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(' zbek onomastikasigining dotzarb muammolari™ nomli Respublika
ilmiy-nazariv anjumani materialallari

Mas ul mubarrir:  ShSisojiddinov, filologiya fanlan dokter, professor

Tabrir hay’ati: Tolib Enazarov, filologiya fanlan doktors,
Abdumurod Tilavov, filologrya fanlari nomzodi, dotsent;
Sabohat Bozorova, ToshDO ' TAU o qituvchast,
ithom Savitqulov, ToshDO TAU o'qitavchis,
Gavhar Komilova. ToshDO'TAU o' gituvchisi

Mazkur to'plamda ~O°zbek  onomastikasining dolzaib  muammolan”
mavzusidagi Respublika miy-nazariy anjumani materiallan jamlangan. Ularda
o'zbek onomastikasining bir qator dolzarb masalalant tavsifi, tahlilh va yechimi
to' g ristda so"z yuritilgan.

Ushbu to'plam o'zbek oncomastikast sohasining bugungacha Dbo'lgan va
hozirgt  holatr, shuningdek, kelajakdag: magsad hamda vazifalan hagida muayyan
iimiy-nazasiy tasavvur berach,

Bu kitob o'zbek onomastikasi masalalari bo'vicha ibmiy kuzatshlar olib
borayotgan mutaxassislar, ilnny tadgiqotchilar, magtstrlar, bakalavr talabalari hamda
keng itmy jamoatchilikka mo'ljadlangan.

Mualliflarning qarashlari va keltiriigan fikrlar tahririyat nuqgtay nazaridan farq
qiftshi murakin.

Ushbu ifmiy to'plam ToshDO TAU O*zbek filologivasi fakuiteti Kengashining
2018-yit 27-apreldagt 9-sonli qarori bilan nashrga tavsiva gilingan.



I SHO'BA. )'ZBEK NOMSHUNOSLIGINING NAZARIY HAMDA
AMALIY MASALALARI

VYIBEK OHOMACTHKACHUHHHT 10.JI13APE
BAIH®AJIAPH XYCYCHIA

Hocupncon YTYKOR,
Haad [V npotheccopu

Kaxon tumuyHocnHrna Hapea-Oy oM, BOKEd-XOAHCATAPHUHT MABKY IUUATI
adionacy, THI B KYTKIA AAl OMHIK CHATHAZ HOMUHATUB, KOMMYHWKATHB Bi
yoryOuil pazudanapruu GuwapanuraH aTORIN HOMIJD — OHOMACTHE OWpIMKIap
NUCOHHH TaIKHKH THIIHUHT BA YHUHI OHOMICTHK THIMMH TAPAKKHETH, WAKIHI B
MA3MYHUN TAKOMUJIMHK Vprasdinl HMKOHKMHYL OepHilK HYKTAM HAzapWIaH Xam
wiMuil, XaM amManuii axamustra ara. Hly Oouc TUARIYHOCTHHMEHHHT OHOMACTHKA
COXACH PHRBONITAHAH Ba FOKCAK TAKOMHIIFR 3PIGLTAH HIMHI HYHATVILIH.

Xosuprd Kagap ¥30ex OHOMACTHKACHHHMHI AHTPOMOHKMMKE, TONOHMMUKA,
TUAPOHUMMKA, 3THOHMMHKE, KUCMAH, KOCMOHHMHEA, 300HUMMKA HYHaaMLinapu,
OHOMACTHE JIYFATUIYHOCTHUK, ATOKTH 0T3P UMICCH KOHHKAPIH TAAKHK HTUITaH.

AXOOPOT, HHHOBRUMS ACPH, FIODAIAALY B Bd MAMHSTIATH WKTHMOHR-CUECHIL,
uKTUCOONH, MabHapwi-Mabpuduil, Magandil Ysrapumnap, wan-~dbaH TapakkHETH,
thaHNap HHTErPAUMACH OHOMACFUKA COXACHHHET SHTH 3aMOHaBUIL IUTMHIT-Ha3apHil Ba
amanuil IYHATMILIIApHHA DenruaaiiHg, MaXcye TYILIAHMAaras, KaM VpraHuiran éxu
anoXKAd  TAAKMK STUIMaraH. xaM MHUKAop, xam  cudar xuxatuaad  §oiad.
TakOMWIUTaiinO  Gopaétrad OHOMACTHEK MAKpO Ba MHKPO KYJAaMHWHD  Dapui
OUPAUKNAPHMHY AHCH JIMHPBHCTHK FEPAIHrMasdp acocHaa Tapuxuid Ba 3aMOHABUIA
aCMeKTNAP A4 TAMKHK ITHIIHE KyH TapTHOMIa Ky TIMOK A,

3epo. “MHHoBauma — Ay kenamax Aeradil. bus Syrok xenamarumMusHin Sapno
STHIWTHH  DyTyHRax Jowpadngurad Oynicak, yHW affHaH WHHOBaUWoH fosnap,
MHHOBAUMOK  SHJallys acocuaa  oownaw  kepak ' By  duxpnap  ¥3dex
THAWYHOCTHUIHHHAT Oap4a cOXajlapura, XKyMA4aH, OHOMACTHKA COXACHra  xXam
Taannykid. byryHru kyHad y30eK TUTIIVHOCAHMCH Ba OHOMACTHRAcH — OJINTA
3aMOHARUI TADAKKHUET TaMORHILIAPHTA aCOCNAHIaH MCTHKIION Jaspu TUJE CHECATH BA
YHUHT Y3BHE OMp KHCMH OVNrad TOMOHRMUEK CHECATH aCOCHAA SHIH TAAKUKOTRAP
APATHLT BA3MQACH KYHMIIMOKIA,

D.bermatos " Twwwne acocull KOMMYNUKAMUG U3NACuin. URKOP IMMdzan
X000 WM MUBKUOAGHE KePAKKN, VIHE GOUNT HIRHUMONT., MA0QHUE, MUbHAEG I,
MABPUPUL,  OUOAKIMUK 60 MABAUNUN,  IMUKAGUE,  SCHEIMNE,  PCAUORAT-XYOVOUuT,
PYXUl,  Gaouuic  eq  uasnui. SMONUOHQUE-DCAEMER  MoMoniap  Owaan Doz
HOCTREMONR-TCORUE KUppaiapn adexevo”, — ped ésanun.’ By Japua oHoMacTuk
upmuknapra  oun. Iy  Gouc  yiBek  TWIM  OHOMACTHK  OHpIUKAApH

Tatekneron Peenyiaikacs Hpeaaenmm Hlaakar Mupinéeannim Ol Makaders Myporaathiomac. — Tulliken
Yadexueron., W18 - 20
¥ EerMaros ). ABTPOLuHMMAAp — ALpOlioHSH P K KKK obhesttl  Va0ek T 2a gabuin 2013 - N3 - B35
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AHTPONOIHHCBUCTHK, COUHONMHIBHCTHK. 3THOIMHTBHCTHK, MACHWXOAMHIBUCTHK B3
JTHHTBOKY. BTy POSTOTHK #HXATIAH TAAKHK TN TOTHM,

Hemuc tumuynoc S Ppumm «Xaagaopine KUXHO MApixy Xasuda dapax
OEPYEHH CVRKIAP, MOOYRIAP &d KYPOIIAPOAH YaM d)3aapaok JConIl 80cuma, Ol
MAGHVO ~ BV VIGPHUMS IUzuoup», — geran Hau.! Tl oHOMACTHR GUPIHKAAPAH).
3epo, Xap Kaumait XadKk eKd MWUIATHHHE TapuXH YHHHT (QONLKIOpHIA Ba aTOKII
OTNAP TH3HMUAA EPKHH Ky3aTunan.

OHavacTHK OHPNHKITAP TUIT BA HECOH, THI BA #aMHAT, XA IKJ7ap, MHUIATIAD BA
YPYF XaMla xabnnanap ypracuaart WATHMOH, MabpHQHi, MazaHHil-ManHa-gHi,
AXNOKHY, STHUK MyHOcabarnapuHu yprauwumiga 0o marepran Oepaad. Tua-pa
WVHAER BOCHTATAD — MWCOHUE SupnMkaap masxymkd. ynapHuar taluati, nafino
OVnUIuK, BasudanapH, pHBOAIAHWIIH, V3rapHilty XaMIa MatHO KMPPATapHHU (pakar
TIUT HYKTa:t HazapHIaH éH1auIM0 Ta/KHK KMAHW eTapid O¥mmalizn. Mada wyHaai
IYFABWIT XOOUCATAPAAH OMPH — OHOMACTHK MATepHall, SbHW aTok'ti otaapaup. My
cabadn Xav TITHHHT aTOKM OTNap TH3UMU {uilad HadaKaT THIUUYHOCTHK, DamkH
TAPUX,  9THOrpa(iMsl, ITHODCHXQNOCWA, ITHOMAUAHWAT, COUMAN  [TCHXOIOTHA,
DonLKIopILYHOCAHK, MUJONOHA, CeMHOTHKA k20K coxanap XaM KN3HKAAH Ba yHIaH
YINAPH YUVH KePARTH MATEPHATHH axTapain.

OunoyvacTHk Oupnuxaap Oup MpeaMerHH, BOKSA-XOAUCAUM MEKHHUMCHAAN
ARpaTH, (apriIaul 3XTHE A Tydafinu dpatHirad. by owomacTux OGupimknapHme:s
acocuil Basudrack OViica-ma, yapHH HMHCOH spatran. Xap Kauaait aToknd oTHWET
PeHEeMCHAA HHCOHHUHT 3XTHERU, HaoNHATH, HKOAH, YTMULIH, TAPUXH ETaam

Bupusaan [Mpesugentunvits M A, Kapumos TYFpH  7abKUIRAraHIapuIck,
“Aadamma, xap KAHCH XAWK CKIC MUTIAMHUNG SAOHACHAINUHIE VHITE MAPNXY, V3020
X0C YpP-0amn dd QHBAHAIAPN, NAEMUR KaOPUAMIAPUOaH APt X0.1Ja Macace)
e OpLvaion. by Gopada vabrasnit Mepoc, Maoauui SOILNIKIID, KYXhd Mapuxu
Edeapruriap e MVXHA osncriapdan dupu 03ané xuzvam xwiaow " By duxprap,
andaTTa, XL TKUMUIHHHE MabHaBuit-Mabnpiguil. magauwii, darcadinit mymoxanacu sa
Kapawnapy Maxcyims O¥nran aTokTiH HoMaapra xaM taanmykmgup. Mvuenan sxan,
CHOMACTHK DUPITHKIAP CONHOTHHIBICTHK ACNeKtad YpraHuANIIH N03HM.

TUNHUHC TAPAKKHETHTA KAMUSTHHHT, AKCHHYA SKAMHAT PHBOAKWra TUITHHRES
TAbCUPH, OYHMHI OMMIUIAPH, KOHYHHATAAPUHH TaOKHK KWIVBUH COXa COLMO-
JMHTBACTHRA {(MRTHMOME THINUYHOCITHK) JIHP.

B. ;{ BounenaroB cOtMONTHArBUCTUKAHWHT OHOMACTHUKAHIHT TAAKUK KHITHII
O11aH 0OF TR MY AMMOIAPHTA Ky U arMAAPHM KHPUTAIM,

1. OyoMacTHK ABKCHKARHUAT yMYMaH Ba ANOXMI4 KYPHUHUINJIAPHHH Y IADHUKHT
Gaxkapairal Basudanapu, CYHHHT XAPAKTEPHHH YIAPHHHT NHCOHUE BA HKTUMOMI
OMIULIAPHHIA XHMCOOra QNIraH xomaa DeirHnaian,

2. AHTPONOHUMHA, TOMOHHUMHE Ba OOUKA OHOMACTUK TYPYXJIAPHUHT TypiH
HAKTHMOUITE-1apHXIiH 1aBPAATH TAPAKKUET XyCy CHATIAPHHN YPTraHAIU,

3 Asoxupd Xanmknap (onaTaap) Xamia AaBlarra Xoc ManaHni-MaLHoBHI,
JMHKE B4 aTHOrpa K aHbaH BTapHiIHE WhoTanaHHIIHAY YpraHaam

!By xakula Koanr: BerseaTor 3 A ol noMIapy - MatRasusr By - Totken . Mene arier, 1998 - 5 0-10.
S Kapsswon 3L FOrcar ManBaBHAT ~ CHOWIMEC Kyl - Tomkenr, Mabhapion, 2008, - B 29.30
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4. Tvpnu THINap Marepuand acocuaa (KYW:IAHan, COUMAn (HAEKUIAPHH XaM)
HHTPATMHT BUCTHK, ITYHHHTI2K, SKCTPATHHIBUCTHK KYPCaTKUuNTapHu (JTamei-napHi}
XHCOOrA OIFaH X0 KHECHIT- THITONOTHK TAAKHK Kuaaam.!

Jemak, atoKNM HOMIApHZ HHCOH OMUIIR, YHWHI AtUal Tapsu, TadiakkypH,
AYHEKAPALUIH, OP3Y-UCTAKIapHHUHT WGQONANAHHIIH, TUITH, AbHM HOMIA I[IeBa Bi
JIAXAABUI  YHCYDJIAPHUHT  KYJUIAHWIIH, HOMJIAPDHUHT  JIMCOHHMH TAKOMMHIH Bt
TAPAKKUETHAA RAMUATIATH VarapuIapHUHT ko0 Ba canduii ypHH, TabcupH
KaOu Macananap COUMOUIHHIBHCTHK WHXATIAH TAIKHK 3THIMIIH T03UM.

A B Cynepanckas aTokmd OTI8p THIMMMIA KUPYBYH HOMIADHM MAMMIL
AMXATAAH TaxJiul Kuimap kaw, Oy CATXHWHD OUPIMKNapu Iet aHTPOMOHUMAap.
300HUMAAD. MUBOHUMIED, clieMeoHUMIIAp, IPCMOHHMIAP, NelaroHuMiap, ITHMO-
HHUMJIZD, TEJIOHHMIIAP, IOTAMOHWMIIAP, TUIAPOHUMIAP, AGKYMEHTOHHMAAPHII,
WIYHMHIAEK, Xl TUNILYHOUIHKIA Maxcye doMra sra OYnaMarad XapakaT BOCHYA-
JIApH  aTOKAM OTil, (UpMaBiii HOM1ap, MYACC&CA Bd TAWKWUIOTNAD ATOKAH OTH,
OMMAaBHI HAIIPNAP MAXCYTOTH ATORIM OTH, Daiipam, todmueil, TarraHanap Ba Gomka
MAPOCUMIAP HOMH, 0ab3d Myxum Tanbupnap, KOMNaHMANAp., yPYWLIIap HOMM,
anabuér Ba caHbaT acapnapy HoMH, TalHaT cTHXWAIapHra Depiiran aToKAM OTRapHH
X4AM THArA onIraH

Vabek oHomacTHRacur acocaucu 2. bervaron TabKHANATAHMACK, THIUIArH
ATOKAH QTAAPHURY UOH MATCPHANHHAHT  KYDUHAWIAPH eTapasl TYIUIAHMAaraH B
TATKMK  KeHAMaran,” Vi0ek THAMHMAT OHOMACTHR OWDIMKIGpMHM, XO3upraua
MaXCyC TVILTaHMAraH Ba TAAKHUK YTHIAMarad ¥30eKk (GousKaoph OHOMACTHKACHHHU,
MUGOHUMEAPHY, XPOHOHUMITEPHH, regpTOHWMIIAPHHM, reMepoHUMITAPHIL,
3PrOHUMJTAPHN YPraHUIIE KHPHILIHUT HABDATIATH MyXIM Basuqiaiapaup.

1970-1980 Hunnapaa ¥30ex THMRYHOCIATHAQ TONOHHMHE JIYfaTIIY HOCJAHK
XaM WaKINAHAM Ba Xosupri kyuara Kagap X.Xacanos, C.Kopaes, 3 J¥cumos,
X Oramos. THadacos, HOxynos. B Vpundoes, T 3uasapos, B.Typaanuen,
T HywuMmoros, A XafitaposrapHusr H30XTH JVFAT, NTYFAT-MabiyMOTHOMAa Xapak-
TepUaari TOMIOHUMMK NyFAariapd Hamsp >Tn’, Supok Mykavmat YidexucTon
TONOHHMJIAPHHUHT HIOXJTH, NMA0, DTHMOJIOFHK JYFATIAPH APATUIIMAraH,

I H.OMoAuikas TatKuINaraHuaeK, TOIOHUMIAp aTOKIH OTJapHHHT  Oup
KUCMM cuhaTHIa TaAKUKOT:Hra niyHuaid axtopotrnap Sepuin MY MKMHKH, y Oyuu
THWIHMHT GOWKA OWMpop Oup OUPNHIURaH onuiira xoawp swac’  V3Bexucrow

P Borateton 3.3 OHUMICTHE # COUBOTHITBECTUEY ~ AHFponoen =ik, — Mocksa, 1970 - €, 23
P Cyiepasicras R Ane rrse-odoMa - HMg maptiaTeIhioe o cadeTheHnes. — Nocksa Haywa, 1978, - C.5

! Bermaros 7). Vadek tuiv anponolsdkack. — Tolixen®: dan, 2183 - B33

1 Nacanon X [Czorpabric nesgrap cipn - Tomkent: Taderncron 1985 — 120 8. Tearoa JHE HOMAAP Mabioc. —
Tomkenr: Vadekmeron. 1978, — 203 §. VafekicTon BHAGATIapR tonoincaps. Towkent Obekiston milliv
ensiklapedivasi, 2005, - 246, M¥cusor 3. Dravor X Kol HOMCIApHHEIT KHekaud WOXAH vkard. — TomkeHt:
YRUTYRUH. 1977, = 174 G Hadracon T CRHUTUS TOMOHE M PHEIHY B30% 1 VFATR - Fompent Vhuover, (988,
- 290 6. KamkLiape suimiokRevacK . - Tolrken T MyXappap, {09 — 55 Ovvios T K ofi BosmTapi TaRdRpi. -
Towgea: Yyiewucron. 1994, « 86 6. Vpurubook b Kumiax peiaosm TonuHmclapr. - Kuwax 1992, — 33 6.

CaMaphaBIT  PWOATE  TollOIBOGHAPHITREL  R3OXTH  SWATH. — CaMapRanl 1997, Diazapos TR Tomonmwan
TTHMWIONER TREEKHBRHE ITMHI-R21a it pa aara IR-v0y i acocipu (1 £2To0), — TomkenT, 2008 Typrai cole
TOUGTHMTIPH AHT STHMOIOTHK Tadiire (1 kaTe0) Typaamee B Hyvvonow T Nafizanos A, HaMu#ras ruros
TUNOHMMGLAPH, 14 F Mateplaiiap. — Hasawran, 1993 — 122

S Csomnkas T TT Tononssmcekati 4 S 1 BO POk PEKOHE PVKIEKR TeRCMHCCKOR CHUT ML S3htEz (H4 CaBAHCEO
Matcphate) - Bonpockhruikoianmi, 1978, — Ne 4. — C115
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Pecry SauracHHUET HCTHKAON JABPHAAIH TONCHEMUK CHECATH acocHaa y3dex Tuau
TOFMOHUMIK THIHMHIA 103 Deprad cudaTuidl Ba MUKAOPHH §3raprisnapuu Jamunnap
4COCHAA  COUMOJIMHTBMCTHE — TaXJHN KWW, OHOMACTHK  OHPJIMKJIAPHUHL,
TONOHUMDEIHHHT ITHMOJIOTHK, HMAO Ba M30X.TW AyratJdpHHHM SPATHLI, TypPUCTHap
YuyH V30erk THOH TOMOHWMIAPH, SKYMIanaH, ardoTOIIOHMMIAPUHMHT TAPAUMA
AyFATJaPHHHA  APATHII, BHJIOATIApP OHKOHHM1apuH#  KMECHIA-TApHXHIA Ba apean
TANKHEK THIL XaM X02MPrit yi0ex OHOMACTUKACHHIHT A0J13apD Basudanapuxup.

HAPCA BA YHH HOMJIAIK MACAJAJAPHTA JOHP

Aboy.xan COEHPOB,
Tou 1Y TAY npogheccopn

Onamparu  Hapca Ba  Xoaucanap Osapanaup.Yiap nouMuid - Varapuwia
TakoMmged. bopoan #AVK Oymvafimu, #Wyinan Gop 6yamMaiinn. Hucon Gopauxaarn
HAPCa Ba xOAHCAIAPHH KY3aTall, VIIADHHHT JCHMUA XaMd MyBAKKAT OeArMIapHHN
aHuKIaiay, yaap MYHIAH 3H0 MyXMMuHH Taniad npeamerra uoMm Oepanud. Tunna
Homiaw wasudacin QamapyBun OMPIMKNAPHNA XOCHA KWAM HOMMHauus (J10T.
nominatio-eima, Hoat kpiu) ned oputunani’. C¥3 OHOMAcHOIOrHKX AChEKTIA
dodewa,  suneyd KadW  aTamanap OunaH moMnaHaud. YHMHC araur Baiddacl
HomuHaTe Bazuiha caManaym Vilek T NeKCHKACHTA OHOMACTHK HOM»ap
anoxuma YpuH TYTaaH’.

OHomacTHE HoMITAp OYHUYA Y30ex TUIMI2 eTapndva HLINAp KWIHBran®. Ynap
UKKHJIAMUI  HOMJTAP  CAHANFAHINTH  YYYH Maskyp OHCCEPTAUMAHAHT  Makcajl
JAOMPACK T KHPHTHATAHHN HVK.

How Gunas npeamer ypracunard MyHOCabatHW aHuknam Oopacuia Typau
Xun kapauinap Maexkyd. by Macasaaunr ypraninuw rapuxu kagumrd FOnonucrtonna
daonuar kypearras gainacvd) omumaapHuar Gaxcaapura 6opud Takamanu. Xarro, v
epIa OyiOMAGPHHHAT XycyCuaTnapura xapad HOM kMM Omnad UsyrvAnaHyB4i
AN0Xiaa OHOMATONER (OH. OROMOINPUICIiA-HOM X0CUT KU, OPOIRG-HOM - paieo-
Acaiiian. suIavan) OKHMH MaBxy,1 GYiran.

Mawxyp dafinacyd onum TLraton (3p. assanen 427-347 fumaap) §3uHunr
«KpaTun KM ROMTAPHRABT KeTHO YHKHINH TYFPHCUIA» HOMTH acapliiia npeamer
Gunan #OM VPTacHOArH anoKaHu 09O DepUIlTa XapaKaT KHITaH.

aKypoa dupop winu Gawcdpumea smoc Oz Kabl, cyxiap yau ¥iiapu
AHEIAMEQir HARCATAPST MOC Reantiapy xepar. Agson GOMIOMHOE Yagp miyepuiiksd
30 Xap wua xaw SRH CP3 XocwT Kiia oxaation. Hapeaaapnune maduamun sxuii

© RRKORGE Hossgnaina (Q0Wdy Boopaen!). - N Tavka, 1977 HentsoRan doMpiauns 1BRsn gadeHuBaniiz), - A
ilayka, 1977 ku Sonmkattapra

S Omovact A nopac-S0 Hinga, 1976, Bordeteron 31 Pyeokes oroaacTika. - Mo Thpocecmera.. 1983,
“Bersatcr D). \WTpONOHNKMRE: YIOCKCKOra itike AsToped e . kanid drtor k- Taimkent, 1965 ¥36:K
HeMIapl . Tor weBT KoMycTap bom 1axpipramd, 1991 ¥ater uevtapn - Tolkeny: Ty WL 199K, Kopacr
Dyrnorusakd - Tomrert: Yaterkeron 1979 Haduacor T. Vaeraeron touswascapunmn 930X vrars.-Tomken:
T, 1943, Jlvonee 30 Nopass onosscups -Tomgen e dan 19850 Nyeanon 11 NV acp $30uk azadni
SIPOPIHKTEpE 10U aHTPONOIMIADHITEL UK CHE-COMANTHK Ba YC IV IR Vo CHATIpH B 10TT Bak Ta) i JIokT. . i,
asropet.-Tomenr, 2000 B Sonkaisp.



Owrcan odaueuna Gyrune yodacuodn wnkaows., —nefiaun Kparnwmmar Tapadnopn
&yuras Cyxpoth.

Bup kapawna 6y duxpnapna acoc Oopra VxXiiaiie, amMo JaBpnap VT
Ounad nekceMa-c¥3 Vau uopanarar npegMerIan yioktawubd, yura deroHa oymut
xoagd. Macanan, ocMOH AycMapit: Ofi, Kyéw, OVaIvin, wauot, Kop. yihy Ounan
yrapHu noaanaérran cysnap opacuaart Tabmuii GOFIaHMIUHY TONUU KUAHH.

TunuwryHoc omampap fAekceMd-CY3HUHP NIpedMerra MyTasocHOnuUrHHH Gasu
KHMUIAA TVPITH XMN yeyuiapnad gorinanannd wypuumran. Kymiaanan, K.OraeH ea
K Pugapacnap «ceMantui y4O0yp4ar» OPKaIH Gyvuu 0a8H KuAMOKYH DY adwirad. |-
AKANBANTA KAPAHI',

CEMAHTHK YUYBYPYAK

pedepenc cadabun BOZTAHUIHINZ
DO IGHIY GOUKT KYPURUULIAPU
MEBWCYO MACHCYO
N
bemru pedepenr

Yubypuakaa  Oenrn {c¥3) Ba  TywynuaHunr pedepedt  (hpeamMeT)ra
ANOKANOPAMTH QUHK-OHAMH KYpHHHUO TypuOmnu Pyc omumu IO C. Crenanoe K
Orzen Ba M. PuwapacHunr QMxpIapHHH pHBOXKIAHTHPHO  doBe MK CV3 MUCOITHIA
KyHHZary BapuaHTHU Takaud kunanu’

2-xansan
O C.CTEITAHOBHUHI CEMAHTHK YUBYPYATH
dpnerux i3
amaion MABHO auZIamaln
npejiMeT (IeHoTAT éKH MabLHO éKH cHrunpHKaT
pehepent) / AN uihodaaanou

e

JLA HoBukos eKCHK MabHOHHHT Oelift Ba TyMIVHUa MAIMYHHHU
udoaanauinaH TAWKapH 00-2KTHB OOPIMKHHHI V3Mra X0C HHBMKOCH IKAHIWFHHH
XaM XHCOOTa QNraH Xonua ‘CeMaHTHK Tpareuus TOSCHHH Wirapy cypain (2.5-
JRAJIBAITA KAPAHT),

2 S-maznean
CEMAHTHK TPAITEITAA

AN
,Ax npeiMer

U shovinan B B DinoTests o nponexor1zind sbiks. - M. Havka. 1983, - B, 30
* Crenanor 1. C.0O. OcHupbt odmero msrsapud. - Mo Hpocsaerne, 1975 - K g
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Acampa. oy opkaau udoganadrad genorar {padiepadt) My afigH Hapca-Gyicm
9Mac, Sanky HQOTAIAHAETTaH NPeIMeTIapHuHT yMywiaumma ofpasuaup. ¥V pean
DopnuRaary Hapcara HUcOatTaH OJHHUO, HHCOH OHMUAA APATHILLIN.

Macanan, “602” cizu Vaumla mesBand Ba MesdaCH3 Jlapaxtiap VcraH Oapua
wofimapriar yMysrarma ofpasihee rapganaktpul  kenaan. bozdon, moxkatiuu,
UK, XOMMIDK, fHNCHT CYIADHAL XaM  XYal Wy X00aT MaBKyil.

ARATIUITAHTAP ACOCHILL NPeaMeT (IEHOTET), TyluyH4Ya (curuudukar) Ba i3
(fexceMa) Vpracugard  MyHocalaTnapHH ceMaHTMK y4lypuax Eku  Tpameuws
MAKNTHIA Mac, OAAKY ON1aM TAPAKKHETHWHT  PaMiH CaHaarad  afilaHa WakIuna
KYpCaTHL MYMKHH.

3.xanean
CFMAHTUK TOHPA

/’—“\\

TR ) ™~
; \
I SVRVRTTRREAN

\"“-‘_4____,// e

Jexgema ~ C¥3 TYFPUAAH-TYIPU npenmerra (AeHOTarra) Bornasanu. ypraga v
Xakaa TylwvH4Ya (YMyMIamuwva odpas) 6Vnuum kepak ByHUHTr Heruszmpa aca acoc
(Mapkazuit) MawBO BAa yeT (KymwiuMua) Maweo waxiianami. Jemax, npemwer
(neHoTaT) — yMmyMmiawMa oCpdas (CHrHUdUKAT) — acoc (Mapkasuil) MabHO —yCT
(KYIIUMYa) MABHO) — AeKceMa-cY3 (Oenru) KouracHra aMan KHHBaju,

JlexceManuHr mpeaMeTra anoKagopNHrHEY MyKaMMan adriad et yuyH
JCHOTATHHHE TYpnapH XaKHL3 My AiisiH MaBIYyMOTIAPra 3ra OY Il 103un

HenoTaT XHCCHIT Ba Ha3apuil OUMUI Haruacackaa OUp TypHarkt HapCanapHURT
yMyMHH B: xycycHil SelrHiape vanIad axpari OJIMHIaH MUHHMAT KHAMATIHD.

O0b2kTiB OOPIUKIATH HAPCA BA XOUHcaiap DeKapop Ba Y3rapyBuaH, KynuHua
aHHK verapara >ra Oynmaiinn. Macanan, zueum cysunu onnd kypaiinuk. YurutHn
epra Kanaiwumys OMTaH Mommuil acoc (ZeHOTaT) ¥3 WAaKTHHH HOCKUUMa-00CKHY
Varapriepia3 Gopagn. Muaws, uanBapr, taHa, wox, ryJs, Woda, KVCaK, HaHOK, Maxta
naiao oynagu. YnapHuHr xXap Oupy KYpHHEIUYN, WAKIT-LWAMOIETH, KMMEBUA Ba
fusHk Xoccanapura kypa OyTyHmait seruua cudar Ooexwunra yragu. Macana,
K¥caKk kyM-kVK, KOMATOK, KATTHK OY¥NaaM, caHiaT YuyH Xed Kanaad axaMmusaT xach
srvarian [Taxra oca kVcak Heru3uaa eTHAHO OINTOK, WMUIOK HApCA WAKAMHU OJlaji,
CAHOAT Y4y KHMMATOAX0 XOM allé MAXCYJI0TH CAHAIAIH.

Yurnraary (KM YPYFIArd) epra HRUiIum, VHHO YHKHI, PHBOK TOTIHD HIAM3,
TAHA, OIOX. GapF, I'YJl Ba MeBara ra Oymdm Kadu XyCycusaTaap Dapya yCUMIMKIap
XaMIa AapANTIapTd X0C yMyMuil entrn caHanagy Maua mwy Monininyx (eHoTaTis
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4coc) Jard yMyMHARHK Guara ynapsi OMTTa HowM Ouian arawra w3H Oepamy. Kaficn
VCHMIIHK EKH AAPaXTHIUHT HIH3H OV TMILHAAN KAThH HA3AP XAMMICHHN AFOHAE HOM --
widus HoMu OuaaH arabisepamus. COMMWTHIUMHT anopune Wiousn, OY00iHine
wIoUzY, Yinoprun: wI10usn kabn, ByHIaH TAKADY nutainunz wiiu, OyRLMaHRIH:
UINU, MEBHASUA AU apy KA0H OUpUFManap TapkuOMI1d KenaéTTaH Widu:
c¥3rna xan DUPHHYU WIS ICHOTATHHHHT “akc-cagocu” Sop.

VMyMHATHK Hert3naa Xy cy cHITHK KVara Talauaanrad OYyJica, HOM XaM Ly
JAXOTHEK YIrapaIu.

V366K TUAMHUHE NEKCUK CATXMHH CHCTEMANap CUMCTEMACH TAMOMHIN 2COCHT
Ypramvmiia  AenorTat TypnapuHi  owntn  syna myxam.  CaGabu onamaaru
HAPCATAPHH TU EpRaMuIa Tvp BA KHHCAAPra axparHd, TaCHUIAIUAA CYHBHIIMKKA
W¥n kyHub GYmmatiaun Acnuma, onamIard Hapca Ba XOAMCANAPHHHT Y3W Taduuit
pasMila MyaHdsH Typyxaapra axpandd, yMyMMil Ba XycycHi KIXaTnapura kypa
ANoXHAa Tyaanapra OupHKkKan xouua OYnaad. XaMMa ran MaHa iy BOKeNHKHH THIIA
TVna-TYKHe pasHtga nhogaiail oI AAIUp.

TYPA HA®ACOB BA V3EEK TUJIH OHOMACTHKACH
MYAMMOJAPH

Swmnpaam KABE0POB,
Kap [V doyenmu

“Haegtar vunu xaku1a 'ty KoHyHHUHD kadyn KMAUHWLWH OHOMacTHKa dann
My aMMOJTAPHHY KaiiTa KYpud YHKHIUHH KyH TapTadura omub ynkId AHa mwyH#a
Oup nafdtoa npodeccop Typa Hadacos coxaumar wsyraxacewen cudarmaa
Kamrkanape BUNOATH TOMOHUMHKACHHW Taprubra conum, urypomap A3BPURAri
cuécar omiaH Gornuk Gyaran Ba OH3 V3bekpapra %eu kawpail aiokacd OYnmaras
HOMAapaas BO3 Keuud, OMp NMalTAap WCTEBRMONIAH CYHBHH PIBHUINA HHKApHD
TAUNAHTaH Maxaaiuidi Ba MWINMWE HOMIAPHE THKIAUKIEK X&lipnH HIIapHUHT
Sownaa TvpaAM. By WMINAPHMHT HaTHXACH V:1ApoK OMp KATOP OHOMACTHKAHHHT
Hasapuii Ba aManHil  Macajanapura OarMUiAAHrad  MaKoAanap 4YoH  3TTHPUH.
KaMoaTUHNHK 3bTUOOPUHHA MUIAHI HOMIADWMM3HHHT THRIAHHUIMra Kapatad. by
MU KATTA RACOPAT CaHAMO. AffHU r1aiiTaa BaTaHIIapBapIHE WIOH XaM XUcoOnaHaau.

Vibex wommywocamrmiuar  damrar tHag  xakwaa'ty  KowyHM  Bunaw
anokanop Oab3d Hazapuil Xamaa aManui MyvamMmorapd naiino 0ynauxd, oauM Oy
MY aMMONAIHHA JHHCOHNE Ba BONMCOHHIE MyaMManap cuipaTiaa TankiH Kumaad Xamaa
MY AMMOJTADHH XUT STHW MY napd Xy Cy CHJEa MY JIOXAa3d FOPUTAIH.

OHOMACTUKAHMHT  THCOHHMI  MyaMMollapra  Kyiiugardsap — KHDHIINAN
TABKUANAANW, ¥30eKYa TOIMOHHM BA AHTPOMOHMMIAPHUHT “‘Ar¢HA MUANME Wwakina
Depunditet  Ba  pecrmybnuxa  maBmar  TATHAA  SIUMMIDE . UKOHYHMAT  Bd
VIMKOHMATIIADHHY TaAKMK KHIAM, AMAOBMH kougataprn spatum’, ~V3Bexucton
TOTMOHHMIAPHHUAT H20XM NiyFaTy”, ~V30ex nemmapHHuer uMie aviati, “AToxm
OTNEP UMIIICH CHHTApH JIyFaTTapEU, TYFAT MabIyMOTIapuHHU ApaTHLL.

JlaBnaT THAM XaKHIATH KOHYHIA KVpa Y30eKHCTOH KyMXYypHATIWIA AUIORYH
ykapoaap V3 MCMHM, OTa WcMH Bd (AMHITHICHAN ~ . TAPUXHH MUITAH aHbaHamapra
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MyBOGHK (AKIAA S3MUPHIN Xy Ky KuTa sranuprap’. Jemax, ¥30ertapHiBET HoMITaHWII
PVCYMIAPIGIA MARKY OVIITEH TApUXWii-MHILTHIT [WAK1TAPWHY, YCYIUIAPHHU WIMHI
TAXTUN KHNHW Ba YHA 3aMOHABUHA HOpmanapra cUHIaHpul syxuMznp. Iy ounan
Bupra 6yTyH MaM1aKaT YUYH SrOHA, TYPFYH 0Td HCM Ba aMHIMe Fcaul HIAKIAapHHN
SIPATHIL XidM 33py[.

V3Gex TapixHil TOMOHMMECH BA TAPUXHIT AHTPOMGHUMIBICH MATEPHATITAPHHI
TApAXUH éiMa ofuaanap MATHIApHOA. WIYHUHCIEK. 3aMOHABMI 'TUIT MATHIApuaAa
TVFPY €300 JIVIAAPHHE TAIKMK KLU, Tapuxuilide Ba 3aMOHABUI MPHHAUWIApD
YPTACHIAIM My TAHOCHOIWKHM  TabMuunam (An-XopasMmuli Ba Xopasmui., Art-
Tepmusuii sa Tepmuiuid, Haroitu na Hasouii, Atouit ea Orofin kadu ). OHoOMACTHK
MATHHTYHOCTHKHH SPATHII Kepak.

Kenyura xypa, “YaGarua HCMIIAp, 0Ta d¢MH Ra (pAMHIUAIap BOWKA THTaPAR
Oepuaraudia... YAAPHUHE ac @3URUUIM XyCyCHATH caknanud KoTanu , peiunrad. by
TVFpU Tajial, AMMO V3ra THUIapad pakaM KMaMHYBUH ¥30exkua HOMIap JouM XaM
“ACHIT E3ULTHIIM Xy Cy CUATHHI cak1ab konommaiin, Yibexwa ¥, K, F, X, KucMan &, i,
¢ TOBYUI Ba XapdJiapMHU PVC THIMOA aliHaH Vula WakKaad Cariad KONTHW MMKOHH
iyK Jderak TONGHUMIAPHUHT. HCM BA DaMUITIAS IZPHUKT XOPHAMY THIUIAPIA E3until
XYCYCHATHAPMHH WIMWH TaXTHI KMIUI V30:kva HOMIAPHHHT IVHEHUHI CTAKYH
THANAPHIAE PYC, MHETHS, Qpaduy3, HEMHC, dcrad THIEapuua OepHIIIMra oM
MAxCy ¢ aMansil K3\InauManap, JyFar-MabIiyMOTiap SpATUIL I103uM Oynann.

“Kowvraa afiTuauwtia, Vsra tunnapra onn’ Gapua wyrpoduii Homnap y38er
MUTAHA-TAPUXUI AHBAHATIAPHIA Ba V30K THAMHMHD Y3Ura X0C XYCVCHATIAPHIA
deocmaHral  Xoonkd  ¥30eK  THAMHa  pakaM  sTanaad. Yuwrdy  macama  yatek
THIITYHOC.IMFHRA XO3UPra Kalap ypraduaran anac. [Ty cadabnw xosupna AMeprica
— Ampuro, [epmanna — Onvounuds, Espona — Ospyno, Opanuns — Qapanrnceton;
Teiine — Xefne, Xeftwe, [ammer ~ Xamier kabu BapuaHT ¢3diMuiap Kymaind
KeTad. XOpIKHIl HOMAAEHHHr V300K THIHCA MOCHAIAZWIIH  Ba MOCTAld
onMalIuraHIapy XaM Gop. XopHauid HoMH ¥alexk THIMra MOCHaw, yHU TVEpu
€3Mm VHyH Hom MaHcyD Cynrar Twadu sxind Guwinm jo3nM. [Jemak, Maxcyc
MYTAXacCHC — THAWYHOCHAP épaaMUAa WEXOHHMED acOcHit TWIlapmra Mascyd
SYITaH BOMTAPHHHT ¥3Hra XO¢ Xy ey CHATIAPUHA YYKY YPraHuw Ba YIapHUHT ¥30ex
THIMAE €INTHIIKHTA OMA AA0XI1A KYINaHMaTip, JIyFaT — MabTy MOTHOMATap ApaTHIL
J03UM SYTIAIH, A6 TABCHS ITA;1H ONLM.,

Kappom typrust THInap, wyaunraex, MIXmzard Gowka YaTTap THIapyra
MaHcyd OyimraH TONOHWMIAP Ba AHTPONOHUMpapHuur (Aavarn — Quama-Ora,
Herucalt — Errucoll, Awradar —~ Owxoboa, Amxadan, Hywaube — Jlywanda,
Omkac — Yaxac, Capuren - Capusyn — Capukeyin) yi0ex Teurna Gepusiiimm Maxcy o
TAMKUKOTIIAPra My XTORIHD.

Onuv gHOMACTHKAHMED HOJNHCOHME MyamMMmonapid CMPaTHaa Kyiniadrunapra
YBTHOOD KapaTuwl JIOZUMIIHIUHM Tabkuanarat »snau “Jasnar tunum xaxupa' o
Konynaa kafin &kummuAmuva,  Vsfiekucmonoa  Gapua mapuxiic wciiap  ea
HCONAQPIAI HOALIAPH XATRHURS MULTHI MK XHCODIHAON 6d OQ6. 1N IOMOHUOAH
apxodhasa Kumnacu . Yoy kouna ¥30ex HOMIIYHOCTAPHM CIUIHLE OGHp KaTOp
HOJHCOHUIT MYAMMONAPHMHI WIAMWH Xaj KMWMHE KYHAAMEHT KHNUO KV
bynapHuHr sHr My XEMITApY vy AHgarinap:
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- YifeK XanKMHUHT KV ACPRHK HOMJIAI CAHLATH TepuUXHHB. Oynaaru
KOHYHUSATIAPHH HyKyp VPravmil sa yaaard sHr Qolimamu, wirop yoynapaaH sHru
HOMJIAp Kcauaa dolinanannur:

- KHIHMPApra, xoHnapra, DOmKa xua odLexTIapra HOM OCpMIMHHMHI MAMHEH
TPHHUHNGAPUAN, FEHH HOM KYHHID CAHBATHHY spaTull. by CaHBATHHHT HEXTHMOUH-
Cuécufi, ManaHuii-MabHaBeHil, JUHMI-Gancaduii, YTHKaBUH Ba ICT2THK ME3OHAAPUHN
ypranuu, 6y GenrumapHy HoM Oeputl aMATHETHIa TATOUK KHITHLL;

- HOMIApra THYpd MyHoradaT MaTaHHMATHHH 03ara  KeJTHpHII  Ba
TAKOMW/IAALTUPHIL, YHUHI WIMHNE-00BEKTHB MesoHnapuHi Gearnnam. Homaap
TAKIMPUra Nokaia, Typanap4a, HonHcada MynocabaTna SYAMIE XOANapura Kapuu
KOHYHHI YOPATapHU HINIA0 YHKHILI

< HCMIIAP Ba TOMOHUMNAP XaNKHWHT Ba TIJIHWHT “Tapuxuit Ba MagaHuii
éaropmury”, “muconnii Goiliuru”, “MamaHui MynKi ged Tyiuy HHUHHHT #IMUH
MPUHIMIIIAPH B4 Me30HNAPHHN, GYHHHI HOZWK YIYOBTAPHHHE dHHEJIAN] XaMaa WIMHI
acocnauy

Vma acocaa suru aepna OEYpUH  YIrapTHPMACAH, MaxOypaH KaTaroH
KUWIMHNG YHYTHATAH Tapuxiil TOMOHHMIApHYM OYTyH KyMXypusT XyXyau O¥iina®
xaittTa TakFaw. byHpmal  XapakaTHUHT  THpOBAPT  HATHIKACH “¥36exucron
TONOHHMITAPHHUHE Aaxacys kutodu”, (TKusnn kntobi’”) Hi apariiu 6YIMOFY Kepak.
OnUMHUAT MYCTAKHANUK NaBpuaard HIMHIL faonustiau k§igan keuupcak, Yiu
KyH Taprudura xyiiraH Macamarap OV#HuQ aH49a-MyHYa HUIap KHJICaHWHd
K¥pamus. By HHHT épkuH Hamvaacu cudatuna “Kapwn maxap smaxamnia Ba Kyka
Aovnapa” ModorpaduscHHH Kahd ATHW wymken, OnaMaudar ymdy acapw
unoBacHra 3uTROOp Oepamnran OVmmHca, Kapwin waxpuHUHT YTMHILOArH Bi
XO3MPIH YIrapTUpWaran «Vnnab HoMaapi 3ukpurd ay v kenduaad. OnuMHUHET - Oy
dopanary KH3MatnapuaaH aua dupy 5120100 — Gduaonorns sBa Tunnapry Ykutuu
(Vadex  dunosoruacu) caxanasp WyBaiuwuma  Tanpor  daH  cubaTMIa
“Onomactika” bavuuu xupurranuanp. Kyo innapgaw 6yén Kapow AVYauur
Vi0ex ¢unonoruscH daxynsteTd tanadanapy ATOKIM OTIAP TH3IHMH, VIAPHHHI
MyaMmMMonapumar  caGok oaub  wennwmorna.  Jlemak, onam  ¥3  Hasapuii
KapawnapHea CoLHK KonTan s Oy Hinma caMapamn GaoausaT ypHTTaH, aes HILo s
OuNaH afiTilll My MKUH.

PosigaTaHHICAH AJa0néTaAD:

| Hadacos T, Typcvhos [f. Kapwwu maxpy maxanna sa kyua HOMApH. -
Towkent, Mavnasust, 2008, — 168 0.

2. Hatacor T. Xoit Hommapura éaropank Makomu // V36ex Tunu pa anaduéru.
- Towkenr, 1989, Ne5. -5 68-69.

3. Ty¥pa Hadacos butmmorpadur kypcatknu  Tympad  Hampra
Taitépnorunnap: D XKabbopon, B Hadacosa. — Kapuw, 2008, — 60 6.
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VPXYH-FHUCEH BEUTHKJIAPV JATH MAHCAR BA YHROH
HOMJIAPHHUHT BYTYHUFH HOMJIAP BHJIAH KHECH

Oioun MYMHHOBA,
YYDRTY goyenni

Xap  O6up  TUTHMHD  JISKCHKACMAA  YMYMUHCOHHAT — MaMaHWATHHIA
PHEBOKIIAHTHPHILITA XU3MAT KiAAYBT Ta0HAT BA KAMHATHH SHANA 9yKyppPOK OMITMLI
Ba Jrantsut cupaapu mysaaccamnamwann (L. 1) VI-VIIL acp Ba yHIGH 04
DAaBpnapIdék ora-oodomapuams Xatu Kaluia sa YPVETAP XOMijaa Ailarad manTIac
TYPKHWE KaClila Ba YPyF THIPHId MaHcal BA YHBOR HOMAAPH XaMm Masayd Oynrar,
Xaér Takosocu GuaaH afpHM Mancal Ba yHBOH HOMITAPHHK HPORAIOBUH JekceMana)
SCKUPUG UCTeBLMO A YMKKAH, Dab3unapu ¥3 MabHO NOHPACHHW XEHIAHTUPUO &1
bowikaya MawvHD oaud Xo3upaa xam umnatunam. Hkkn ruanm xuroit-Typk
ENFopnMKIApHIa Kald KUNPHTAH KagWMrd TypK DYHWK E3YBJIADHHH [IapXJIac:
AHTPOMOHIMIIAPHKH  YKuwaad  Jownanran  (2,26).  Typkonords  unmMuia
“JpeBHETIOPKCKUE CTIDBAPL. KAMMMIH TYPKHNA EIropaukiap OViuua spariirad
WIMHIT  ayrathup.  JlyFarT  pyc  TYPKOJOTEACHHWHY  €Takt i MyTaxaccHenapi
Tomouuaad Tysunrad. Moma kampaG oaunras @3ma EAropIuKNapHUHD  Kynamid
uuxonrna kenr: yHaa VI-XHI acprnapaa kyk 1ype (Typk-pyHuk), apab, yiryp,
MOHHI, Opaxma G3yBIapUAd TYPKAN THMOa OSWTHAFAH TYPIH XHNAArd agaduil
Tapuxuil, muHui-pancaduil MasMyHaard acapaap, pacMHil Xyu#okataap, QasHuHr
TYPitM Coxanapuri oMl OUTHKIapaa KyaiaHran cysnap KamnaHras. bysap xamumra
TYPK XOKOHAUKNAPH JaBpMUaH KOITaH S‘/p,\'yH-E,HHCEF{ ENropaAvKIaApH, YHFYP
XOKOHAHTH Ba TABAAT/IApuia Spariirad Ovjma, MOHUH Ba XPUCTHAH MasMmy A
OuTUKITAp, pacMuil Xy#ckariap. “S?F}’ZXOH" aoctoud, Maxvva Kowrapuituunr
“Hewory Jyratut TypK” acapt, Heyd Xoc NoxuGnuar “KyTanry dSumur”, Axman
HOruaskuiinar “XudaT-yIn Xako#uk acapu kabu MaHBaTapaup.

Vpxyu-Ennceil é3Ma &Iropavknapuna xyiugard Mancad 3a VHBOH HOMA#pi
KYnnadrar: heg- Oek, qan- XOH, gavdn- XOKOH, /¢ gin ~TETHH, for —1ypa.

Alti hae bodunga beg ertim. (3,247). Bew cf3u 5p MaBHOTHEM XaM AHFTATEAF:
davlag Hile begdan keru jalpus tl jeg. — Opannoxolt 5A0BON ObITh Tydlle, YeM UMETh
Myka Co wfoiv stdpikoM T {3, 91] — Tunm avunx Dexnas (3pAak MavHocuna) énrns
Geea Oyagran sxwwpok. Kagwvry Gutuknapma Oy MaHcad Ba YHBOH HOMH KWIDW
HCMIIaph OHNAH XaM KyaaauraH: Hape Gee, Toxyz-yeys bezaepu. — Tykuz yruz
Heknapu, IpKak KHILIHNAD UCMUAAH KeHHH KenraHaa gCa300a MabHOCHHM aHITIATIaH,

Xosupru TYPKHil THIL1apHa mMaHcad Ba YHBOH HOMIAPHHMHT KYTYHIHTU
caKTaHud KoJTaH. aHPHMIAPH V3 MabHONAPVHHU HYKOTTAH, Oab3uNapH 3CKMpra-.
Macanan, Typruid THINAP TAPUXMH  TapaKKUETHIA #eK  CYIUMHUHT  QOHETHK
BAPHAHTTAPH Bd MAbHONAPH CAKRAHIAH: 028 ~ £k ~ GuK~ Gu ~ o1l ...,

Byryuru  kyHaa Oex  wakny  Kyduagardua  kynnamiwga Gpazeoaorvs
nbopanapra KVIaaHauw Yiiea Xou, vsusa Gex. Bex 2 3prakiap HCMHHUHT Tapkuors
kueMi. Otader. 10cyddex. 3. V3 Gernm 8w xykafiivura Mypokaaria Sku vIiap
XAKMAZ TAMUpramaa vwnatuaran cys. Kadsypwa decusi! Xacamam omane oy
Wy eplda v cenli EQudan wuxapuandu. (A Konupmii YVrran KyHnap, 213-6.).
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Beka. 1. bexnunr sa yMymMdH XYKMIOPNApHUHC, DOBHIAPHMHI XOTHHM. 2.
Kyama. Ouaara, XoHagonra 6xkd Xy Kamukka OOWIMILTHK KMnyBuH aéa. 730 dewxaci-
Mupsaxapranfoinue xomunn QéLiaPii Y4 ey xea aimpeuan yon. QHdex Tarianrai
acapnap. hoztioncus 6og viucau upr-édon, bexacus vircrecus mesupston. Kavonriy
cizrap. 3. Kyuma noor. Bowrkapygyu, capiop, 3ra, coxud. Hewvw, axup, Mapo
2vsaap veracu, Fymovpianae Acyap mosune meepacu. A llep.

bekay. | BeKHHHr Ba yMYMaH XyKMAOPIAPHUHT, OOSHAAPHUHT XOTHHH KU
Kusu Bo xyoo, Ipoa Gexavwu dyaca ysuea, oeow. A Komwpnit Viram wywmap.
20ck. XOTHH-KH3tapra XypMaT Ou/laH MypOKaaT KUJIMIIZA HLMATWIraH cys3. —~
Husaamu éeravuss, — oeou Tyidexa. (A Koaupuit Vrran xynaap) 3. Kyuma Dra
coxub, XykMpoH. Yuosuonm Gexauonp 06V o oapeoxoa. Hosaapu MMywappas,
Byoinna, Oneva (A Opunos) 4 bexat (XOTUR-KHM3MAP HCMH).

B 1. KaGunanuur &xku Kadbumanap HTTUOOKHHUHT DOULIMFH, TYpacH;
KYVIMaHYM EKH APHM KYUMAHYH TypKUH XANKIAPHHUHE VYT OKCOKONH, XoH OLLI dnH
oun dwmap, Cysracyoain xedon ipx. Makoa  Hswaeamusr Ouitimne gusu, Ronun
cupd, vl Koo aeon. Annomuul. 2. FOxkopu Maprabanu KMuimapuM yyfnans
YIYH MIUJNATHIraH cy3 6k ynapra Oepwiran yHBOH. (‘w3 wipe  mdpmabain
sexvodoyem Fuxcoveon decn Hop@pmabuii duunu Hlooubexxa emud manapy
oyacunkn.. (M. KypaGoes, M. B) 3. Kozoknapra Ba Kuprusnapoa; oxkcokod Men
yypusoa pripm xou kppouss. Tasai ot kppoust. (Mupremup, 255-256-6.)

Typruii xamorapaaru xon yHEOHH prvn EHuceu garopmuxaapuna  gan
BAPHAHTHAA ydpaian. Y “xoM, XyKMIOp, capaop” AeTaH MabHOJAPHH aHTEATraH
fanst anta temich gan bertim ganmin godup jvikdin. — Hebo tax ckazano: " naio
[reBe, vopkckn# Hapoa)], xaHa, a Thl, MOKHHYB CBOEro XidHAa, MOJYHHHICA
[rabrauam]” [3, 417]. — Taurpu wyHAAH #eil: XOH GepuumM, XOHMHCHA Taumao,
tabraunapra OViicyunuur), Macanan: Xon 1 Typeuit Ba MyFyn xanxnapu
XYKMIOPHAPH YHBOHHU. 2. XOHRWK KHITAH, XOH NAROSHUMHOAIM 11AXC HCMHCA
KVumo, yesoH wdoganaimin. baxoaupxon Xueana, Xygoépxed Kyxorna xoHmx
Kuarad. 3.Jpkax Ba aénpap wemura Kywunu@. xypMatau udonanainu. (4, 410-6.)
Vauea xon, kjaankacu Maidon,

VI-VTIT acpnapaary é3Ma EQropiaHKIapaa ga2ai YHBOHH XOH CY31Ta CHHOHUM
O¥na onaauraH “KaraH, BEpXOBHLI [PABUTENSL, IMaBHull XaH MabHOCHAA Kenrad.
Macanau, QJaeani alp ermis ajouuisi bilga erntise. — “Karad ero — repoii, a copetHux
— MyApeTiT [3, 405} — Viune xokonu awn 0u, keneausqticy Suwtaitu wou. Qazan
cMaap OuJiaH KOMIOHeHT 6ymud kenran: bifgu gquean. — bunare xaran. humin qacan.
~ bymunt xokow, cltaris quean. —INTepUUL XOKOH, qupagan qasan. —KanaraH XoKoH
Ba G. YpTa ACPRAPIA XOKOM TSKCEMACH \Y pra Ocuéna (paon KYImasraH.

Vpxyu-Envcedi é3ma éaropmukiapua fegin yueons Ky kynnanmmamd Y XoH
OMNACUHHHI KUYUK éluard BAKUANAPUHMHT MCMMIa Kywud adriirad wedy3oon
gerad MatHoHd adrarrad. Macanan, kultegin {Kynrerun], ozmiv regin (Vammn
Terut]. Maxmyn Kowraputinunr “desony Jyratur Typk” acapusa Oy YHBOKHMHD
kenwul uukn Tapuxura Kylngarsda tascud Gepunamt Tesuw b, dcauoa, k)
devardup. (pne Oy i xokouus Ooiarapiecaenna xocrat amaowidp. by ucat
Adpocuet doaurapuea xaum Kpaand dowtiaon. AgpocnéGuune Goaazapu oupop
BOKed, xabapuu aQumzanod Jxi €3°AR0d OMGIApUed Xypaam kisacuoanl Paaapii
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Kaucumpt, KVanReU3 haaon Kou” 0ef) CkyTuens” ypuuda  Cmesun’ opzunu
uraamap souaap. Cyne v c¥z vaapea om avand xorou (5, 391-392)

Typenit xaIkn4paa 110pa TYBYMIIAPHM mppa CY3d OMJLH XaM aTallraM
Pynuk éanmanaprary foru mearctd “raptud. Kouna  Ned Kalm aTunraw: kue eldin kirsa
tory tupluiiin wigar. — “Ec1d cuma sXomuT uepes IBeps, 3aKOH BBIXOIMT Hepes
AsMoBOe oTiepeTHe” [3, S8 — Ay stiekdan cuped, mypa Mypuoun Yukap.

Typu rokops TadaKara MaHcyO KuIMK, 300aroH, OKCYAK, apHCTOKPAT. Hy Hxxh
Rasaman KENMA Xoe Asicpxon mypantine xoeaucu 3ou. Olour, xazud saane. 2.
XoHaap maspuga Ba yop Poccmsicu gaspuna TypKHCTOHAZ KATTL AMaSH0p, XOKHM.
Vuew oewsold  Kudna@i, xosumodn  cypacw -Huwa  guadgicmk ohaaca, srppan?
(M Hesiowanai. dapzong niore oneynda) Asganry ézvanap OHIaH CONMITHRPAAUFAH
6¥ncak, Gyuma oObekT —» cyOBbekT TapsHAa CeMaHTHK  KYUWID  Ky3aTHITAIH
Typasapuie ozswed ypuut vayie nyagu Gofisavya Sepadu, (Ofdex. Tannavran
acapmap) PacMusatun, CGropoxpatnap Hasapld TYTHNAIW. Dhawkapad wdopactsd
HCOTIMHUNO KOAZAH HEKM-YHIIG Valltapaton plipanune OeGouiiy myvpainin wiciap
wemaa xemeanou (1L Fynomos. Epxuu ygrnap) 4. XypMat osacuman éxu ynyreas,
KAIHHNAPHUEHT HOMNTA, YHBCHHUCA, MaHcaGura, ulyHUHEAEK, Ky4Ma MabHoma Daw3u
HapcaTapHy OUNEMPYBYM cyamapra kywud wwparupamuran cvs. flawexountipa,
Kvés mype kabu. 5. pkaxnap uesu (4, 244-5) daprowa Boauiicuna catifimjanap
asnoanapura Mancy® xowaaod axminu “T¥pa”. Typaxon” aeb arad keswwran. (6,
84-0.)

Hemax, waMuAT TapakkMETHHHMHI Xapt Oup DOCKMUMAA ¥3Mra Xoc NeKCHE
KaTnaM y Eku Oy Iapakajia ¥3 sasHdacuan azo Tand. Jlexkcukana 103 bepanuran
Oyupail  Vsrappuiaap  HatwRacHia  KyJurab o kenuHraH  HcoHuil | OHpawknap
CEMAHTHKACHIA MY AITAH Y3rapHiwnap, CuUlAHULIap COAHP O MM My MKHH.

Poiiaacanuaran apaduétoap:

1. Bonpocsl UCTOPUUECKOTG PA3BUTHS JIEKCHKM THOPKCKHY #zwikor  Jloknan
Hemeramriin Ha X XY MeAKIYHAPOIHOM KOHIpacee ROCTOKOBENOR. — Mocksa, 1960

2 Baprone;1 B.B. Cowndenus, -M. ~T.5.-C.26.

3. Opesnetiopkekutl crosaps. — JI: Haywa, 1969,

4 V3Bek THIMHEHT HIOXITH nyFath. S an.1a. 2007-2000.

5. Muaxmya Kowrapuit. Jierony ntyratur rypr. =T, @an. -JK 1, 1960

6. Aduynaxatos H., Jwonbodoer V. Kixua Maprunon suépatroxnapu. —@..
2007

V3BEK HOMIIYHOCJHHIY MYAMMO.TAPH

Axae HIVKYPOR,
Tep/ IV acinma pyumyeuncu

Honeus mapea 6ynmaran, o¥nmaca xam xepak. YyHKHM Hapcanapnad WHCOH
(hofimananasTHMi, JeMaK, ylrapaad yHyMaId (hoimaIaHull y9yH XaM HoMTaizn.
OxoMacuka (HOMIIYHOCTHK) THIILYHOCTHKHIAT OHp coXacd OV, YHZA artokiau
OTIap HIMUIT-HA3APHH Ba WIIVHH-aManuit acocnapna ypraduwiazi. OHOMACTHKAHUHT
MKKH  kypuHumwy  Oyaaan: 1) yMmywmsdt oHOMacTHxg, 2) XycveHH OHOMACTHKA.
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VaapHuur yMyMHE MyaMmonapu  OyaraHd kabu, XyCyCHiinuruHp acoc/ioBui
hapiitapu xaM Manxy Jypszary MaBkyJ HOMIAPHHHE 3HI yMYMHI AWXATIAPHHIL,
0NATAA, YMyMUH  OHOMAacTUKa  YpraHanu Vabex  oHoMacTukacH (¥30eK
HOMLUIYHOCTIMIMY) Xy Yy CHE HOMLITY HOCJIHKHUHT OHp KYPUHHLIN CaHaJ1aIun.

Orpuniapd aTokaM oT geradia (axaTriHa KUIIKIAPHWHT HCMH, mapudu
TYWYHHACAH, AbHU MAIKYp TepMHH AKyRa TOP MabHOAA TylWyHUIrad. AfTHH BaKTA:
aTOKNH OTAAPHUHT  BuUp KaWda TypJiapsd  OOpAMCH  UAMBA  TARKUKOTIApAR
nehornanras. MacanaH, aHTPOITOHUM, ATPOOHHM, ArMOHHM, ACTHOHHM, BEHYCOHMM,
KOCMOHUM, T'€I0HHM, FEOHHM, THAPOHHM, TOROHHM, IPMMOHWM, JIPOMOHHM, 300HHM,
KOMOHHM, KeMATOHUM, HOCOHUM, MY RagaacaurtHpuirad AOH HCMIIAPH, HEKPOHHM,
OHKOHUM, OPOHHM, NAParorOHUM, IJAHETOHBM, UTOHUM, XPEMATOHUM, XPOHOHIM,
XOPOHWM, STHOHMM Ba HOWKEIAD.

“V3ex HOMuyHOCIHIW ' TUAUIYHOCHHK, TapuX, reorpadus kadu daHiapHusr
TYTATAH WOUHIA wakananrad XX ACPHUHT 60-fiuanapuaan GyéH MaMAAKATUMH?3
XYAYIHAA KVANAFYBYM ATOKNA OTAP YPrasnnud, Mawrym Oup wimmil FOTYKIap
xynra wupuTiian. bywaa X Xacanos, A Myxammagwonos, 3. Bermaror, A
Cavayanaes, P. X Cynarimonos, [ Abnvpaxmonos, T Hadacos, C.Kopaes,
3 Qycvmor, b. Vpuﬁﬁoes, M KaGGopoe, X. Kyaparynnaes, b. badoes, K.
Maxmynoe, B. U¥naowes, K Hlounésos, M. Jipaer, K Hasapos, 3. Kuwinunes, M.
Koauwpos, H. Xycanos. 3uésynaud Paxum, [H.C Kamomumoun, X, Vzokor, T.
PaxmatoB. JI Kapumosa, H. Mupzraee, XK. Jlatwmoe, X. Xonmymusor, N
Mawnenos, T. Fuasapos, H Voykos, C. Typeyros, M. H. Pamaszonora, A. AxMenos, K.
IOcynoe. H. Oxynos, C.Haumos. £. Xyxambepnues, K, Xyppamos, C. W 3unun, O,
bypuen, [ Koauposa. P Agmynnaes, A. Jaxupos, A Typodos, C. TypcyHos, I1
Fynomos, M. Mupakmaios, b. Typaauwes, T Hybmonos, A Xaizapos,
M Typaubekos, A, QOramodosa, I ﬁjﬁnnmuea, A Acmomor. Allpumor. M.
Tunnaesa, M. AJMamMaTOB CHHTAPY THILEYHOCIHUK, Teorpads, Tapux, Feonorui
Ka6u 1aH COXAIAPH ONMMITAPUHUHT XHCCAEH KATTA.

My Bitad Gupra §30ek OHOMACTHKACHHIHT Ky HAArH My aMMORap Oop:

| banuuii  acapnapmaryt arofaIH  OTSApHH  Ypranu®, yiapuudr  ycayouii
XYCYCHATHAPHHW HIMUA acocs1apaa TaakuK 3THIL

2. ATORMM OTAAPHUHT MATOYOT caxudrurapuia OepHIMIIH XaMad TaXJIMALHU
WIMHHA TATIKMH DTHL,

3 ATORIM OTIApHM TypiH OHOMAcTHK cOBeRTIap 6¥iuua furub, ynapHUH-
MAKMYHHE HMIIO Ba VKyB Ay FaTtiapy wakiuna Gepyu.

4. ATOK/IM OTIAPHHHT MMIIOCH MacalacHHd Yprauud, ymapHi Kafia 3THUIOArt
KAMYUITHKITAPHA aHUKTA0, VAAPHUHT OpGorpadusicHra aHUKIIHK KHPHTHIL.

5 MuBxya aTOKIK OTHAPHAHT TAPHUXHH KYPUHHIIIAPHHY AHWKIALL

6 MamnakaTuMusgary  aToKId  OTIAPHMHC ABTOMATMK  KapToTeKaCHHH
TIAKIITAH TE]) ML,

7.V 1apHUHT yeaydiapapo kYIIaHWUIHHN Ky 3aTHID Ba Yprayuu:.,

8 ATOKAH OTAGPHHHT HOMIGAUTAK XYCYCHSTIAPHHH TYNHK OaéH STHUI YUyH
YIAPHH WIMHI TAXARNCA TOPTUIL WONAPUHH Ky 9aiiTup,

9. ATOKAH DTRAPHUHT WIOXTH YKYB My FATTApUHH Tadépaar.

10 ATORITM QTIIAPHHKRT 2TUMONOMHK YKVE NYFATAAPHHN Ty 33HUI.
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ARTHS YTWIraH MyaMumonapiy, sed ~V38ek HOMLIYHOCIUIH A0HPACKIArt
Ma3Kyp MyaMMOIAPHE Ky HIIAMY HKKUTA Ty GUiIaH XA KUITHE MYy MEUH

1) aroKnTM OTHAPHMHT  WMIOCUrA, MABHOCUTAd TABINM-Tapdusd  Oepuit
AapaéHinad YbTHOOP KAPATHLL,

2) aToRTu O THAPHH KITMER TATKUK 3THLIHY KyJaiiTHpUNI,

A BakTad YWOY COXAHH TabAHM-TAPOHA TUIHMMIA yprawum, Ttaaada-
gunapra ypratum Hwiapu xaM oownad wdopunran. “Teorpadk TonoHMMHKA .
"Tapuxuit Tonouumuka”, “Tonormuka”, *Vaber Homtuyrocmry™ “HomuyHoc-nuic
macamanaps”, “Vibexucton  Toronumukack”, “Vifex tunu  omomactHkact’,
“OHOMACTHKA (HOMUIYHOCTHK), kadu ¢antap BOCUTACHAA TabIUM TH3UMHZA
ypratunmoka. by 3ca TawmuM TU#HIMH OUnas WIMHIT TAXKMKOT MUINAPHHU Y3apo
My BOQUKIFAGITHPHIT HMKOHIATH DORIMIMMEN Ky peaTd TvpUOau

Bynapaunr Xap Oupudi OWnuvm, TVFPi, andk &3uul Ba alTHW  YdpHUHY
MY AMMOJEAOH SUIMUHK TOTIHIL A, Kypeatiiura x1M3Matr Kinaan, UyHKR yaapHUHE xap
OUpW  VImapuHUHT  WUKH KitcMJlape Gunan Oup  OYTYH  HOMIIAp  TH3MMUHH
aHrtaTanmc, yrap Oupaand Sup GYyTyH Xonga HOMAAP THAWMHHHHE MamMYy HHH
udonanaiims.  FOkopuaa  kafin  stenrasmapeier xap Gupn CVabex
HOMIIYHOC/HIH HHHT MasnyM Oup OYmarw OVnradm xald, ynapHWHT mawmys Oy
COXAHHHI" THMMUIMIHHU KYPCaTHIITA XUAMAT Kanadn

ObbLEKT/JAP HYKTAH HA3ZAPHIAH HOMITAPHHHI TACHH®DH

Hypoex FAHHER.
Hasoulr oaeam RONNIGIUK vHCMumymn
KOenuna PKUmMpeuncs

Hen peranyia diakaT a10KAW OTHAPHHHEC GHP KYPUHHWH OYJIran Mucornupy
HOMHHM TYIFYHEL YOy TePMMHHK TOp MabHOnAa asrnamaup. by Xen, nryGxacus,
HoMHM Gop Gynrad Dowxa 0OBEKTNApra HUCOATAH ONUO KApraHaa YHYa MK TYIpH
smac.  Acauga, HoMm  ‘OuoMacTuka(HomuwyHocmik) ma.  xycycad, “Vabek
HOMIIYHOCTMIH g4 BUp KaH9a 00beKTAAPHUHT HOMH MEBHOCHIA KynaaHanu. Sesd
OOpmHKnard  0dp¥a  HAPCATAPHHUHT  OMPW1aH  HKKMHUMCHHM  apRIdll  yuyH
WIUAATHAQIHTAH ATOKIM OTNapy KeTaH MabHOAA HOM B& YNapra XO¢ HOMRAp THIHMH
WAKIZHTHPpHWa. By 70y TepMUHHHH KeHr MabHORd TYWYHUW XUCoBnaHamil
TOYHUHE Y 9YH NiCOH, KAOUA, XK, IOE, MEn, KAOPUCMOn, dpuk, FeNALTHR, XaisOH,
waxap, Kuuciox  eyap. kywd, WP fgaak, Gepx ky€a. kyppux, ko, dagaam
KAOHNADHUHT  HOMIAPW  TRAWYHOCHUKEAH Oomka (GAaRsapHHHT  coxanapuiard
HoMIap OMmaH OMPrafuKaa HOMITYHOCIMKKA O TAAKHKOTAAPHHWHT GObekTaaph
caHazam. HoMury HOCTHK COXACHHUHT (BaHIary MaxcyC Ty LY HYINAPHEH dHTTIATY BU
TepMuunapn  Gop. HomMwryHocankka oup TAIKMKOTIapHH VPraHddl  oGBeKTH
cudaTiaa yIapHUET 00beKINAP HyKTaW HAMPWIAH VMYyMuil TacHUQuHH wyiinna
fupma-oup xypeatmd, nzoxnad Vruw wapt:

b Aepoamesr — waxapaary MaigoH, 6030p Ba 3KHH30P EPAAPHIHI HOMITAPM.
JKUHRAPHIRC TYPH K¥N fnraHu kabu. arpooOHMMMAPHWHT XAM MUKAOPM KV
OVIVIIH TASHUW. APpoonuiiina HOMWYHOCHKHUHT Malmgos, O030p eBa 3xHH30p
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SpIAPHHHT HOMHHHU VPraHyB4d OYNHM HOMHM. <opoonias — Waxapaard Malijiod a
$030p Xam1a IKHHIOP ePAAPHUHT HOMNAPH MAkMYyH.

2. Sewonwy — unoxiii (AupHil) Homuaap'. Acuomivws - WAOXHH (AnHui)
Homap WHIMHIMCH, Asuonteywukd HOMINYHOCIUKHUHT MAOXHH (IHHHH) HOMAIApUHH
Ypranyeyn OYIMMy.

3. Anmpononum — KMIOUTAPHUHT HCWH, QaMuauscH {OTaCHBRHHD  HCML),
wapHQu. TAXAUIYCH Ba Jakabnapuadp. Aumponominua 3ca KELIMAAPHUHT MCMK,
daMigcd BA NaKabrapy CHFHEIHCH. AMNPOAOIGRONUM ~ KIUHTADHUHT HCMH,
damunuacy Ba nakabnapu acocHna LHAKINAHIAH TOMOHUMIAD. AHMPOHOHNAMEKA
HOMIFYHOCMUKHUHE  KHAOM  MCMe-Lapugune - Vpranysud  OymmuMu. Anmpono-
MONORUMUA — KMIMWIAPHEHT ucMy, Qamiuiuscy (OTACHHUHT WcMiM). IHapHON.
TaxamTy ¢y Ba Aaxabnapy dcocHIa WAKITAHTaH TOMOHHMIAPHUHT MaKMYH.

4 Acmuowuy — waxap HoMNapu. Acidoniiis — waxapaapHuHT HOMIapH
MaxMyH. YpOoHHMUA — waxap uunitary odwextaap noMu. [Maxapiap xaM TapUxiti,
XdM CHMHXPOH Nlaia Vpradmraad. UyHEM yrap Tapuxza Ba afiHRn BakTAad XaMm
MaB#YH, SHCUIapu nafigo Oyamorza Acivomimkd  HOMIZYHOCITHKEHMHT Laxap
HOMAAPHHI YPrany ey 6¥iuMy

5 Benyconun — Benepa nanetacugary Tadbuuil reorpaduix odnerTnap Homi.
Benyconnywua — Benepa nnaneTacH1ary WyHAAT 00beKTIAPHUHT HOMHM MAAMYH.

6. leaonnw — Gorxkoxauxiiap HoMH. lesonuuus — OOTROKTUKIApD HOMU
MaKMYH.  BOTKOKTMKRap cyBiM  Koinap  arpodwga  yupadnu. ! eroHuswka
HOMIUYHOLMUKHHHET GOTKO KT K1) BOMIIAPHHY YPrany 84d GYIMMU.

7. leowuw — naneta, reorpaduk >kapadH Ba TOPUSOHTIAP HOMJAPH.
Peonusmuka  HOMILYHOCAWKHUHT  TEOHHUMIZD MAKMYWHH QIOXMIA Ypranysun
SVmuMu. [ eoiuanin — naadeTa, reorpahuk KapabH Ba TOPH3OHT HOMITAPH MaXKMY H

8. Fudponiia — cys unuioomapi (Japs, apuk, XOBV3, CYR OMOOPH JHUKT HOMU.
Tudponuvwads  — CyB  WHUOIOOTAZPMHWHT  HOMIApH MakMyd. [ udpoenusica
HOMILYHOCSTHKHHHT CYB WHILOOTIApH HOMIAPHHHE Ypranysuu 0¥ ivm

9. [woonuy — waxap Kyuanapu Hommapu®. {odonrvuky HOMILYHOCTHKHMHE
Waxap KyuanapuHd Ypramyeud anoxpga oyioimn. T onoHUMIapHHHr HHFUHIWCH
FOROHUMUA KHCODMAHAIH,

10, Muenumoraeys - KAIWIAPHEHE KHWIGdH HUITAPUra MebHABUR B DyXui
parbaTHaHTUPHUIL VuyH TahoUC ITHNFAH YHBOH {(axpuii. aunuuid Ba wivii), opaen,
MeRans Ba MyKOQOTIAPHUHT HOMAAPH. J{2Hunionuisa HOMITY HOCITTUKHIHT YHBOR,
Medanb Ba MyKOMOTNAPHHHI HOMAAPUHU YpraHy Buu OVImMu.

11 pustonuy — YpMOH YHACTKACH HOMU. pryonuais — YPMOH y4acTKanapi
HOMH MaxkwmyH. [[pusorvinsa HOMITYHOCHHKHIHT YPMOH YHACTKATAPH HOMIAPHHHA
VPravy Bun S¥THMv.

12 Jpovonun —~ diyp B3 AVIAKYOIAPHURD  HOMAApH. [/ (poMonusiika
HOMIIYHOCTIHKHUHD HYN Ba (YNakdaapHIiHI HOMIApHuW ypradanurad 0¥iusn.
Jposomiriua — By Ba GYIaKYUTAPHHHT HOMIIZPH MAKMY N,

- . ) ' S R PR
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13. 3oomr ~ xafBoH HoMnapd. Socymouiid XaHROH  HOMIAPH MakMYH.
3vomoncwny  — XaUBOH HOMIapH OHMM&K  gcANrad  TOMOHWMIAP. 300HUMUNG
HOMUIYHOCTUKHHHT XaiiBOH HOMapuHU Ypredaaurad Oysumse  3oomononuyus -
XARBOH HOWIApK BHNAH ACAITAH TONOHUMILAD N LHMYH,

14, Komouuy — ORKOBMMHHMHC TypH O30, KHUNOK Houu, Kovonusus --
KUAOK HOMJTapH TYAACH (MaRkMy ) canananm.

15, Kmeyamonin Ba wdcomiv — CapIiasxa ra acap HoMaapu., Kmesamonisiii
Ba udeomiMug - capnamExa’ XaMia Aacap HOMIApH MakMyH. By  TepMuHIap
HhOAATARIMIAH HOMIIAP KEM fiaMa-iTiT KYTaing GupMora.

16, Hekpontst — KadpucToHAapHUHT nowiaapu, Hexponmivus — xabpucton-
JAPHUHI HoMmmapy  #amu. MHcow mmaran woftga ynapauHr kabpuctonn Gynand
Herpontiamyrg HOMITYHOCTUNHHHT KaGPUCTOH HOMIAPHHH YPraHaOHTaH Gyaumu.

17 Myggdducaanusnupuican ycoft Hosgpy - BMEWE Xampa  HIOXuH,
LUIYHUHTIEX, 3USPATTOX KOMUIAPHUHE HoMiiapd MycTakuiuk wapodaru Ty haiim
TOROHHMIADHUHT  YITOY TYpPyXst xaM HIMWT Ba  aMATHil  KHXATZAH Maxcyo
YPraHWIHUIN XAMIA TROKUK 3 THIIHLLA 3apyY PUET GYIM0 KOTIH.

I8 Ofwomen — Waxap, KHUNOK, MAXUL1A OBYJ KabH FoTi000beKTIapHHE"

HOMW,  Ofwonuvud — aXOIH TYHKTIZPH HOMHHWHI MaAMy U (OHronuvuxa —
HOMUTYHOCIUKHIHT @X0JIH [y HKTIapH HOMIIAPHMHY YPradyBUH 0¥ MM,
19 (reanonuM — JeNrn3 Ba OKEaH HOMIAPH, YNapHHHT MYKM  XaMId

atpoduzart o0LeKTHAPHIHT HOMIIApH. (Jxeanouvud — TeHMU3 Bd OXeas HoMJIapn,
VIIAPHMHL 1191 XaMAa aTpodinaark oGberTap HOMITAPHHUHT TYIACH.

20, Oponnyt — Danasl, NACTIMKRAP, TOF, Tefd, aaup, Kos KaOHaapHnB"
HOMIApW, (ponisiid -~ Oanand, DACTIUK, KAPIHK, TOF, Tend, aIMp, KUAIHK, Kod
l\’ilGHﬂﬂ.pH]/.il'ir HOMJIAPH JKaMH.

2t fapazoconuald — KOPXOHR, TAWKARGT HOMIApH. flupasoconuvus —
KOPXOHA. TAWKUAOT HOMAAPH WHFHHAMCH, HHCH TauicuIoTAApHUHT Malino 6yawimm
NaparorCHEMIAPHUKT  HOMIra  o%THOOp.IH  OVIHIIHM  Tanad  KHsaul
Fupazoeonua kg ROMIIYHOCT MKHHHT KOPXOHA, TAWKIIOT HOMIAPHHI YpraHaxurad
Oy M.

22 Nanemonuy — uganetahap HoMu. Tlacrenionwuyusd — STiaHeTanap HOMH
MAaRMY .,

23 dumontar — MaBKYI YCHMIUKTAPHUHT  HOMIApH. Pumiomononum -
FCHMARK HOMIAPMAAH IHAKILIaHT aH O HOMIApH. Dumoninnika
HOMUIYHOC SMKHHHT YCUMIMKIAP HOMHHH YPradagurad oynuma. Dumomononsus -
FCHMITHK HOMIAPH ACOCHIA IARIIAANTAH KO HOMITAPH KaMH.

23 Xpesamonuy — MaTepHANIAP HOME, XpesdmoniMuRd HOMIY HOCTHKHHE
TYPOH  MATEPHANIAPHWHT  HOMHHU  Ypramveun Oymumw.  Ypewamowmpvus —
MarepHatIap HoMM TYAACH. ARIU-SHIH MATEPUANAAP MHKAETTAHAMIMHN YeTHOOPr
OMUHCA, ¥.1ap MUKI0PaH KYn yapaw taduuil xo..

" Tourammes W Capanxafap cTuamemracd - T 1998

- Kapaen C Oifcogdyus Y3s0ecrana JIce P Gitda sa ¢oMekaBi: SUeHAOT CTSHIEHN IO TGP, Teolpitdy 1 eeksy HAYK 1
dopyMe Haveao o ok a1 —T - C. 50

Trhanapos. T EaGekiicroil POITORMMBES G HOMUH MAXCYC K pely YEUTUIN Meraaskach T 1999 25-Ger
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25. Xpornonyas —~ Tapuxuii BoKeanap HOMH, XPOHOUNAIAD MKKU Xun OYnaan: 1)
TaPHXHA SCKewIapHH OWILIHPYBYR XPOHOHHMAAp, 2) Tapuxjaru OaipamiiapHu
aarfaty sud XpoHonum (Mycrakna ik kKyHn, Haspis Galipami, Xocus Saiipamu
kabulnap. Xponowusiis TapyUXdil BOKeanap HOMNAPHHWHE Hurudgicd.  Yiaaprha
YATKMMUZHHHT  ¥3pTa  XOC TapuUXHI0 TaKANPH  MYXPIaHraH, XpoHOMNUAMNRE  —
HOMLIY HOCTHKHWHI TapuXdil BOKeaNdp HOMHUHH YPraHy BuM Oy anMiL.

26. Xupowuium — BUNOAT, TyMaH, [iaxap ea tadbHMH reorpadiik 00beKTIap HOMN.
Xoportuatd — BUNOAT, TYMAH, Waxap Kaduaap HOMHHHNT RaMH.

27. Dmuonuy — ypyr-kabund, 5T Ba XAJTKTapHUHT HoMnapu By TepMuH
HKKMHYH GHP HOM OHITaH K2BM XaMmId [eHOHUM1ap XaM AeHunant. DMHORUMIAHIYE —
ANENAATHE  JICKCHKANA KY.UTaHYBYH  CYLIAPHUHI  3THOHMMra Kyuum xapagHn
CAHANANM. IMHoHUAS — YPYF-KaOuaa, 351aT Ba XanKITapHHHIT HOMJIApH MakMyM.
ImHomMOnoHUAt —~ ypyr-Kabuna, “S0aT XaMmia XaiKIapHUHT  ROMJApH  acociad
WAKABAHTAH TOTIOHUMIAD. SMHOmMOROHUANA — YPYF-KaDuna, 3047 Ba XAIKIapHHHT
HOMJIAPH  4cOCHAa  WAKATaHTaH  TONOHHMIIAP  RaMi.  Dmnonivura -
HOMIUYHOCAHKHUHE YPYF-KEaDHIa, 31aT Ba XAIKAAPHUHC HOMIAPHHWY YpraHaguraud
O¥nUMH.

28 DBpeomonontiat — §adpuka, 3aBod, wiaxTa kKabHIapHUHT HOMIAPHAAH F0345a
KeJraH TONOHUMMap (koW womnapu). Ipeomonontiviis — dabpuka, 3aBOf, WIaxTa
Ka0MaapHHHT HOMNAPUAAH DIAK/IAHIAH TONGHUMITAD MAKMYU.

Xyanac, HOMIWIYHOCIHKKA OHA  OVnrad  unmmii-nazapuit  pa  amanui
TAAKHKOTIAPAA YPradmiaiurad CHOMAcCTHK ODBEKTNap aHya MHUKIOPHH TAWKMI
sraqu. UlyeuHr yuyd xam Gy coxama Oaxciu Xosiataap kyn yupab® Typau.
OuomacTHk oOLeKTHAapHUHr OUp-OMpUEar QapiTaHMIH, TaXKHKH Bad  TOXJIKIH
MACARATAPY  ¥30eKx THIMYHOCIMIH COXACUAd KyH Taptubuaz typran aonsaphd
MYaMMOJIRP KYMIGCHra KUPATH.

“SAMTOMUIE” JTOCTOHHIATH 300HUMJIAPHHHT JTHCOHHUA
XYCYCHATIAPH

Bapuun OHYCOBA,
HuaTY madgugomyicn

ATOKIM OTTapHHHT OMp TypH 300HHMIapanp. XalfieoH Ba OOIWIKA XHI
MaBIy 10TAapra KYITHATaH Maxcyc nakab-HoMIap 300HUMaap Xucnonaxamy.'

300HHM TEpMHHR FPEKYa 300 — "JUH60H  BA OHOMA — HOM  CYITapPHHAHT
GupuxyBHan scatran GYimS, xaricos HOMu IeTaH TyFaBUit MALHOHH AHTNATATN.
Vabex ™ THIA Kyl Ba XaifBOWNAp YYYH Maxcyc KYARAraH nakzG-vomriap asanpad
MaBiy 1 ¥ 50eK THANAArY 200HMMIAPHA Ky RHIArHYa Ty pyXAail My MKHH:

1) wraapauAr gemaupu: Kixps. Apcion. Qaanap xadu;

2) oraapuwar Homanpn: Fupom, Kypor, yuon, Fotmubop, Fupkik kabu.

3) curupnapuunr Homnapu Mvivox, ocvu, Tfunop xabu,

4} rRyncgapamaur nosutapu. o, Ceypre kadu

Noawktur. Viex 1 tekeakotorwgen. — Tomsenr: @an, 1981, - b 43
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3oomiIMIap wIOXMAA AKKA Kyl éku XaiiBoura Oepuirad maxaf-uomnap
Byarann yavH arokmd oT. U1, Mviyk, ot, Gawin ‘(()JUI&D,HR KyIIRAPra HUcoatan Xau
MAXCyC HOM GepuIll Y30eK TIIHIA KeHT TapKair au.!

¥36eKk Xank OF3akM WKOMM HAMYHANAPHIA XaM 300HHMIAD KEHr KYMAaHraH.
Typrull  xankmapia, KyMaafaH, Videxmapla 0T MYKALJAC *KOH30T CaHANaH.
ATfHHKCA, KaXpamOH Bd NANIIaBOHAAD OTH ¥30eK XaiK OF3aKH MIKOAWUATH ETaKdH
MaB3yJnapian Oupu xucobnanaan. Yyhku Aaromuwnd Bolunbopeus. T¥pyrnuHu
Tupxikcu: TacaBeyp KWiMIl MyMKHH 3MAac. Xank JIOCTOHIAPKIATH 300HHMNAP
DamauHil NMCONT HAPAKACHTS KyTapuaran  ©inud, Y3HHMHAT IMCOHMI KUXATAaph
OMITAH  acap MyHAAPUAACHIA anoxuga Oaanxi KUMMAT Ba YCIyOoul sazuda kacd
3TraH.

Xamcemuana "Om Bumaou — xawom Oumion’, "Om — fwetnnune igadon
VOm o~ fcumiure karopin” kadu Yunad Makeoanap Sop. Ynapad Y30ekHMHT oTri
6y nran mydocafati aHHK Ba paBwlay ¥3 udonacynm tonrad. OTHITHT ARACANAPHMIEL
X4ETHIA HAKALAP MYXWM VPHH STANTarariirisd apeoHa, pHBOAT, KYIHK, 3pTak,
JOCTOHNAp MaTHWlaH Xam Gunca o¥nanu. OTa-d00002pHMA3 0Tra, alHUMKCa, 30TIH
Ba SAXWIHCHMCA, Xed KAYoH XaiBOoHAeK MyHocifatoa OVnmaran Ymap xamuwma ot
ounant cyxOarnawmrad, ¥3 Cupnapunu oTrE ARTHINTaH, TAlIBHOLTADHHHA XaM,
KYBOHUIALHIHH XA OT GuAaH Gaxam kypumras.”

“AnroMumn” JOCTOHHAATM  aTOKIM  ATOKAH  OTAID  ACMDACUAA 300HHMNAP
anoxuaz ypud Tyragn. boittnbop - nocrornar wanrosap oT. bottunbop socormivn
mopgemit Tapkudura Kypa, kylwMa cV3 waknuaa 6yaud, “ooi” oTtdra “wwdop
CY3UHHHI KYIUMITY BWI4AH ACANTAH.

Viek Tunuaa Ooir Ba  wudop cY3IapH YIUPA  XOC  JIYFABMIA  MabHO
GHONIATANK Hel MONHCEMaHTHK Vs OVnud, "yev napcddan Rasruiineu yk, yaud
HUpCAcdn  Gadaciiup. KNe T JeTaR MmabHoapra xam  ara. Hedop cym yibex
meBanapura Xoc  c¥3  OYynud, opaTHit  TWIAA  YHMET  wunap, olguupop  Kaou
HOHETHK BIPHAHTIAPH M&B'iﬂ’;{ TYFABMH AWXATHAH ~OIMNVCT, 01avunc))’ AeraH
MabHONapui auratamM.” Macanad, wunop moeyk, wwnop  uron kadu Jdemax,
boimudep cod Typruit AyFasdi ROCHTATAP acocHIA WAKLIAHMAH OYub, “xap
Heuxamogn Gexant, myxuc  Ogacan oaa  ancaw’ om pgeranit. By noctosparu
Bofiuubop racBup# OunaH GOEIMK Ypuunapia AKKON KypiHagu:

Xuiisonsoouie acr Bopoup boitaGop,
A Oapoup ooazodoan sueéda (" Amomua”, 191-6.)

XaaK oF3akd WKOIM HAMyHAIapKiad Mavnym ovimmuda, Yosxap Yimmox
adgcoHasuil  cyB aiirupnapdnananp,. by Gobo  Tynnop  Monron  aprymoxnapn
XAKHOArt pEBOATIATH TOFIA AHIOBYH CAMOBHIE aliFupiiapHu scnartanu. "Yunop " sa
“yokgop ', acmuna, owp c¥s  OVnub, osg aemakaup. Iy  Gowc “Aamowmnn”
AoctoHnaaru hoiuulop Dazzan " Yorsop Kyn " des TabpuUQ-naHanu

Vau utynian keican aran Hoerap KIK.
Kyfipveudawn Depucuda gupl iy,
Muneanaapnune 651ap skan  Kpuefdi myx,

D Kapartr . Ber aras 1), NemHprd $400C il THAMEIIN CIeKOHK sa T Tas i, — Torrkas i Oan, 1985, — B 1%
S Magtaen O Awiossirn, - Toukent. "funianust, 1999 — K64
Valen r e moxcid rar ~ Mocksa Pvemne 9B - 2k - BAT0
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Byitu rmnecane, axa, cenla Ovaestan iy,

Bynnan «punaguxu, undop, uoasop or “xocusnung, noxwza om . Wymicn
JAUKKATId MOJUKKH, TYPKMIi 2MaTnap Bd TYpKIdp OHAaH AKMMjad MyHocadaraa
O¥aras Xaniap Mocuaa KaxpaMOHHUHT OTH KYTHHYA 0dd, FEHU  YHRop BIveat
O¥namn. byny ucSotnaHourad mamil IYHR3EW, TOCToHmarH KafikyboOHHHI 0TH
xaM ona OVIMB, (Daamon p2d atanamd:

2p Kapgybom xacnig KyHoausi Xyudaon,
Oaamoirune xewrosuoan yusaon. (" Asoomum”, 221-5)

Oamott 300HUMM  MopdeMul Ty3wiwira kvpa, “oae” cudatura "o’
OTHHH KYILMIYBHJAH (CH{iaT + oT) Acanrad. (Miantod TAWKH GenrdcH 0K — Maiaa
TYCIM, camad  Toil geMakaump.

ARTIOMHII NOCTOHU GHAAH TAHHINTAY, AOCTOHHWHT GOIH KaXpamoHH Xakumoek
~ ANNOMHUIHUHI Y9H Jecak. xaTord My x¥amirs, YyHKM HKOJIKOP DaxiliIapuaius
AOCTOHKHY APATUHIll OPKANM XAIKHMH3HWAT CEBHKAN Ba CYIOKIY XaHBOHM OTra Xam
V3dra ApaulMKinH  Xafkall Vpuatiiorad, Xalk  0p3ycHra  sSpawHkId  Xalikan
VpHaTHwran. Xajlk op3veura Apalia KaxpaMOHIEPHTa MOC OTHH par0 Kypami.
Fupom, Fuprpr, Bodmudop awa wynnaii otnapnasnup.

KaxpaMoHuuur otusn rappudram V30ex Xaik oF3axky WKOQUESNH eTakyd
massynapaad  Oupunup.  Yywxu  Annomumen  boftyubopcus Tacassyp  Kunmd
Oysamarany  cunrapd, [¥pivaumnaur  Mysadrbakustnapn FupkVk  rvdaitmmnp.
Hocrowmapna  adconasuii 0T  THUMCOAMHMHT  MyKaMMaT  HIUTaHTAHIIBIH
RANKMMU3EHHHY  KaauMHui  TOTSMUCTUK  TacaBBypnapu Omnan  Gorauk.  Hespnu
K¥uMaHIn XaéT Keuwprad TypKUil kadunamap TyPMYWUAA OT JeHuxos KaTTa po.
yinaran, ¥3-yaman Oy mynhTabap AOHMBOPra CHFHHUII AHbAHACH KejMD WHKKAH,
Fapbull xyhnapaa ok, wapkila 6Vs, WuMonaa Kopa, #anyBad TYpPUK paHriv otnap
DOKHIIEFAH.

AdcoHaBull  OT TUMCOAMHH UYYVKYPPOK TEKIUMpHID  yuyu “Ammomuin’
JOCTOHMTA MypouaaT kunalinuk. JKaurosap o1 — boituuBop. ¥ ozoKk, XOPaKkamiok
‘Tuanapuia batingdap BapuaHTHaa Kynnadani. Lofiswéop — ona tvenm o1 YnGop
C¥31 KOHIM Cy3nawysra Xoc GYAu0, sunop QOHETHK BAPHAHTHIA Xam 3ra, "o,
“oaa-O)ia” peran MawHomapum anriatamn.’ Jemaw, BoimmGop — Anmomunaait
OEKHUHT, OOHHUHT OTH GYIranaurura, PaHCHHUHT ONANMIUra, ona o1 TapioHHHH:
DOTaCHIHTHTa KYPa wyHIal aTanras.

Orvoif 3nocHua 0T KaxpaMOHHUHT MyK4ARac xabuma Xowiicwra ainasam.
Maurxyp Gotup Onrolt — Byyuainidr rafipy Tabuuit kydra 2ra y4 oTH 00p 30
Bupunuvcn Temuu — 0¥z afirup, KYK TaHrpuciaad; xkuiancy — Boiiuykyp — caa
ot, boen TanrpHCHIaH yaHHYHCH — Yabyc — Honkup — Gy Xam oma 6Ymud, hoew
TAHPUCUHWHE TyxdacH 1e6 Tanpudianam.’ hoiuykyp xamma Vndyc yokyp Gunan
ANMOMHIIHUHE  sKaHeoBap OTH  bOHYMOOPHHMHE  HOMJapH Opacupard  FainaTi
VXIWAOnMs TYPKUE XIK1Ap OF3aKH  WKOAHAArd a()COHABHI OT THMCOINMHMHI
Tapuxui acocnapu OSup sKaHaMrutv ucborrafinu. Kagumui typk kabunanapu

" Mugaen O A maoymm. - TomkedT  Mankapsgr, 1999~ 564

S Kapant. Ya0:x swimmes wioxan nayate — MockRa Pyve trim, b 365- 370 5ernap

Horatos JI 11 Kout, & eoposandex o moce Hapnion Cadna — oot - Daiaskop o sTHerpapi s, Mocksa. 1977
C.172
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THIHAZ ©At3M OT HOMIAp DPAaHTMHW @HFJATYBYM  CY3Aap MAPOCHM  HOMJIapH
cupaTuna kymmamamn. Exwomanapia Sy maadann “osa’ Ba uokyp” cianapu
daxmapanu. “Yoexap YyHTOK CyBaa UHKKAH TYJUIOPIEPAaH  1d, XaMma
Tvinopaaphudr otacd san. Pdpriw ornuk xypmarvhi kuaud etvaamn. byamaca
T YpyFMIHIAT 0THAAH yuap Ky W KyTyaMac 3am .

Xy Mo/ XyMoil — aecodaBrid Ky us OYadd, YHUHT cOACH TYWIrad onas Oaxt-mu
Ba jgaBnaTii Gynagu, aefiwirad pusoar Gop. Y “wkamHar Kyurw', “6axT Ba naBnart
KenTupyBun Kywrd med xkypcatumamw’ Ilyrunr yuyws oTHu Tannamma 6oboci
HobGonoulinad koarad KYpHKHH 010 "CaMan capura tyw, € oJanoud tVpura Ty,
lanmakHuHr 3¥pura Tvin, — 30 uira kupuwaay. KYpHKKa Tyiiran “0up uunop o1
yHTa éxMalian Ba VHW kYitz0 wdopaan. Bupok yu mapraraua xypukka Gurra ot
Tylasepard. AC/ITHI QIITaHA, Iy BOKSAHMHD Y31 XamM XakHMOekka aftday Mana mv
OT Hacud 3TraHp1aH aapak oepam, CuHrmen Kaiauprow axackuimir KYHIMWUHU
KyTapud: ©. OyHH MHHTAH O)8M K1l epilapHu Kypaly, MakcaluH« Tonud kosaum’, —-
Aefins, Kannguproy TWasAan aiiTmiarad wespli mapuana bodunbopandr ranpidu
AYNE MeXpiii c¥3nap ounad wentupunanu. Kajumru adcoHa Ba puBosiapra kypa,
oTHH Ki3 Joaa wBuO Tapaca, oTaa wwobui Virapuul pyit depap »xaH. Uy douc
bodunbopru axacura Kanauproa srapnad Sepuiuy naBxacH JHMKKATHMH3HE Y3KTd
Aand sTann.’

Crpdnnap OYTYH MaxopamiapiHi MIICA COAMO [IORragd KATHAIG QAaguraH
TynoopAaped  capanaimiap. KykamgowHuHr cuauicH BoitmGopan  axumaadb
K¥paau: “Kapuund0 s¥pau. CarpMCcHHUHE YOTUTAH KYJNOFMHHMC YPT4Curadaidud
TYKCOH OJITH KapuY YWMKAH, diil TOPTYBH OIIMMIL ¥4 Kapud k. CaFpucuHu
cunad, GypuumaH Haitwa Kistid, aypOpH Ounax kapa® KYHLHKHM, KYITeFIa TVpT
ApUM a3 KanoTH OyinaM-tapam Oynubdbagtup” (122-6.) bynoali sotnop ortHM
KypraHuzas xanparra Tyuwirad cudud K¥kamowra 06op  XaKHMKaTHU  aiTanm,
Kykamaour cununnd V30ekHuHr Geprad nopaci 3sazura boiumbopHH Maxragrrau
xucobrad wyamapunu Vitud omany. bupox Oy amomatcuzamik  KykangowHiwr
KyHranaa mavzo Oynrad ryjuynasd iykora onmaigu. bamkn boliaubopuu xyprad
KyknyHan oBkar efivwaas konazw Kywanigow cuHuura ¥3 TY.TI0pHHU  gasosal
SepuHi ci¥paraHiila, CHHYH YHIA AHA XaKWKaTHH afTagu.

“Anmomunr” TOCTOHMZATH OT HOMHHU SHIAMPYBUH  300HUMITAD OHETHK,
JIYFABHIT BapuaHTaapura xam 2ra. KyMnaaad hofudop 300HUMUBHUHT JOCTOH-N1ary
Hunop, Yubop wadv BapuaHTRapy yupaiau:

Yubopu aykictat) vpmdu. {7 Annomuun’,105-0)
Huneupud xunination dotirostr Hudop,
Cudcamyan sapd Kypeamou katvoiaap. (T Aamomym™ 135-6)

Hoctonaa Kykayuaa 300HUMH xXam w¥anadrad. Kyxmyian — Kykaman-vumr
otd: Kpravan awm KProfnanme awinud, Oup vau aiipiansd, kpiea  062a wukui
remady.  (CAnnomuur’’, 45-¢)

U Annoss. - Tomkene, 1979. - E.77

* ¥adek THansmn rsoxt aveane. — Muoeksa: Py e, 1981 11 466-Get
Y Mazues O, Lnrospun o TOMKCHT: Mubiagiat. 1999 — K67

" Manues O Lo - ToliKeRn Mapyasuan, 19—~ K67
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Kyeoynan 300HMMH TapKMOAH KJK BA Jynan c¥3mapuHuir KVHUITYBH-AaH
scanra. Kykapuannuie ocTonaa /[ynwan BAapEAHTH XaM Ky3aTHIamgu:

Uy, defion pranza wusyn ypou,

Hwencat Oyn oxu@ Gopadou.  (CAnnomun”, 142-6)

Taxnumrapnan kypuriagrke, y30ex QOIbKIOPH 300HHUMIZPH TAIKHKH XaM
MYXHMM JIERCHK-CEMAHTHK Ba v Cily OMidl MOXHATIE 3ra.

XALQ MAQOLLARI TARKIBIPAGI ONOMOSTIK
BIRLIKLAR TADQIQI

Hulkarbegim UBAYDOVA,
BuxIXU walabasi

Har bir til lingvistik birliklan tarkibada o'sha xalgning tarixiy o'tmishi,
ma’'naviy qiyofasi aks etgan bo'ladi, shu jumladan, mazkur jihat nomshunoslik
bo'limi obyekti hisoblangan onomastik birliklarda ham kuzatiladi. Bundan kelib
chigib aytish mumkinkt. ular fagat 1jtimoiy hayotdagina muhim o'rin ttib golmay,
balkt tilshunoslik fani uchun ham muhim tadqiqot manbai bo'lib xizmat gila oladi.
O'zbek onomastikasi termalarining lisoniv tahlili R S, Nuriddinova, Navoiy
asarlarining onomastikasi Sh Yoqubov, “Aveslo” onomastikasiga giyoslangan holda
Xorazm onomastikasining tarixiy-lisomy twdqiqg M. B, Tillayeva, Abulg'oz
Bahodirxonning “Shajaray. twk”™ asari onomasukasi M. T. Turdibekov tomonidan
nomzodlik 1shi darajasida o*rganilgan.

Xalq maqollart tarkibida ham onomastik birliklar keng doirada go‘flamladi.
Ulamt quyidagicha guruhlashk mumkin:

a) antroponimlar (shaxs va ularga atab qo'yilgan nomlar) ishtirok etgan
maqollar:

-Ishni Ismaigiledi. Lofni Toshmat  wradif1:184]. Mazkur  magqolda
og‘it yumushni bajargan insonlarning emas, sksincha “haybarakaltachilar"ning tili
uzun bo‘lishi haqida gap ketmoqgda.

~Tug ilmagan Tilovea rilla beshik {1.159f Bunda xalgimizrang farzand ko 'nish
borasictagi azaliy an’anasi aks etgan bo'lib, tilab olingan bola uchun hali u
tug itmasidan turib, yaxshi niyatda hozirlik ko'rila boshlashi hagidagr fikr algan

surilgan,
~Zamona  oxir bho'lsa, Echkining oti - Abdukarim  bo'lar  f1:231].
Bunda arzimagan narsami og'iz ko' pirtirib maqrash tanqid ostiga olingan.

-Alixo 'ja— Xo ‘jeali {1:114] Mazkur paremiologik birlik “Tkks o'n besh bir
o'tiz” maqoliga sinonim bo' lib, unda tkir-chikir yumushlar bilan boshni qotirmaslik
lozimligi  hagida so‘z borgan.

-Ag! - Hasan. Odob - Hysan {1:121{ Bunda inson botinini bezovchi tkki omil
aql hamda adab, ashida, gz tushunchalar  ekanlign  wkidlangan,
-Hasan aka quysin, Qo 'chgor aka ichsin - [1:319). Mazkur maqo! orgall kishini
rchkilikning xalq orasida isncdga qoldiruvchi illat  ekanhgi ugtinladi.

~Orasini 50 ‘rasang  — Ahmadi Jorig  Onasini —  so rasang tovoni
vorig® f1:1357] Ushbu maqol xalgimizning tarixiv o‘tnushi bilan bog'liq bo'lib, uning
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ma’nosi qadimda zodagon, badavlat kishilar kambag'al odamlaming ham qgizlariga
uylanaverganliklariga borib tagaladi. Bunda: “Men kazo-kazolaming avledidanman”,
— deb magtangan kishilar ham, ashida, oddty xalq orasidan chiqqanligi haqida
ishorabor.

-Hazil-hazil Haziini tushunmagan kal  Fozil[1:544] Bunda azaldan
hazil-mutoyibaga o'ch bo'lgan xalgimiz qarshlar aks etgan,
-Huyronman Shoniyozning ishiza. Ftik sotib poyiava olib yurishiga
[ 1:343] Mazkur maqol orgali tsh ko*zini bilmaydigan  kimsalar  tangid  ostiga
olingan.

-Borida—Hotam, Yo gida — motam [!:408]. Ushbu magol xalq orasida
mashhur  ko'lgan Hotamu Toy hikoyati bilan bog'lig. Unda mol-u mulki borida
hotamtoylik gilib, so'ng davlati qo'ldan kergach, nima qilarini btlmayv goladigan
ayrim go'shitrnoq tchidagi boyvvachchalar  holat aks  etgan.

-Cheypnt ko rsang, Xizv bil [1:439] Mazkur magol esa insoniyatga baxt, omad
vog dimvehi Xirz alayhissalom nomy bilan bogliq ba'lib, u orqali kishitar doime
savobtalab bo‘lishga  chorjangan.

=Sty titasang. Sulaymondan tila {1:4714] Magolda tilga ohngan Sulaymon tsmi
yahudiylaring donishmand podshost nomt bilan bog'lig bo'lib, mazkur ism wrkiy
xalgtar nasnning itk namunalaridan bo‘lmish “Qisasi Rabg uziy™ asarida dunyoga
egalik qilgan to'rt podshohdan bin sifatida ham zike etilgan [2.36]. Ushbu maqol
orgall o°zing ehtiyopmand bo’lgan narsani yana boshga bir ehtiyojmanddan emas,
batki shu narsa serob bo*lgan kishtdan so‘ra, zeco 1kki fomon ham xyjolatda golmasin
degan fikr  ilgari surilgan.

b) toponimlar ishtirok ctgan maqollar: -Yonida bir  puli yo'g, (i irvonga
hokim [} 184} Maqolda keltirilgan G irvon — Namangandag qishiog nomi. Bundan
kelib chigib aytish mumkinki, mazkur maqol ayni Namanean va uning atrof
hududlari zholisi orasida keng targalgan.

-Oul gutursa, Qo g trotdan top [ 184 Ushbu magolda keltirilgan
(Jo'ng'irot nomi uning o ziashma emas, balki sot o'zbek xalgl leksikasiga xos
ekanligidan dalolat beradi. Bunda erkinlik. huslik g oyalari ilgari surilgan bo'lib, bu
kabi ezgu maqsadlarga mtilganlar Alpomish yurti — Boysun-Qo ¢ irorga talpinishu
haquda go'zal o' pit bor

-Qarshining arpasini  yegan eshak,  Samarganddan  qaytib  keladi
[1:239]. Mazkur magol esa Qarshining geografik jovlashuvi, ag’ir iglim sharoiti
bilan bog'liq bo'lib, suv tangisligt sabab Qarshi hududida, asosan, arpa ekiladi va bu
gadim odat xalq donishmandligi bo‘lgan ushbu magolda ham o'z ifodasini topgan.

-Beva xotinga Buxorvedan it hurar [1:24%). Bilamizki, Buxoro azaldan din-
diyonat yurtt bo'lgan. Bejizga Buxoroga uishatan “Qubbat ul-islomidin ast”

deyilmagan

-Fil tushida Hindistownt ko ‘var [1:11]. Bunda har bir kunsa uchun o'z Vatani
aziz ckanligi £’ oyasi ilgart surilgan

-Crap desang, gop-gop Jsh desang Ashtarxondan  topf1:23) Fikrimizcha,

mazkur maqgol yaratilishi sobig padsho Rossiyast istibdodi davriga tog'ri keladi,
sababi shu davrda Turkistor general-gubernatorligining shimoliy sarhadlari aynan
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Rosstyanmyg Orenburg, Astraxan o’lkalanga tutash bo‘lgan. Ushbu magolda esa
1shyoqmas odamga ish buyurb, foyda topmasiik haqidagi hayotiy fikr bayon etilgan.

-Eshak Makkaga borib halol bo'lmas [i743]. Bunda butun umn davomida
harom lugma yeb, noloyiq ishlar bilan shag‘illamb kelgan odamming Olloh oldidag
gunohlar: Makka ziyorati bilan yuvilib golmaydi degan g oya baor.

-Bir ku'ngil - imorati ming Makka ziyorati [1:33] Mazkur magol Alisher
Navoiyning bir miskinning dilini xushlash musulmenchilik uchun nihoyatda savobh
1sh hisoblanishi hagqedagi “Kimkr bir ko ngli buzugning xotivin shod aylagay, Oncha
horkim Ka'ba vayeon o 'Isq, vbod aylagay " baytim yodga soladi.

-Inson — gavhari Qobul {1:64/. Bunda Olloh yaratiglan ictuda gultoji — inson
ekanligi qavd etilib, u eng bzbaho tosh bo'tgan Qobul gavhariza tenglashtinlgan.
~Turkistonda go'y bir  so'm, Kela-kela o'n hiy som [1:92] Bunda buyumning
asl bahosi qo‘ldan qo‘lga o't borgant sari ortib bornishi tangid ostiga olingan.

-Nasib etsa kelar. Shom-ulrogdin, Nasib vitsa, ketar gosh-u qaboydin
{1:357]. Bunda har bir ish Olloh xohish-iredasiga bog'lig ekanlang a oyasl
Hgan surnilgan.

~Buxcaroda moli borning ko 'ngli 10°g [1:419] Mazkur maqol orqal 1kki xil
mano anglashitisli mumkin: 1) Buxoroning iglim sharoiti qurug-issiq ekanligi
tufaylt bu hududda dehqonchilikka nisbatan  chorvachilik bilan  shugillamish
mahsuldor. Shu sabab Buxorcda chorva mollan bo'lmagan xonadonni topish qiyin.
Ular rizq, nasiba, oilaviy totuvlik ramzi hisoblanadi; 2) mazkur maqol Buxorening
tarixly o‘tmishi bilan ham alogador bo'lishi mumkin. Ma'lumki, Buxoro hududi
xonlik, amirliklar davridaneg qattig qo‘riglangan, o'g'nlik, talonchilikka msbatan
shafqatsiz jazo go‘llanilgan. Shu sabab ushbu maqolda tinch aholining hech
xavfsiramay o'z mehnat facliyatl bilan shug'ittanavenshi mumkinligi ta’kidlangan

-Tolmi girgmasang. Oashgarga vetar [1:456]. Bunda har bir 1shda me’yorni

bilish kerakiigi  hagida so‘z yuntilgan ;
¢)zoomm (hayvon  nomlart)  ishurok etgan maqollar:
~Uvida bir - osh uni yv 'y, Liining ofi — Marjongul 11189/,

-ichgani  oshi yo'q. Itining on—"Bovievat “thatta ko 'ppuk it) Yugondagt
ikki magol ham ko'rpaga qarab oyoq uzatmaydigan, dabdabaga o'ch kimsalar
tanqid ostiga olingan. Umuman
olganda, xalq maqollari tarkib:dagi onomastik birliklami tadgiq etish ulaming ma’no
xususiyatlarini yanada teranroq anglashda muhim ahamiyat kasb etadi. Magollaming
aynan qaysi millat vakillan ma'naviy merosi ekanligini yorgin ko'rsatib beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
I. Mirzayev T., Musaquiov A., Sarimsogov B. O°zbek xalg magqollari
—Toshkent: Sharq NMAK, 2013,
2. MNosiriddin Buthorniddin Rabg'uziy  Qisasi Rabguziy. 1- kitob -
Toshkent: Yozuvchi, 1990.
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NOMSHUNOSLIK VA KONVERSIYA

Dilnoza TOG AYEVA,
GulDu talabasi

Bugungi tilshunoshikning zamonavly bo'limlaridan birt nomshunoslik, ya'n
onomastikadir. O zbek onomastikasining shakilanishi va nivojlanishida prof. Ernis
Begmatov katta hissa go'shgan. Uning “K:slu nomlan imlosi™(1970), “O zbek
ismlari amlos’” (1972), 14600 smning 1zohini o'z ichiga olgan O zbek ismlar”
(1999) kieoblari alohida ahanuyatga ega A Hojiyevning “O'zbek terminlarining
1zohli lug at™ kitobida oncmastikaga guyidagicha ta’nf berilgan: “Nomlar, ulaming
turlari, norlanish  sabablari bilan shug ullanuveht  tilshunoslikning  bo hmiga
onomastika deyiladi™

A Nurmonovning kitobida onomastikaning bir necha turlan berilgan. Atoqlt
otlar nomlevehi obyekti turiga ko'ra bir necha guruhga bo'linadi: antroponimlar
shaxs va ularga qo'yiladigan nomlar, toponimlar geografik obyckt va ularning
nomlan, gidronimlar suv havzalan va ularga go'yiladigan nomlar va boshga triari
mavjudligini aytib o rtgan. Shaxsga qo'viladigan nomlarda: ota-onaning orzusi
(Baxtiyor, Umid, Go'zal), bolaning tashqi belgisiga ko‘ra (Xoldor, Anor), xalgning
urf-odati (O'rogqvoy, Teshaboy), tug'ilgan kunt (Qdina, Jumavoy, Navro'z) o'z aksini
topgan bo'tadi. Turlt xil obyekilaming muayyan nom bilan atalismda ularning ma'lum
belgilan e'tiborga olinadi. Masalan, Hamzagbod shahrr shu joyda ma’lum dave
vashab. mehnat qilgan Hamza nomi hifan bog'liq. Qipchog. Suroy qishloglarining
nomlari shu qishloq aholisining etnik kelib chigish1 bilan.  Qatorterak. Uchiol,
Besharig singan joy nomlar shu joydagi o'simlik, bino. suv wshoctt xususiyati bilan
bog'liq ravishda qo'llangandir  Nomshunosfik mavzusiga turlicha yondashish
mumkin. Onomastikada ham o zaro turlar orasida va boshqa turkumlardan
konversiya usuli bilan so'z ko chadi. A Hojiyevning Jug atida konverstya terminiga
quyidagicha ta rtf berilgan “Kosversiva (lorconversion — ayianish, o'zgarish)
50 zring fonetik, morfologik jihaidan har hir so’z turkumidan boshga bir so 'z
turkamiga o tishi shu yo'l bt vangr so'z hosil bo lishi ™.

Ana shu asosda turdosh otlaming bir wint bo'igan qush nomlan ornitonimiac
konversiva usuli yordamtda atogli otlar - cnomatik birhklarga o tishi mumkin.
Masalan, /o1, burgut, chumchuy, garg’a singari qush nomlari turdosh otlar
hisoblanadi va vlar kichkina harflar bilan yoziladi. Agar bu qush nomlan asosida
topomm, antroponim kabi onomastik birliklarga aviansa ular atoali ot sanaladi.
Muyassar Tilavovaning  “Burgutlar™ hikoyasidagi ikki burguiga atab go'yilgan
Mag rur va Buyuk nomlan atoqh otlardir. Qush nomlari ornitenimlar toponimtarga
konversiva usulida ko chisht mumkin. Masalan: Chumchugh gishlog'i va boshgalami
misol qilishimiz mumkin. Bundan tashqar qush nomlan gidronimlarga hamn
ko' chishi mumkin: Qarg aliko /.

Shuningdek, ornitonimlar erkak ismlar sifatida (o' lanilisht mumkin. Bularga
misol gihl: quyidagi ismlami keltinshimiz mumkin:  Lochinbek Lochin, Shungor.,
Sunqurboy  Sugsur. To rg'avbek, Shohin, Shehing Shohboz, Angaboy. Angoberdi,
Samandar va boshgalar. Shuningdek, omitonimiar ayollar ismi sifatida ham
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qo llanilishi mumkin. Misol uchun: To tixon. Jo'tinso. To tibibi. Qumri. (Jumriniso.
Cumriva. Qumrijon, Xumo. Sugsuroy. Sugsurxon. Qaldirg och, Tovusxon. Guliovus,
Ovtovus, Angogul, Maynaxol Mavraxon, Bulbulnoz. Bulbuloy va boshqalami aytib
o tishimiz mumkin.

Bundan tashgan konversiya usult bilan antroponimlar boshqa so'z turkumlari
asosida paydo bo'lishi mumkin. Masalan, (o'zal, Lobar. Zebo. Barmo. Ulug'
Shirin kabilar sifat so'z turkumi asosida paydo bo'lgan antroponomlar sanaladi.
Oltiboy,  Yettiboy.  Yeimishboy, 1o gsonboy kabilar son  asosida pavdo bo'lgan
antroponimlar sanaladi. Kimsan, Kimsanboy 1smlart olmosh asesida paydo bo'lgan.
Fe’l asosida paydo bo'lgan antroponimlarga Twrsunoy. Turdiboy, O'lmas kabilami
misol qilib keltinishimiz murmtkin,  Bulmrbek, Avvalbek kabilami esa ravish asosida
pavdo bo'lgan antroponimlaiga misol qulib olishimiz mumkin. Ba’zi antropomimlar
so'z birtkmalan va go'shma so'zlardan kelib chiqqan:  Qoryog'di.  lolmas.
Xudoyberdi. Berdigul, Sotiboldi va boshqalar

Xulosa qilib aytganda, antroponimlarming  tarkibipa kiruvchi  shaxs
nomlarining aksariyati turdosh otlardan, shuningdek, boshqa s0'z turkumtaridan
konversiya usuli bilan paydo bo'lgan deyishimuz mumkin.

Foydalanilgan adabiyetlar:

1. Hojiyev A. Tiishunoslik termunlarining izohli lug ati . —Toshkent, 2010.

2 Nurmonov A va boshqalar. Hozirgl o' zbek adabiy 6li. 2-qism. - Toshkent,
2010.

3 Begmatov E. O zbek ismiari ma nosi. — Toshkent, 2010,
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I SIIO'BA. O°'ZBEK ONOMASTIK LEKSIKOGRAFIYAST

HTRMOUIOTHK JIYEAT, HYTHMOJOUHK TAXJTHJI
BA YIIAPTA OHJI TEPMHHJIAP

Teand IHAIAPOR,

Tow (S TAY npodpeccopu

Adaymypon Ecemypozon.

VshA Kopakanosucinon SR Komuouen
I):mnmmu;) {]}diﬂclp UHCIHRIL N c'il)l(ﬂi(lpmmm

OHOMACTUKAHRHT “OHOMACTHK iexcuxorpadus” Oy¥nvnmitaa X&M,
ramuyHocwkHuar - CJlexcakorpadua”  Oynumitma,  Oowka  nmyFataap  kabw,
ITHMONOTHE Jyrat(nap) TVeprcina dukp opuranagu. Hzoxnu ayrataa cynmapHunr
H30XH  OePHIraHd CHHTapH 3THMOJNIOMMK IVFAaTAa CY3 Ba  TOTIOKHMIAPHWHT
ITUMONOUHE TaxJAMIapH  MAwayM Oup unM#il Mebepaard Taptvéma Gepunaay.
Tavkuaaaw kepakKke, STUMOIONMK TAXNMI Danaard MaBKyd TAXTHITAPHHHT 3HT
MykamMard Ba Mypakkaduzup, Uy Ouman Supra o3 xamia TONOHMMITapHWHI
STUMONOTHK TaXilinu OHP-OupHiax thapk Kusand, TOMOHMM €KY CY3HUHD Kalicu
TUIAAH KeAHD YeRKAHH Oy 3THMONOTUK Taxmun SMAac, Oalku Tapuxui TeHeTHK
TAXTMIHWIT GUp K YPHHUWLHIND.

7 PaxMaTy/uiaestndr “Viéex THIMHEHT JTHMOIOIMK myrat’ 2060 funna
rawp wwnmrad  (Towwent, Yaunsepcuter).  Bynrasa mvaumd Gup xaHua
XaMkachtapn  Ounan YKkye yrate med  alivmaram  Xomaa V3bex  TMAMHRBY
ITHMOJIOMHN JTYFA¥H HU KHUMK-KHYMK Xams Typrra Kurodud xonarmua 2000-
2003-itwirapra Hawp sTrepran’  Bupok Gy KUToONApAa  3TUMONOIHMK  Jy¥at,
DTHMOMNOIHE TAXJHA XaMAA ynapra oug TepMuHIapra TyXTanuHMaransn cadadms
Mophen TYFAT OWI1aH 3STHMONOTHK SYFaT hapritanMarad YPHHIap Marky L

FTUMONDTHK NYFATHY TY[IM MAB3YJIAD JOMPACHAA TVIULL MYMKMHIIMIH yuYyH
TONMOHUMJTAMHHT  JTHMONOMHK  (YKYB) [TyFaTH  MUCONMIA ITHMOMOrUK  AYFAT,
STHMOTNOTHE  TAXMUA XaMad yiapra ol TEePpMHHIAPra TYXTAMMI  YPUHAHTHYP.
Hatukana, Ouz Aup  Heda HWUTHE HAMMAR KY3ATHILLNAPUMEZ 4c0cHAa “¥36ekncTon
TONOHUMAPUHUHY STUMOROIMK JTyFAaTh HHHE VKVB NYFATH UIARJIMHE Tafiépnamura
KHPHIIAHK. 3epo, 3THMOIOTHK TaXJIHI Ba ITHMOIOMHE TAIKHK KAAYATUK Mypakkas
OVAaca, YIAPHHHT MAAMYWHW STHMOJNOTUK JIYFAT XONATHTA KeATUPHIL XaM Y HYATHK
DaxcaH. AwMMO TONOHUMIAP YTHMONOTUK AYFATY YKYB JyTaTH LWAKAHIA IKAHIUTHHN
ITUPOG) ATran Xonda, YHH Keamakga AHTIH-T8TH MAbIyMOTIap Ounas SoiHTHO,
KAHTa-KaitTil HAUID ITTHPHO, MyKAMMAN 3TUMOIIOUHK JIYFAT XONHFa KeITUPHLUT XaM
KeNQRAK1a AMAArd OWHPHAMINT TaSHUAIUD,

UPaxMatyizave UL Vo0ek TICHIEAE STHMOIOMRE  Tveatt. -1 VagseperTer, 2000, -6i) .

* Pexsaryiiracs T Muprokdes M. Fotupos M. Yook THIMHnE KHCKs TERMOTONHE Ay Faii. Fuparay mieM -1
Viugeperter, 1997 128 6.0 PaxvaryTies T1. Kozupor M 30 2k TIGHHIST KHCKA "THMOSONTR TN AT, HRERBOL
ruen. =T VigaBeporor, (998 <108 D0 Pavarycaes I Koupos M "3'\1.1\ THIMHHHT KFUKL ST MOTOTHK IVERTH.
Vupnuk weyw -1, Vaukepeuter. 130 2142 5. Paxmarviaaze 11 WVaOeK  THIMHAHET  KHCKU  3THMQTOPHK
aviard T¥prgc o kuese - UL Yinaeperner, L9 - 144 5
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By yratnma tonoHmMRapHUHE STHUMONOIMK TAXNUAAapU MaLayM TapTuGma
kenrupl Vrumamu, IlyHuur y4yH OHOMAcTHK2 Ba yabek HOMLIEYHOCIHIHAATH
HOMJIAHHLI KOHYHHATIAPH jAoMMO bTHOOpaa Oymwun tabumiioup, Arap WHCOH
TOMOHUMMK OOBEKTAapHH IXTHEXHIAH Kenn® unMkkay Xxonga Hommad onmaca,
MaBAYI MakOHAA KaHAaH Xxapakat KAMHIrHHE GunMali, coH-canokcH3 obwexTaap
OpaCKAd YHHHE Y34 XaM HYKonud konap aau. Xvaud Wy MabHOLE o0bexTaap osara
KENJMMU, JIeMaK, yHH Hoinxa ofnerTnapaaH dapriaiaurad Sesird-XycycUATaapH
ACOCHAA HOMITAM 3aPYPHATH ce3unaay. TOoNORUMIAPHUHT Maigo OYmHHM Xamaa
YJAAPHUHT  OTHMONOCHK Tak/WIHHM  3apypusiT Ba  Tacoond wabu ancaduii
KaTeropys.1ap OUNaH aCOCTAHMIIN KepaK Oynar.

Cabuby, “JapypusT — X04ucd HIKH IICMEHTIAPHHUHI MOXHATH OWlaH
OOFTHK, cababy Ba 3aMHHM V3i1a GVIraH BOKEANIAp PHROKH KAPASHHIA KOHYHHI Ba
MyKappap Tapaza pyi Oepaauran xoaucaaup. Tacoaud sca PHBOMIAHMUIHHHS
TanpurAHi xapaéHy Gunad OoraMK 6¥IMarad, acocu Ba kenmO umkrm cadabu Maskyp
XOAUCAHHHT UYKH MOXHATH, MYXWM TOMOHHM OWiTaH 3Mac, Dajiky TalkH #apaéH Ba
an0Ka, omuiap Gunad Genrinananurad xoaucanup”'. Mana mrynapHu sbrHGopra
OAraH XOJUAd. TOMOHMMIAPHKMHE THMONOIMK TANKHKMIra 3apypusr xampga Tacoaud
HyKTa® HAasapuRaH 0axo OepHica, Makcaara MysBofiMK Ml KAMMHras oOymaprn.
ByHUHT yuyH KyHHIard Xo/iarnapHu XHco0ra einll YpUHIHAHD:

[. Mapwyx TornoHuMek oObexTnapHu Sup-OupugaH dapsnaur yuyH yiapra
HOM Oeputd oObekTHR Ba Xa6THil HXTHEK XMCOOTAHAIH AKC Xonaa, KWLM y3ura
TerMUETH MAH3MII@PHU TOMZ O/IMACHaH oBopan capcon Oynud wpapan. [Mywunr
YIYH XaAM MaMIaKaTHMH3IACH 1HaXap, TYM@H. Kyuid Ba Maxalnanap HOMIIAHTAHU
KAOH, KHUUIOK, COit, gapé, Teri KaOWIapHHHT XaM HOMITaHHIIM TaOHUH Xomaup.

2. Tonouumuk obbekTaapra HOM GepHL yuyH fAyrasull acocnapaad OMPHHKHD
TaHnaHMUM  9ca  Tacomud xucodnamany  Jemax, ViGexucron Tonouumnapu
THaumuad Typrritua (Oxrena (Town. w. maxamia). Kusunésu (Ha.v B Anruxipron
T. K~ €31 - 4N, JamT, Tekucauk’}). apabua (¥ nyraop (@ap. B. kawan, Japé; mop -
apadua HAXpHHUHE Y3rapran wawm), pope-Toxur4a (3apaduon (Cam. B mapé; “sap
couysun”). Kurod (Kaw. 8. 7. ga . “kudTH 66 - CyB wokopucu® ), cyraviiua (Hosxar
(dap., Kaw. B K, “xat -waxap, KHuuoK'), Xouxuzza (Cyp. 8. JeHos T. T, "3,
AM3 - warsa. HcrexkoM ™) c¥3MdpHHMHC TOODOHUMIIAp Y49yH TyFasuil acocirap
BasndacHiu Da%kapUIIM MaBkyl TOTMOHHMUK OOLEKTIapra HodM OGepuul 3apypysr
3COCHHA 1033ra Kearan Tacead canalagu.

3. BakT VTMIM GMagH  TONOHMUMAEp Tapxubumaru To710acor, Tonodop-
MEHTIApId TOBYLLTAPHUHI Y3rapWidM €KW TYyHIMIIH XONardaaru goHeTnk  V3-
rapymiap pyil Gepans. Harisana yYIapHHHT MABHORAPMHU TYIDYHULL, AJIFA aHuA
Kuliue  Oyrmbd  Konamu, By 9ca  TOMOHMMTAD  TH3MMUNA  ¥3-Y3MJAH  HKKHHYN
JAPYPHUATHH KI38ra KEJITHPA M, SBHU TOMOHMMAAPHU STHUMOOIHK TaZKHK KHAHLE
YIVH 00BeKTHB IxThék Ho3ara Kenadu' Cabadu, «Dakar Haxc, MyHo3apa, TaXnui
MEBACH OVNTaH Xyhocanapriua Ouira TYFpH BN xypeardud MynkuH». Yoy Xon
aa  dancadana sapypust sa Tacoduduil Xoatiap Gup-GupHun Xam Tamad, Xau

P dancadi. Kosvendt avtat T, Vabekmaton daitiacy Quaps s LGl asMuan nampueta, 2000, 132-134- 6.
S Hadacos T, Y IGCKICTOI TONOHRNTAPHAAHT A30XTH atd. -1 Yrarysun. 1988 Y8-G o1
" Kopaes C. [corpadms Bomiap vapsocu =1 Y16ukneton, Y78 dR-fer
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MHKOP  KHWIAMMrax  TH3UMHI  KaTeropusiziap  OYAraHM  kabH,  TOMOHHMHX
OBBLEKTAAPHITHT HOMJIGHHIIH. KYIIaHULWM BRa Typau GOHRTHK ¥3rapuimiapra yupad,
TylwyH UG OYIMaitinral 1aesica KeJfarIMId Y UyH yRapHHHE 3THMOJIOTHK TaxiaHil
KUAHHHUOE DUp OYyTyH TH3HM Tapanga skannuruia udoganad rvpudai “Makcan
WYKH, danma  OU3HUHT  Tapixpil  TOMUPTAPHMEINY  AHUKTARAHTAH,  MuaAnuii
FYPYPUMUTHU (OKCRITTHPEANIAH AHTH dyHaiuiap nafiao Oyrmmu xepax™' By
RYnaminuiapaad OUpU TOUCHUMITAPHUHT [O3ara KequLId Ba STHMONOIMK TaAKHK
KHITHWHY Yoradiiump. JeMak, ynapHuHr WakuIaHnuId Ba 3TUMOIOTHK TAXJIMITHHN
XaM TabuKi, XaM HIKTUMOHH, XaM MAbPHGHI IXTUEAIILD 103Ara KEJITHPAAU,

Masxvp TanKHKOT TOMOHHMAADHHHT ITHMONOI'MK TAXITHIIHER
OarinAaHrasmiry OMnaH YRApHAHHT H30XIM (yraTnapHaad gapk.iadami Byrynrasa
APATUIATAH K0 HOMIAPHHWHE H30XIM JVFATIapH 3aMHHENA YIAPHHHT 3THMOJOTHK
ayrataapu sparistany. Mawa Wy sMakdoza Taliépranran “ValbexucTonnaru Gab3u
TOTIOHUMAAPHUHT 3THMONIOTKE TATKHHH MAMIARKATHMH3 KO HOMNAPH 3THMOJOTHK
JYFATHHIHT QOLIIAHMLIN CAH AT

By niuma 3THMOTOTHK TAXAHT KHITHHAUME TOMOHMMIAP1aH CYHE KaBC W4MAa
yAPHUHT KAficH BHAOAT, TYMAHNAPAA Y MPALN B3 KAHIAH O0beKTHHIY OaéH YTUNran.
Xap Oup TOMOHUMHMAT 3THMONOTHE TAXTHIIEI XAKMKATTa AKWHAWKHE TabMUEITAT
VUYH Y3 XAKMNATW Taxmith Ba apasznap OupMa-Oup KemTupHnud, Tyspu Quxp
cudaThaa yvrapgaH OHTTACH TanjaHHO. WwiMHI XaMda aManMil nanunaap ounaw
acocnaHrad YNRpHUHD ITHMCIOTUK TAXJTHAH OXWPHIA UK IUARBE B MabHOCH
CHGATHAA ITUMOHM Kalfia ITHArdH,

DTHMOI0rHS  BA  ITHMONOFMK  TAXTHI  TYIIYHYACH.  JTUMOJOIrHA
THIWYHOCTHKHUAT  OHp  OWITHMM,  3TUMOJIOIMK  Taxjads  3¢a  ¢y3  Xamaa
TOMOHUMAAPHHHE KEIWO YPKMUHHI Tapuxufl Tapaxkuétua xypcaraan’. C¥3 ea
TOMOHHMAAPHH FTUMOJIONUK TaXJn KAuil DMran viiapra xo¢ OYnraH 3THMOHnap
annenaH . A, Adaypaxmanor, 3. B. Cegoprsn, JI C. Jeruuxag kabu onumaap Ov
coXaja Oup KaTOP TalKMEOTIEpHI aManra ouvpuarad 6ynca, 3. M. Mypaaen
JTMUMONOTHK  TAXJWAAA  TONOHMMIIAPHMHI  Kemud YUKUIKW  Bd  MabHOCHHH
TYWIVHTHPHIN  3apypAMriany  abitran’. Typknsjga xaM  CY3AapHUHT  3THMOJIOTHK
TATKHKATA O KIIIAp aMANra OUHPHIMOKAS" ' ITHUMONIOrHs BA HTHMONCTUK TaXTU
XAKUATH TAOKHUKGTIAP Y30es (ML HOCTUTHIE KaM Oop.

ITHVMOIOrHK TAXJIHN typiaapu Macatack A FynoMos, ® A8xyrnaes, I
Paxmaryvaraes, 3. @osunos A Mmaes, b badosp kabinapHudr TajkHKoTRApUAd v
éxn By napamana kain youaran. B V. Vpuntoes, 3. A, Bermaros sa C. Kopaesnap

! Kapayos ML apuxani somipacHt Kemokdk B9 -1 Tapk nampré i MaTHag SOmmephn Sotn raXpupasTi. 1998, 6o
30-0eT

PRORHEE A THIINIDCITE TepMURALL BERT 630N 10 avear =10 Vsdekue ron Matad Inorconeascy, 2002, 134-
oer,

Adapuxyaiion AL TolBHMHKL AL STHMUTORHA. - AtHarhl Fortede 19730 2208 ¢ Comopan . §
DrHMotoites i CIoRE P TROPRCKIY a-hikon. OOMeTopReRie B MeKTIOPKCRKHS 0UH0BL Ka lacithie M Havks,
19742767 ¢ aleruplan ) B TIvHModorzdeccoll C1oRape T PRCKHX BROB. ODUISTIOPKCKEE M MOKTROPRUKIS
OCITORK Ha SyREY B oML Hayka, (SR 330 ¢ cCeropran 1. 3. TR MOIOMERCKOR CIeRaph THIPRCKHY S3LIEOE
DRI OPECKRE B MK TIOPKCKHE OCHUBHL i Oykak "B T 7T oM Thoveas 198002395 ¢ Mapiack 30 ML Ouepin
TONOEEMARE. -M .2 Meteap 1974 -C 78-79
P Buvkakonr FLA TTpodae MA SssiROMen g By price "TORK DI (J960- 19707 BSL Nad 1970 =C 105-110.
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TOMOHHMITAPHUHT TAZKHKHAA XAM STHMONOFUK TaXAu 3apypaMrHHM Kaffx aTHmran ',

OHpOK Oy TaNKMKHMHT Hajapuil acocnapn Ty¥pHcmpa ¢ukp ropurHmmarad. JI A
Beemenckast Ba H, T1. KosiecHukoBIap MyCrakumi, XalKoHA XaMja OKKa3HOHAI
ITHMONIOrViA Xakuna duxp Gummupriurad” Wvuil 9THMOnorux 1axmus TonoHuMnap
r03acHAaH  omud  GopusraHna TITEYHOCTWK, reorpadus, Treonords Ba  TapHx
dannapuru OMI ganuanapra xaM 3uTHOOp Kapartunagu., XankoHa ITHMOROrMK
TAXITUALA CF3 Bkl KO HOMMNAPUHHHMI KEAHO YHKULIM TYPAH X Ba MAa3MyHIAru
pusoaty abconanapra Gornad TywyHTHPHIUD, raoXidanaad. Goapkiop aHeaHamapu
acocina Wwakuladrad agconanap xamaa pHBOSTIAP KHUIMNAPHUHT MAMA Wy COXitra
KM3UKMLISTApUAN  kypcaTanid.  Mucon  yuve  «KyutyrMmuuny  Ba  «['¥p¥enmn
JOCTOHNAPHIArH TONOHWM Xamma KHUIM WMCMIAPHHM ONHUW MyMyudH. Yaap adceona
Xamza mutbonorux Hommap xucoGnaHann. F¥pyrmm HoMu «xip yem»  Ba «2jpoa
AYRWAPAR FAWN» JIErad MabHOMAPHY aHTnaTtadi. busnmdrda, ymdy weMnaa «ovpca
PIVEUIZAR P21LT» MARHOCH YCTYHPOK. 2ypod MYSIA2an Yaut > 2yp yeutr > aypyaur =
2ypyeau > I'ypyvmu. Homra acoc GYNraH SHPHKMAHHHT MOTHBIAHUIIH HATHKACUILA
V3aKaaru # TOBYIRH, KYyLWiMmya (-0d) Ba ¢Y3 (mysiiean) Tymmd Konub, YUHHYN W1aXs
ATMKHI DUITANDYBUM -1 KYILHMMYACH KYWHNTaH, YHUHE 3THMOHM - 2Ppca MVRLAC A
Vzua bupuMac By HoMmary sp CVIHHUHT «EPVZIURY  CHVPD, (RVEUD, HO2 XANCA
Kabpn, «ropy, «ep ocmue Opeécn wian wrokaoopy maeHonapu Gop'. HyTtrza
RYEWHWAT «KVH» peduninuin ybTUb0pra onauHia, y Xonga Kywryemuwm HoMH 5ca
QOOUN KVEUE MUKCENY | (XM KVNAGP Keaaoiny MAabHOIApHHH Sungppand. by epna
XANK ITHMOIOTUECH BUNAH ¥AMMIT 3THMOJIOTHS AARMIUIAPH OHp-GUpHHM TYIIRHPTaH.
Adcona Ba Mudomorvk MasMvHIArd HOMIAPHH 3THMOJIOTHK Tax.1Wl KU y3bex
THIEYHOCAHTHAZ aikaHa Ty CHFA KHPrasu YK, AMmo Oy Xonra mucon cidarupa B.
H Tonoposnuae Kynmana, Coswril, Ycewiwa kabu MUQORoruk HCMIAPHUHED
ITHMOJIOTHE TAXTHIMHM KYPCATHII MYMKHH,

OKKAMOHAN 3TUMONIOTHK TAXJIHITA MKKH BA YHIAH OPTHK ¢¥3 waklaH yxuanl
OVITanW YYVH 3THMONOTHE Tax,Mian oup xun oVmrammu J1 A Bamemencxas Ba H. TL
KonecHuxoB 0abzd XONmapna OKKAa3HOHAL ITHMOJIOIMK Taxjuel Xamaa WIMHil
Jamunanap OWiaH ACOCTAHraH ITHMOJOTUK  TaXJWin  ¥3apo  Vxuram GynHinen
x¥pcarranaap’. Xank JTUMONOrMACHTA OHMH  XONTMapHUHT Gaxmuii acaprapia
yupaminn H. Towames Gaék sutrad’. YISy STHMOMOrCHS CTUILCTHK Taad oyinga
Ba WAOLME MaKcaara MOC XOuaga AMaira omupunanu. baguuwil y1i-vOJoTHS1ArH
XATKOHA XIMAA HITMHE 3THMONTOTHK TAXITHA KW THIE Xy CYCHATapH My OnyuHCeTUKa B3
DagMuil 1ERONA BOCUTA BAZH hacuny DakKapanH.

VouuGacs 5 Vo Betmion D A, Kapuer C K. Totwomyvika 2o kuctaga (CouToRRRE 0 apobiaenni) & MaTe-prasil
KOHQCPCHEAKN 1 anoMacTHRS Yalernetana. shrusar, 1985 - O 3.3
* Beenerickad I AL Kadeamkos H. 1L, N ivaaordd ¥ ec BB PovToB. PueTuRckoTu YHREpcuTera 1986.C.3-96,
P AYpace M..Camioba 1 Byxopo adeonarapu | - AG1yAT2 KoAHpRil HOMHIATH NaTK Mepocl Hampre, 20021256
T Tyvpson ML C¥pRenun noau XYCVCHIH T1rA =T dan, 2000, 3-conn 62-635-Detaap
* Toropor B. 1 W1 nab.110;1eHRAI Ha L *TMMOTONH A CIOB MRQOTIOTHYSCKOT 0 XapaKTepa - JruMoaors. 1967, -\
Havka 1969 U1 1-21.
S BReaenckas 31 AL Koaeeguwon 1T Dwsonors 1 0 oo Baan - Poctor: Win. Poctorekoravi-ta 1986 -C 71-84
T Tomaiaes . NLIK ITMMODOMEAGHTE oRp Gabid KyarHuLLg © Vaer mumas v oo Mo HULTLD
TeaMy 608-con <1 1979, 38-50-Gur 1ap. Toura;Hes Ho Baigit S THMOTOTHA - ¢TIMCTHR inHes cufisTHIa - Y5008
THIR TR LTHRACH Mazazaaph. -1 . 1932 29-30-5017ap
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ITuvion TywrynuacH. MiuMmilt rankAKoTAapaa TOMOHHMAAIHUHT 3THMOJIOTUK
TAAKMKY B2 3THMOHH MacajtacH YpranunMaca, yiap olacHmad onub Gopumaérran
ITHMOJOMUE TaxI MykaMuan O¥amalian. A, A, BeneUkii »7TuMOJOrux Taxnus
KWJIHILAA C¥31apHUHE OHPUHAH WAKITH BA WK MABHOCH cUpATHAZ ITUMOHHH TAIKHH
grran’. H B. Tofodkckas ymudoR TEPMUHMIH HOMHMHT UK (UAKITH Bd MabHOCH
cutaTiaa wapxparan’.  «DTHMOH - Xo3upri  TWIna Oop  Oyaras  ¢y3  éxn
MOphemMaHuHr KeIMD YHKuura acoc OGyaran oz éxu mopgdema Mac. wanrmuy
CY3MHUHI }03ara Kellull acocy xont (komwox dennu) sa —(1)x abdukeH 6ynras, -an
athukcn ~famun (-6mud) Fan w3ara Kenrany .

Buseutmrua, ymuevmor oM vuyH acoc OyaraH BearH-xXycyCcnaTIapHUHr ¢f3
OMMAH aTaNraH WK KYPURMIEM Xamaa Mabaocd xucobravazn. by Gopama 1L
Paxmarynraceapnr  «DTHMOAOTHE  TATKHH QepHIagTrad c¥3 MakHO IKHXaTaaH
ysraprad (¥nca, OyHZail MawHO TapakkuéTH Kakicit MabHO acocuaa pyit deprand
H3oXNaranyy, derad Gukpy Hoiinaian xomd sMac?. Andarta, c¥3 éxyt TOMOHUMHHHT
WITK TMAKJI1 B MaBHOCH OYIrdd 3TMOHHM K3PCATHE ITUMONOTHK  TaX THTHKAT
acocuil  Basudacit O¥nramn  KabW  Ty3WnadTraH  TOMOHUMIIAPHUHT 3 THMONOTHK
TYFATHHE Ty3ull  TamoMMumapuna xaMm STHMOH MACAIIACH  2COCHI  Macaianuy.
Camapkanl Ba KaMuuH (IcBOHH) KaOH TONOHMMIAPHHHT ITUMOJOIMK TAXIHAWIA
Y MPHMHT YTUMOHH KYpCaTar an’.

C¥1 EBa TONGAHMHHAT JTHMOMOIHK TaXuwad MacamacHk  Cysaunr
yTHMonorik  TaxMiura  YTJlaa  Hamywatap Sepumran®  Tomowumnapruer
ITUMONOTUE  TaxJWI  KW/GoU  Tagalmapu  Kyfiugardnap.  [) yHMHC  Kaepaa
wOMNAWraunury, Kadgad Ba  Kalcy OOBERTIAPHMHT HOMH TKAHIHICH  XaKuad
mManTyMoT Jeprin. 2) TonouuM tVEpHcHmark  QapasnapHu kafin oTaui, 3) waila
STUArad JapazsapHd  manuanap acocuaa taxaun v, 4) xap Oup  dapasra
MyHocadar DHARMPHD, TONOHHMHHHE K3ara KejMiura Oui AHTH QUKPHU WArapu
CYPMIUI, 5] TONOHUMHHHI ITHMONOTHMK TAX.TUR KHMID SKAPAEHWNA KVIUIAHWIaH
TAMOTINA, Yoyl Ba OMMANAD XakWIa TYXTanuin, 6) Syeaall Taxii AaBOMWIA AT
cubartina  sypcatnrad  ManOaAapHuUHC  caxiupanapHHM  aHHK  KypcaTum; 7)
TOMNOHUMHMHT 3THMONOMWK TAXJWIMAd CYHITH (Hkpra Kelud YHUHT arenarus
JTeKCHKATATY 3ITHMOHH XaKHary OXHPri TAXMEHHN JATUTAp OMI1aH acociaall.

C¥3 Ba TONOHUMITAPHUHT STUMONOIHK TAXNWIM KyHuAdrnuy dapknadanu. 1)
CYINAPHUHT 3TUMOAOTHK TAXTMIHAR VAAPHUHT TAPHXHI TapakgHETH Ky3aTHIAIH,
TOMOHAMAAPHHHT  OTHMONOMUK  TAAKMKHIA VHIAZ acoC  OyIraH  CysiapHWnT
ITHMOJIOTHE TaXNHIM TOMOHHMITAMYB KapdéHuHY XHCO0Ta OJIFaH X043 aManri
OWMPUNEZA; 2} CY3MAPHUMC HTUMOIOTHK TAXNIIM OMp OOCKWUAM, TOTIOHAMHU B
ITUMOIIOTHE  TaxXIHIM 3CA HKKH DOCKHYAH TAXTHAIUP, 3) cVamap HOMIAAHHII

P Reachienit A TIpRERUNGE STRMUTN G MCCKOTU BeeuToBaMst -Kiep. H37a1 c1be Mo Ky 6KOT0. 100y Iupe TR0l
vimBspentera ua, T, 17 HTesueiko, 1950 ~C 13413

* Hoguanegas LT B. Caoraph pycekuit ok Macriocsoll repMamuioiun M Hayka, 1988 -€ 167

T XokHer A THAMNVIIOETHK TCPMUELLPIHNT R3extd avram. -1 0 VadermeTon Mukmit D prtonciaden, 2002, 134~
eT

¢ Paxsaryiniaen M1 Faiies Tomnmur stesoaomr nvat =T YiedseperTer, 2000, 6-3et

*Onazapor T, . Cavapridlil TOTOHAMIIMET ITHMOT0T K XTI VR Be QZa0BET TR, -2006 . 2-coru. Yu-92-

GeTiap, Duasaper T K. KaMIHEWH KR woemrkMi?  YGer T ko aiafuetd, -2000.2-co8, 376t
© PaxMatyrraen Tl Vshek THARERHE OTE SO0t a1 Yeumepearer. 2000, 248-0e
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tydaling npenMer, xomdca xabunapHuar Hosn  6YnHd  wenagy, TOMOHUM
SKCTPATMHIBUCTHK  OMHIIAP TaboUPHIA B3 JIMHCBHCTHK  OMUAIAp  acocuia
waktanani; 4} cy3ma AeKCHK MabHO acOCHH MabHO XHCOGMAHATH, TOIOHHMA] YHI A
acoc OVIIFAH aresJIITUBHHHI MALHOCH DUpnaMau MabHO GYVIrad xonja. VHra Typi
OOReKTHAPHI 8TAI YYYH HKNAHIAH TOTIOHUMYK MaLHO €TdKY9W MakHO CaHanaad, 5)
c¥3 Ba TONOHMMHHHI HSTHMOIOIUK TOUIHIHOA MAiKyp TaXMMIHHHI XaKHKaTra
AKMHIIATY MYaMMOCH HATAPH CYPUITAIH.

TONOHUMIAPHAKT  HTHMOJOIBK  TANTHITHAR  XAKHKATIZ SKHHIHK
MyaMMOCH. THNIUYHOCIUK COXACHIAS XaM TUHZENCHNIK  XUKMEQAMST  RKHIIUK
T¥rpuckaa Guxp ropuTHI Mymiue'.  JKoil HOMIIApUHMHE FTUMOIIOHK TAXNHAAA
Bup Heva HapazHuHr Gepuwiimy wapT. Masa myxaa « TOMOHHMEUHT Kend0 YHKHLIH
TYFPUCHAAry KaicH GUp TaxMuH OOINKANapura Hiucbaran Tyrpu?» neraH casonra
KapoO TomHnaaH. TONOHWMITEPHHHT ITUMONOTUK TANAMAMAA X(KUKAMPA AKWHTK
MYAMAMOCUHN AHMK aHIAATHIN YYyH MaXitun Ba hapas cyznapy kyananrad. Ynapra
out cyHITH dapasna xakukarmed AKHITNK TITOAYIN Jamuiap Onran vboaanaHsa.
Mlyuunr yuyn A. T. Kafaapos K050k © KJ3a% ° Kd3dk CY3MHNHT Kenud YMRUUIN
xakiaa w3nad dapasnapy GopauruHy aliTHD, YHapHH XaKURKATTA SKUHITUK KHXATAaH
yuTa Typyxra 0yraq?. TonoMMAapHHHT 3THMONOTHK TATKUKY B3, TAXMIHIA TapuX.
TIIUYHOCTHK, reorpadusa (annapH DUINAPHHH V3apo MyKOACa KUTMIL Ounad
TOMOHUM KEJTHO YMKHILMHVHT KuUKUHAINIZS AKUHAZH MY AMMOCH OUIHHITAD THPMIATN.
Hewmax, 3TAMONOMUK AYFAT, STHMOAOTUK TAXTUL XAMAa yJiapra oia TepMHHNApHHU
WIMHN acocnapiaa Yprasmual sa Taladanapra YpraTiin  coXaHHeI ypraHuIMarau
JKUXATNAPHHN XaM 04uHO Depziu.

P OSIzee vk 3aade. Mookl AHATBE CTHYCC KX Hecag otk - M Hayia, 1973 -C 99
S RaiTapor A T TWPKCKAT OTHMOZOUHA, TIpoddcMBl B 1a i - TIDORTeMB STRMCOIME TIOPKCKIY 3BIKUE.
~AnMa-ATa Doty 1990 —C 2
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HISHO'BA. O'ZBEK TOPONIMIKAST

AFG'ONISTONDAGI BA'ZI BIR TOPONIM VA
ANTROPONIMLAR TO‘G*RISIDA

Tojnudharmmad ELSEVAR,
Foryob bitim yurti ilmiy jurnali muharrivi

Nom, nomlash va utamu tahld gilish masalasi har doim xalqning e'tiborida
bo‘tgan. Bu holni Afg’onistonming Foryob vilovatida go‘lantadizan toponim hamda
antroponimlar misolida kuzarsak. Men tug‘ilib va unib-o'sgan qishlog nomi o‘zbek
tili rusbac vasovchi go'shimchasi bilan yezpanda (rmzori deganda G uzordan
kelganligin: anglatadt.

Quyidagt nomlar Foryvob viloyati Xo'jasabzipusht tumant hududida uchraydi.
Biz gishlozximiz yonboshida turadigan qishlog nomi Bovg zidir.

G uzoriga tegishli yana bir mahaila nomi Kase ko prikdir. Bu esa avval o'sha
yerda bir katta ko prik mavjud bo'lgani uchun hu nom go‘yilgan.

Qizil gishlog ham G uzori gishlog'iga vagin bo'lgan qishloglardan biri bo*lit,
uning tuproy’t qizl rangda Le'lgani uchun Qizi! qishlog deb qo'yilgan Qizil gishlog
vonboshida joylashgan yana bir gishlog nomi Katta qishlog deb ataladi. Uning nemi
aholining msbatan ko pligt uchun shunday nomlangan.

G'o rmoch -- aslida Qcvurmoch.

Yarimchoyrak — bu mahalla ham esa G'uzon gqishlog’ hududida. Shiboxtu
(Shibog tu) — bu qishlog Shibog'zor ma’nasint anglatadi.

To'rpoxtu ~— (To'prequu), Yanggal’a, Ko'saqal’a, Tepagishlag, Lopliar,
Islomqal’a.

Kobul, aslida, kovad so*zidan kelib chigqan.

Aybak, aslida, Oybek bo'lzan Samangon wvitovan wmarkazi nomi. Quaduz,
ashda, kumcfuz so'zidan shakllangan. Toshgo'rg'on Xulum viloyati markazidag)
shahar nomi, Yonbulog — Maymana shahri shimolida joylashgan qishlog nom.
O nchiarlet — Maymana shahn janubida joylashgan gishlog.

Javuzjon -- Faryob bilan Mozori sharif orasida joylashgan viloyat nomi.

Yakkapista — bitta pista daraxti bo'igani uchun nomlangan yo'l nomi.

Afg"onistonning Foryob viloyatida qo‘llaniladigan antroponim, ya'm kiski
nomlariga misollar:

Eilsevar - elini sevadigan bola ma’nosini anglatadi, turkiy so‘zlarning
birikishidan ushbu antroponim shakilangan. Beko g li — bekning, boshligning o'g'Ii,
farzandi ma'nosint bildiradi

Tojmuhammad — erkaklarga qo'yiladigan ism, Mwhammadning foji degan
ma’nont brldiradi,

Tojiniso — ayollarga qoviladigan ismdir.

Sulton Sangar — erkaklarga go'yiladigan 1am.

Kumush - bu ism misbatan kamroq ishlatiladi va faqat qizlarga nom sifatida
beriladi.
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Quvonch, Ishonch -~ quvonish ishonish. inonish  ma’nalarini anglatadigan
ism, o'g’il va gizlarga ge'yiladigan sm, familiva, ya'ni nom. Bizda, Afg oniston
o zbeklarida familiya o‘mida taxallus so’zi ishlatiladi.

Qo'rgmas -  qo‘rgmaydigan, cho'chimaydigan bola va kishilarga familiya
sifatida ishlatiladigan nom.

Qochmas — qochmaydigan inson. odam ma’nolarini bildiradt.

O'chimas — nomi o chmay  turadigan ma’nosida, kishilarga beriladigan
taxalluslardan biri.

Yaly uz — ham 1sm, ham taxallus bo hb ishiatiladigan nom.

Go“zal - bu nom Afg‘onistonda qizlarga beriladigan ismiardan biridir,

Marjon — qizlarga qo'viladigan nomlfar sirasega kiradi.

Ogmured ~ wmrodi amalga oshsin, murodi og bo'lsin, baxti og he Isin degan
ma’nolarda ishlatitadigan nom Ushbu nom, asosan, erkaklarga qo‘yiladigan nomlar
jumtastga kiradh.

Oqbulut — bulut oghgiga nisbatan insonlarning zararkor ba hmashigiga nisbatan
qo’llamhb, qizlarga qo‘yiladigan nom.

To'g'ral — turkiy so‘zdan kelib chiggan nomtardan biri.

Xullas, qo*shni Afg onistondagi topontm va antroponimlas xilma-xil ko nnish
va ma’nolarga ega Zero, toporymfar ham, antroponimlar ham xalgning o'tmeshu
hamda tanxint o‘zida jamlay olgan. Ulamt pemtash, yigiish va ilmiy tahlit qilish
hammamiming burchimizdir,

TONMOHUMJIAP - THT TAPUXHHU VPTAHHUIII MAHEAU
(aryGutt Opondyiid MHHTAKACHTArH TOMOHUMIAP MUCOTHIA)
FO).HEPATHMOBR,
Hyryc JHTH npocheccopi

TonouuMnap THAHHHT ¢y2 Oolimuru 6Yaud, Videxk TH/IMHUHT TapUxwWii
JIeKCHKACH 8a AUAMEKTONOTHACHHM §pranMulia. wyHHuraek, Karyouit Opondyiinaa
(oynpad kefiun JKOB) Xyynvaa smarad Xankaap 8a yaapHuHr T aps ypracinaari
amoka-MyHacabatnapHu, TaBIATIHIMK TAPHXH BA 3THOTEHE3HHM dHMKIALAZ MY XHM
manba. AOB muHTAKACHZATH KOH HOMIAPMHHMI NYFAT TapKUOM, acocaH, apan,
OpPC-TOKMK, MYFY N1, CRABAH RA BOUIKA TUIAPCA TAANNYKAK. V30eknap TOAMK XanKu
OMNAH  KaAUM-KAOUMOAH apajam  surad  KenaéTrakidiy  TaphxgaH  MabiyM.
Opamusenar XI-X1V acprapura kagap XopasM BOXacHRa KanuMmry XopasMHitiap
swarad. Ynap Hlapkuit Dpon rypyxura MaHcyd kagumre XopasMud  THIWIL
ranaalras SYIHS, ITHHK TapKHOU KHUXATAaH KYNd XuiMa-xun Oynras. Kaguwmru
XOpasMMHAIAD TapKHOWTa HSPOHUEM THUIAA FATTAIVEYH ypyF Ba Kadunanap Ouaan
OWpra 3poBMit GYaMaran, a{uKkpord, TYPKHE TURZA rannawyBuy kabrianap xam
kdpran (Paxnos, 1963:122)

Kaaumru xopasMuii THIMHUHT YHCYpJlapH X03upri BakTaa KOB mitnTakacyaa
xynal TOTIOHUMIAP, aHTPONOHHMMIAP, JTHOHUMAAD, ONKOHHMIIap, OPOHHMIAP,
THIPOHUM 13D, aTPOOHUMJAD, 300HHMIIAP, TEOHHMIIAP, ACTPOHOMIAP, TapKHOMza
cakmauud womras. Macanan, anaumvnén, Jdypoanuk, Maiay6act, Muszakxen,
Taeyp, 3ymyxmup, Haskar, Caxruén, Kepaop, Japcan sa 6 (Fvaomas, 1959:74-
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89). KOG y30ex mepasapy Iyrar TapkuOuila yupaHouran Oy aTaManapHuH:
MabHOIAPH X03dp YHyTunraH. Macaman, JKOB wmuHTaKackpary rwIpoHUMNap
TAPKUOMAA yupal,iMlaH apHatanda (apuk), dansaxan (apukua), canma (KUuMx
apuKyYa), waHap (KUPFOK) KadW THIPOHHAWKATOPNAPHU MYTAXACCUCIAP KaTHMIH
xopasMHi TUTHHHHT cyOcTpartn Ach kapainaad. MacamaH, apRRiaHHA-KaTTa apHK,
CYB UKMal KonraH apukHAKC 3¢k yianu, Cysannn apsa, KummaGai apma,
Ulasar apna, [esapna, Haxrapua Ba 6. Maskyp cy3 Vabexucton TEPPUTOPHACHI
XaM Oup MyHYa KeHT Tapkar-an Xopasmpa oous kanar, Hypora roraapu avaruaari
KHYHE J0'ap, 3apadluon aTariard Kypykysan, Kawkanapé swiosit KuLLIOK1apUia
APHALAHHA:OPHA:OHHA  TapIUIA MULTATWIWD, REYHK  CON,  JKAPARHIAH Uiy,
YYKVPIMK, MAuIanouk. ove okudi goacanr ove fpan. «Y30eK TUIMHUET u30X1H
AYFaTUpIia ApHa CY3W auanexTan OQenrncn dunan Oeprumnd, napénaH axpanud
UMKKAH apuk (§'316:54). MuHTakanarn Tyvpedil THITAPAA Xap XWT MapHOza
WIHNATHAKIIH aHHKITaHIH KOPAKATIIOK, APHA-KATTA Kala)t, KO30K,apHa- J1apé ¥3ari,
KHUPFU3, apHa o, TYPKMaH, apHa - QOUITaHHIDY Ba OXHPH Napéra Ty TALIFaH KOWH
Ba O TOUKeHT Ba MAPKAZHIT BUIOSTIAPpAAri aHXOp CY3urd TYEPH Keaaam.

ApHataMna CY3HHUBL kenud qUKMINE XAKHMIA X3P XU GUEPNAD MaBkya, ap-
CYB Ra Ha-cy3 acoun adidrke 0¥IH0, kaguMmry spost THIMA(36); « CyHRIIT cyropuu
COXACHTa AOMP apHA c¥ad Xopass tuauHudr xoadueus{:122). kanumrd spou
THIIIEPHAY aPiHp-CYR MabHOCHHN Ouwnaupiimwu(4: 144), caHckpuT Tundpa ap-
OKMOK, HETHIMOK. apHa— Wy9md cys okeMi(13:83). B.B.Pauaosnunr jiyratuaa
CAHPH-A3EY4A, alpUYaK, alfpHK-UPMOKYa, afpUIni-Aape Tabedpria Xocu O¥nran
CYBHHUHI OKMMMAAH AHPHAraH KaHan, AapHE, #apladrad YYKVPIMK MABHOCHIAY
(13:271) nsoxuanrad. Maxsyn Kotwrapuitisusr «/leBOHH TYFATMT TYPE» acapeill
APMK, HAXP cy31apH keatupuiras. by «ciyz ariaga oynak Tyeca, apHRSA OT yHap»
(MONXOH&1a YACK TyFUIiCA, apvkda salici yHHO YHKazy) MabHOCH  Kaiil
KUnuurad(8:46.96). «JleBoH»1a apUKNUK ep. AHPHIAH-ARPIVIAM CY3napy xau
vupaiiau  J.fynovor asxop cyzuns Xopaim [mesanapuiard apHa cysura Tyrpu
KEAUW UM K¥pcaTans’',

Kyprrannk1, k¥munnug OMUMMIAD apHaiassa CYIHE DPOHUEH, XopasMuil,
CAHCKPUT FUAIapHra MaHCy O THIM Xaxuga fukp-Mynoxasa Owiampumwaty.  JlexuH
MA3KYp CYZHHHD FTHMOJIOTME DRMXATHaH Typs<uit (¥30eK) tunura MaHcy OIMTHHY
KOS  mMuHTakacuaard  ¥adek  LueBalapuIaH  JMFMIATAH  MAbIyMOTAZp  XdM
TacauKnalian: Helpi&eIp CysH dpHKHH Kasue OKHOETTaH CyBHK DOIWIKaZ TOMOHTA
OYpHO HBOPMOK; BIK - 1aP8 ¢k APHKIYL OKMOK;, aliblpMAaK - aKPATMOK Ba §. Acavaa
ApHa napéiadH coXa onuHud, K¥n Gupad KasMnrad KaTTa apuk,y30ex agadusi
THAUMHSTENM  AKPAIMOK  CV3H MaXQUIHE f(eBaTapla  ApHAMOKIIAKITUEA  3ra.
HIyuuurask, ApHA CYIUHUKT KETHO YHKHIIH MabayM Japakala APpMK JiekceMacl
OHnaH aio<anop 6yaud xkypusanu. JKObB y30ek wepanapina apHa:aaua, apuk, Ham,
CATMAKAHNT KaDW CV3nap ruapoHaMnap TepxkuOuma KYN HILIaTHIEGIn Ba o33
AcAUAANt HMKOHHATIAPH OKMNaH Maskyp Nekcemanap axpanut rypann. bewapuk,
Onrapur, Kokapuk, byzapuk, boriian, Kunuakiian, Tammwiian Kanrazxan,
Jagzanaxan sa 0. Kysaruwiap wynn  kypearaaurn. KOB  Muntakacusa

PEvaoMer JOOpia sHART CYFOpRID Tapa, — Doisxen Vg, e sHamp, 1989, - 7RG
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ApHA:AHHI APUK, RAM:AXAN, CANMa, KaAHAp cymapu Mypakkab TOnoHMmaap
TapkubUOa KV KYATdHUTHG, MHKIOPHH REXATEAH C¥3 ACAHIDArH HMKOHMSTRApH
Ownad ampanud typaan Typxuid TWUApAa apHAiaMHA, APHK VHCYPIAPHHUHHT
THIPOHUMIIAP TAPKHOMAA Gaon Kynnauumiiy xaM ucdotnaup

Kanmmri Kaibd Ba WIEXAPHCTOHIA HKKM XU CYB WYIH OVIIraH: ep yCeTuaara
OYMK APHK Ba ¢p OCTHAArU enMK apHK. KellHrucy sSurMpHH cyB HynM cananras,
YHHHT OOMAZHKIUHMAACK KOMA, Ky HIMIH DaMDanapu, SaHa Ba TyTau HYKTATapH ¥1i
maxduit 67aran(10: 89). Typruit THUTAPHUHT TapUXHA WaO CYZH €nHK CYB Hynu
MabLHOCHIA HIMATHAraH 03 1Mo, ac TyprUull «HanmMor» debiH ¥3arHra TeruuL.

Typruil TUANApRE KaAMMAZH FKHH MARTOHTAPHra CyB 3NTHL yHyH TOPTHITAH
TYpIN XAKMILATH TAPMOKAAPAAH TALIKUA TOUIAH OKap CyB YpHH MabHoeHAR
WILITATHITMA KenaéTraHMHCHHVHE FyBOXE Oynamus, Macanan, apuk cysn, «Vpxvh-
Duacof» énropnuiapuna arry, apyx (7360). «Tagcupnia KaiMHLUMAPHK-
KasunraH apuk, gapé, kadan (3:58). Xopasm é3ma éaropnuknapuaa apsik pyc
THRMAArT apeik WaKmaa mavatinam, «YViGik comeT HuMKACEIMACHN 1A APUK
(alfiMpuK) xaTTa cyBjap Ba colnapaan adpunran woxodua (17 449) KOb yzdex
HIGHANAPHUHA XOSMPTH KYHA& XaM aHpbIK CVZH MKKMra aXpanraH, OKap CYBHHHT
TAPMOFH, CYIMHMOK MABHOJIAPH CAKTaHUD KOnrak.

HU Munnuukuil xam apak cod Typrui ¢y3 0¥nub, okap cyBHUHT TapMOITH,
apuaMok, OVaunMox dewnmtaan scaarad (9:276.287), neran duxpaa; B.B.Pamnon
3ca APBIK, APUKEPHK, apX CV3MApHHE KaHAN, JIanara CYB YHKAPHOI Y4yH €MUK CyB
Hynn! med wioxmuiion, Vider ruawyrocnapizan C Kopaes apuic cy3u 4c Ty pruid
afipu, cyunan keaub yukkad, 3.Jycumos sca xosppru yaex THIARATH ApUK
CY¥3HHH apKRIK{ap-CyB, bIK-OKMOK) wmakmumz scamad (5:55) geiinu  bBadoen
c¥3HHHr  GupuHud Gom Mopdemacd ap (Sbuu cyB) OYnub. mxxungy Mopdema
a=(bl=, by HC) OF ACOBYM KVIHUMUANAP 1e0 H30XAa0, upimnor, JpUMmOK, HMMOK,
uptox cynapuHuAr Gow Mopdemanapu Suaax Gup xun O¥auuwM kepak (2:58)
JleraH My T0Xa3aHd OHAIHpanu.

HeMax, apHa:aHHA apuK ¢YIapH acll TVPKHE ¢33 O¥In0, alipunuul, aHupuk,
alpuK, adup cyzapundsr tanaddysga ruckaprad waknupop, Xoupru JKOb
¥30¢ex uresajapuna awper (NaHmoxa), HKKH Yprauau tys (alpul Tvs), HKKH KUCMFa
GYMHMHKUG, Kpanud KeTraH iy éxu raxca ZeBopHd aiipeik (04a) MasHonapuna gaost
awnatung . Anfarra, JKOb mMunTakacHnaH %ol HOMIapUra Ma MabJyMOTAap
TEUTHIH  yudy MyaMMOHWHr Typiuil Tuardp doligacura xat OYaWIIM - yuyH
épaaMIall Ain,

Yuraan xaM, apHasapuseian:kan (€1, eanma, kanap Kadu cynap keiuo
YUKHIOW MYKTAaH Ha3apaH KaauMIH TYypkuil Taamapra Xoc O6yaud, Spomii,
xopasMuil, cyraui,  Qope-Tomuk, XaTTo, CaHCKPHT THANApUra XaM  KHPHO
VaTamranrury myoxa Tyempmainu. Uyuxa V30eKuc TOHHUAT Dapua XyAyaiapiia
APHAIAHHA. APHK, HAIXAN, CATMA KOMNOHEHTAW TOMOHLUMJIAD KyJa KeH!
TAPKATTAHTHTH GUKPUMUMIHLIAT TACKHFHAWD.

! Cazonora M.B. K omiorpadun y30ekas 10wkoro XopesMa-B R, ApXsoiiorsteckie 3t oryorpadieckus paboti
soperserRoll renemme M 1952.¢.247
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OPOHUMMHALA “TOBOH” ATAMACHHIEHT
KY/LIAHWIHLTUT A TOHP

O.EETHMOB,
KupMHH ooyenmu

Vaflex THAH OPOHHMEACHAA “TOFNAH OWHG YTHI TYWYHYACHHH Hdoaanau
VIyH OMp KaHYa artaManap KYuaeiran YiapHuar xenw0 9ucHiny, KYanaHim
XyCYCUATIIAPH, SCAIMII HMKOHUATHAPKH Ba OOIIKA MAcananap ¥3ura xoc ypraHuut
00beKrTH cuatiaa 203apd axamMuar Kkacd staan,

Xosuprd  KyHma  Y30exk  TuamMpa  mosdan o fmuau TYWyHYACHHH
voganaman dogon atamacH Gaon kyImaHumand. By oporpadiik ataMa “TorHWRT
ownd yruur xyaald Oyncad moitu, ToF #yau, owmd YTuW MyMKHH OVarad tor’
TywyHuanapuan adonartaiin. By atama y3bew Tvmi W30XMM yraTHma mywdmali
nzoxnanrad. © Tof éku TenmwMkhuHT GanaHI, aMMo ownl yTea OVmanuran xynaif
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wofin, owyr. Kaiukap moeonnr. Aprnacus o1 noBod ouwonMac (Makon). Jowora
Jprawrad KoeonZaH owap (Maxon). by Bakr ynap Kapakapra meras JOBOHLAH
owurd, K¥3 W¥aMac, KeHT, TEKMC AMsIoBra uwikgumap, Ackap Myxtop, Acapaap.
HoBoHHWHT OeMira yukkyH9a MyXaMMal tWapd XaM, JlUaK XaM xongad ToHmu. K,
Mupso, Onam ryaan [6, 633] Hauybuit Vibexucton opommmusciia Camrrop
JosoHu, bupax nosowu, Taxrta xopaua nosomu, (3apadwon tuamacuaa), Caxriop
nopoHu (Xucop rtuszmacH), TonewyT aaBosu (Xucop tMsmacw), XKanko NOBOHH
(Xncop TusMmacw), IHaxon jomoun, Kusnn rasa posonm (Kamawmn)., Kykryrafi
noeouu (Kamamn), Yaxkyop ;1oBonu (BolicyH ru3Mackna) kabu HOMItapy yapaTiil
mymiuH. “DhoOypuoma” acapumga Jodon Hakmuna Kynnawrad Oyuaub, 0y arama
KaTHAWT AH 3Ta OPOHUM KEATHPHITIaH.

ByparHs TomoHuMUscrti Tagkik a1rad H M. Menbxeer cofun TepMUHHHHET
KYIMAHHWK XAKHIA Ky©Hsaard MabiyMOTNapHu kentupanu: latan — Oup kamua
Mo2 ouvedapl wostiapu, Myzva muwmoa dabaa, dabuan — mozdan ounn ym, noz
Kofrapu, Symapuian; mepsun daaxa Mokkad kvmapuianiex’, mo2o0an owinG
o " sabnocudacn  revaudan ke wukar. Vo anuitosun  cpzap Guaan
OUpuKkuG, moz nowaapy, me20aH OWHG PHIAaOUUR NCOTt HOALUPIUHE ACAUED
xuzsant guaean: Navap-ilaban, Hacan-latan (moz muswaiapw): datan, {ooo-
Haban,  Mounzoa-Tabau(mo:  onveiapu):  bapcun-Haban,  Moamun-;ladan
(xpmaprivedap). Jlafan 26eRIapOd Xas mosdan O Pt f1VROHYICUSA 320
[2, 123]

MyFyn THAUHUKET oporpaduk TepMUHOIIIHAcHHU Ypradras H H. Jlaniadosa
UWHAE “HOBOH  TEPMHWHUHMHT KYINAHHIH OWitan DOTJIHK wiyHoait Mabiy MOTIapH
xenTuprai: Yptmyr. dabaan[SH], xaxmyr. dabayan, xosmyr maBaa{H), Gvp.
nadaal, KanMm, Aata, Cip.cHHBUS, AABAAH - “TOEL2H OUIKE YTuAg - TaH Kail .

JloROH aTaMACHHMHF apeany Xakuaary HukpnapHu ymy MIau tupHo. KyHRaarn
HATURANAPHH KYpuill MyMKint: 1ada{an) — Toraad oumd yTHw ®ofiu, GanaHik;
KAIMHKYA -- Tera, XanNa-viFrymua — DaBaa(H) — omwHD YU xoim O¥nraw Tos,
TYHIYC-MaHKYPYA — Aasa oG yTii”, SBeHK a — 1anan, A4BaKis “"ToF omnd Yroul
&OIlW, BOJTOK. OPOY. — NaBa ~TOFAAH OWHD FTinraH Ko, MaHxkypua — 140a “‘Tornan
ownG YTHIU, nadarad — TorRaH owHO YTUIAMITAH O, BOJOK. TOF ypKauu(ropHbIT
xpedeT); AKyT. 4adaH - TOF. Mage, TOKKA KyTapuiauul, xakac. — jaba “Tornad omni
VT koliu, napa. Tyea. — xaban “roFIaH owid YTHw Joiin' orTell. — nasa ToraaH
owub VT xoiu'; V38 -~ gosoH “Tornax owud VTUw koiH, TOFAAH OWHHO
VIUnanHrad AV, kuprus. naGan “TOFRAH OLHS YTHUI Koiu~; ¢lap. — 1aba, aabau
“Tena. Torda, TORUK. — AaBOH TTOFdaH owHO YTUW skoifd, TOornaH yTum Hymw
dope. — nadan “roFman omue: YTHED A0WM, TOFIAH YTHIN Aynd, Japa’.

Kupeusneron  opoHumMuscndy  Tagkux  9tran B, A HuxouosHuHr
KeATHPpHILAYA, KHpru3ueTOHHEAT 9 Ta ToMoHuMI TapkuOuaa “dadan” c¥3u Maswy),
yRapaaH 3 TACH ROBOMAARra, 2 TACH YYKKHIapra Terdwnd. TonoxuMucT 3. M.
Mypzaeenuar  kafia aTUwHua, Oy TepMUH OPKaIM sSCaIraH  TONMOHUMIA)D
Kuprusucronnunr Heenkir, Kyakop, Cyycami sa Xymran xaesanapiga Hucbaran
K¥11 yupaiou, KaHyou-rapbaa HucOaTaH kam[4,65]

Kupruzucton tonomumucti b.O. OpvadoeBaHliHr tabkupamuya. Myrynua
cyamap [Muvonuii Kuprusncronuunr reorpadui HoMnapu tapkuiuma xyn yupaiion
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Ra kaHyfu-rapOra Kapad® kyamanmtHwn kanadnd Gopran!' [6.111]) Hymmanar:
y p )

Kanrngaban (Cyx mapécu xapsacu), JAymry3nadan (Ox Oyypa xas3acu), Apgazabarn
Ba Iubenaban (Onoiipa) nosounapu, Kapanadau (Iloxumaponon xaesacsna) Ba
Terepexnadan (Ku3uncys Xasiacina) aysxunapy, [latan napécu (Kocoxcoil aapécu
xamzacuna), Kamannalban nosow, #oif, Tape (Apna sa HopuH napénapu xaszacuna).
Ynapuunr Gapdac KUprusHCTOMHUHE KaHy dd-rapOMd TOMOHHDA — KOMNAIITaH,
pectybauxahuHr  BolIKa  Xyayarapuia Ouponrta xau ydpamaiign [5, 102] Arap
b O. Opy:boesa KHUPFUSUCTOHMHUHT MYFYIM4 Cyanapiald uGopaT TOMOHUMAAPMHU
KaTbWi MYFyIap OOCKHHU aaspy Ounan dornaca, 3. M. Myp3aes axtuétaur Sunas
DOIKA MYNOXA3aHH Xam VpTara Tawnaliay — myrviua cY3napHu KHPFU3IapHUKET
amaoanapi xo3upri Kupeuancron xymynura Keimaciapuiad oJiue YanamTupran
Gyavnapy XaM sXTuMoian xond svac, Kymaanas, “naban” e uHr MFyITapaan
Maprazuit Ocuéna y3nammUpUO ONraH KHPFAUIAPHUAD OWp KHCMM oaub yrrad
Ovommu wam MyMxuH.  C. Y. Ywmpiokos “aadas” cyzuHu XIL acpnapna
KOpaxHTOfap 07ad xedAraw JeraH (QUKpHH uarapwe cypamu{®, 200]. Oxopusaa
AATHATAH DUKPAAD MabAYM Sup KUXETIAH Y30CKHCTOH TOMOHMMHACKHIA 10BOH
TEPMHHUHMHI WAKUTAHHEINA BA KYJutaHuiny Gunan Sornuk 1ed yitaiMus.

Arap Ja00H XpOHONTOTHSCH Xakuaa airunrak quikprapHu TVFpH aed Viinaran
TakAMpad, Oy CY3HHHI KYANEGHWINH BA VHUHI ACOCHZA OPOHHMMNAPHHHT ACAMMIUU
MabmyM Oip  aapakagia  KupeusucTon Ba  Y30eKHCTOHHUHME yHra Tyram
Xyaymiaprizia XITT-XTV acprapaa ra XV-X VI acpnapnan keifiun xam amac (yuraua
Aa0oH CY3HMHH QUEMIIMATAH) coaup OYarad.

HeMag, A0BOH TEPMUHHHUHT TAPMXUHA-THCOHUI TapakKMETH Ba KyIMaHHiI
Xy CY CHATSIAPH XAKHIA YTKAHIATAH TAOKIKIAP Ky AUIarH XYJI0CaTs KeAHIE MMKOHMHH
Depau’ TePMHUHHHHT ACOCHH MaHBAU MYEVST i, y KaaUMIH TyPK TUAH Ba TYPKHIL
TURAapad yupamadau: TepamiHrunr apeanut CnOupe, Wnmoniii Xwrofi, Bypatua.
Sxyres, ViGexucton, TomMKucTOR, Kuprusucton, Ozapdaibxon. Jpou, Tapkitii
Taupuran, Wmonuii-idapkiit XUToil TOMOHUMARCHI A XOC.
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HKAHYBHH KOPAKAJIIOFUACTOH TOMQOHUMJ/IAPHHUHT
MOPQ@OJOTI'HK XYCUYCHAT.TAPH

Hrpoye XOTIMYPOJOB,
HTH xysypuoazu XTXKTMOXM vamma psumygunct

Xo3upru  nmaftga Maskyn Oynras V3BeKUCTOH  TOMOHHMUKACH Maby
MabHOOZ TVPKUIL XAMKAAD TOTIORHMMKACHKN, OupuHyH Hasbatia, Ypra Ocwé ma
KozorucTos, TypxManucTor Ba KOpPakalINOFMCTOHM TONOHUMUKACHHH V3HTA 4K
3TrHpaan. Kol Hompapuri MophONOTHK KMXATRAH TAXAW) KHITAH1d, acoCiH,
YJRAPHUHT CTPYKTYPACHTa aXsMUAT Gepunaan.

CTpyKTYpal aneMeHtIap Tax/MIM TOMOHHMHK HOMIApHUHE KaHaald Taphxuii
LIAPOUTra TAAULY KIHIMHK, Kalick LIeBa Ba TWIMa MaHCcyOAMIrHHM OeArunawra,
CYSHUHI XAKUKHMIT HTHMONIOFHACUHI SpaTyilra épaam Oepagw. Macanar, Amupobos,
TlaxtaoGoa, Aurnobon, Kupkkuzolos kabu sicoit Homnapuun Amup, laxra, Anrn,
Kupxkui ra oboa CIpyKTypal 2aeMeHTIap (Mopdemanap) tasukun xunrad. by
aneMeHTIap odoi (opcua) axonu AwAlRgMrad xoll kabl ManHOAPHY AHrNaTanH
i{C. Kopaes].

TonouuMuK  cyanapHunr nMopdonoruk xycycustnapd viaapaars ¥3ak Ba
adduxe vopdeManapHuHr  Y3apo MyHocabatnapuaa  ddopdtaHagd.  YaapHi
MOPGOIOrHK Xy €y CHATIAPHI KVpa Ky MIIaryuya TacHH] KHITHI MyMKNH:

| Comgna 1onoaumyap: a) 1y0 TonoHuMNap; 0} acama TOnoHEMIAp.

2. Kjwwma Tonoumwmiap, A)MKKH Y3akAM  TONOHHMIAp. ©O) Mypaxkka®
TOTOHHMTAP.

By 1ypyxsapHuHr ¥3ira xac XyCycuaATAapud MaBkyd. bud yaapHmM KyHdupa
wloxuaa wvpud upkamus.  Coaga Tomoummuap: by rtomoimuiap 6up Yaaknu
cyanapuan Tawxkun torrad Hynagu. Coana c¥z MabiIyM JeKCHK-IPAMMaTHK MabHOr
sra Oynrar uyTk Oupaurd. Cojaa cVanap Kymma oz €xku cyz OnpURMAacHAaH XoCuIT
Oyaasepmaiiay, andarra | 3. dvcumos, X. Dramos].

Ciazpapaarn Ty0 Ba ACAMANMK  XYCyCHMSTIAPM TOMOHMM  XapaKTephary
HOMIIAPAA XaM Mmarxya Oymaxu. Kawyouit KopakannorycToH y3dek wesalapHHAH"
TonoHnMnapipa; Mexuar, Manaunsr, Taiipas, Poxar, Cypwar, Yprok, Xaér,
Xamia, U¥nou kadu 1v6 toronumnap {Oymap apad, gopc tunnapynas Vziaras) sa
Vukyn, ¥pnax, Tonumm, Tepaxmn, Kuitaam, Bupnuk, Ozezauk, Kaiinap «adu
jcaMa TONORUMNAP KYrnab yupaitiu.

Typruit Tannapoa Tvo cVanap OMp Gy ryHAnMK Xapaktepira sra. Macanas:
TOF>TOB, (Y8, KHP, K¥1, coii, BynoK, Tena, agup sa domkanap. [H Oxyros].

Kanyouii  Kopakarmorucronnara  ¥adex  mesamapuma  yuposun  byaow,
Eycara, boiop, Map6osa, K)anys. Yanok, Yynon, Yaén, Naér, Hlapx xabn
TOMOHUMUK aTaManapHH TvO C¥3Tap KaTOPUIa KHPUTHII MYMKHEL

HAcama  Tomommmaap., Texwupunaérrad  o0BeKTAANH  TOMOHUMJIADHUHT
ACANMLOV L, aCOCAH, OT SCOEYH -AHK, -4, -K0p (-rap, -JoK, KeHTt) xabu, cudar
AcoBUM ~JM Kabu afypuxcnap Gunad vwtupok stamm, JKanyowit KopakannorucTon
TOMOHUMINKACH CY3 ACANHLIN Y3Ura X0c Xycyouatra ara Tononumimap Taprudnia
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KYAHZArH LIaKIIaPHIHT KYOAHUAB A OKOpyUIArd GUKpHY TACRUKNAANY, -1auK, -
THK, ~TRIN,- ABIK; -%H, ~IIN,- THAKK, -LHJHK; -JTH, -6l -Thl B2 Joirkanap.

~nuw f/ -k addiken Sunan gcanrad TonoHusaap oT, cudar, CoH, pasuur,
Oab3aH ONMOLI Ba MOJAAN CV3napla Deard, XociuKk ManHonapuay nponanad kenamgn.
Kanyouil Kopaxamoructon y30exk Wwepamapupi  -THK, -THIK, -IHK., -IMK Kadu
PoHeTHE BapHanTIapaa yupaia, Y cudar Ba coH cy3 TYPRYMU UV 3TaPHra KYIIHRNG
NENHO, woH HomMiapuHn scaimi a) cudarmapra xkyusnamt OsepmAR {Azaraeix).
Tenrmuk (Tenmux) Ba 60wka12p; 5} Xy cycusT OUagupyBuH CudiaTIapra kYU HIAIH.
Mxumaank (Kaxewnk) pa Gowkanap: B) peibed Homanosuy cudariapra Ky,
wofl vomu scafinn. Texucnak (TerucTuk) Ba Doulkanap; r) conra Kywmand skof
roMi scaiiny bupmuk (Bipaux), Bew funnmux (Szcmpuiabic) Ba dcwkanap. Xyanac, -
aux addurcu Wavyduit KopakannorucTon TonowuMIapHHIET fcaminngia dao
umtupok  stauu. by adduxc o1 cudar. cowra KYwMIHd kofi  HoMIapMHH
ndonanaitiam

SMUTAK KYIEUMYACcH CHJTaH ScanTaH TONMOHUMAAP OT EKu cMdatra KYwsand
KacG-xyHap, XonaT oTu Acaiimd. JlapXakusar, HoMIAPHM JIMHIBUCTHK acHexTaa
YPraHUWHMHT Y3UIa X0¢ Xy CYCHATIAPY MaBRYIKY, YITAPHH XapakTepiaaul, cretugnk
TOMOHMAPHHU GHUKJIAN Xap OHP THIL VIYH kaT™ra aXamHaTIa ara

Xycycad, #oit HOMIAPHHHM HoaatoBud cf3 BA OHPUKMAIAD THR JveaTr
rypyxugard  Somika  c¥3 Ba Oupuxsanapuan  dapxnadann By xycycoust
TONOHHUMIAPHIHT BY¥YATd KelHIUTApUAA MakIy M TapuxXuH Bokewrap Ounan, afipry
Tapuxubi waxcrap QA0THATH FAGUAT KOHVHMS TIAPHHEHT TABCUPIT, 0ab3aH UHCOHUST
daoausTuHnHr  tacoaudnii XooaTuapu  OuraH  GorMKIMKAA  KYpHHamgd. Kol
HoMJIAPHHY  WOMATOBYY  cYATapHu  aHUKNAN THA  SYFaT TYPVXHOATH  Ofwil
c¥3napHy aHukramra HueGarad SupmyHua wiviun. TononusnapHy udogaiosau
cyinap sca HyTR%a OMp 03 verapansHrad xompa xVanadazan [4].

Koii Homnapunn HDOLHAIOBYY cyanap KiTPOK THIIHMHT TALUXHI NeKCHKACHTA
X0C OYAraHmury yayn OVHIAH cy3nap Xo3uprit T HYKTad HA3IPWIAH TYUWyHApRu
OynaBepMaiian. Y1apHH, aCOUaH, STUMOBOTHK TaXAUN KMITHIL YOy IH OWIdH AHUKJIAL
KY3AaHras HamwaHu Oepani. Hynku tapuxuil xapaxrepra ara S¥aran cysnapHuxr
MOphONOTHK COCYABM KYN KONAaTAA CE3NNMAC JNapakara Kendd Komauu YiapHu
TAWKKT 31TaH Mopdemarap Oyryuaal yuytuaaiu. Macanad: Yumrent, Tomwenr,
MasrxerT saidi %ol HOMIAPH XO3UP GUp c¥3 chitaThad AHINAWKIAIH.

JHoli HOMITApHHH JUHIBUCTURN KUXATAAH H30XJIAMHIHHN Mypakkal Ba KHIHH
DKAHIUTHIA WY cY3NAPHUHT TYPAM IREBA Bd NHAJEKT JRKCHUKACHIE MAHCY OIHMIH Xat
cabad OVnanu, YMapHUHL CTPYKTY{racH XO3MPIH TUINHHAC qoHeTUK, Mopdosoruk
crpyxrypacira {ophorpadimsicu) Sy TvHIai Moc Eenvai Koaa.

TononuMnap TapuXI KUXaTHaH UKKH 1Ypyxra OVIMD VPraHHwHM Takozo
ITaaM. )} TapuXun KOW oMmmapin 2) Xo3upru w0t Homnaps. Tapuxuil xoit
HoMAapure XX acpuuHr 20-funaapura Katap HOMIAHIaH Ba XO3HP XaM yarapmaii
KeJIAETrAH TOMOHHMMAAPHH KIPHTHUI YPUHAM,

Hemak, koll HOMIADUHK JIMHTBHCTWK acllexT;Ia VPravuml er Mypakkad
veyanapaad oupy 0ynud, 0vnaa TunHHHC MopOnerk, CHHTaxTHK, opdorpadix,
0phoINHK BA NMEKCHK-CEMAHTAK XY CY CHATIAPUTA ANIO%HAA AHKKAT KHTHHAIK.
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1. Qorayev S. Toponimika. -Toshkent, 2006

2. H¥cunmor 3. Dramos X, Kol HOMIAPUHUHC KUCKavya M30XIM NyFaTl.
-Toutkent, Veutysun, 1977,

3 Oxywoe H. TonoHumaap Ba YHApHHHT HOMAAHHUF Xy CyCHSTHapH.
-TowikerT, 1989

4. Drazapos T. Vzdekucrongarn Hap3d  TOMOHUMIAPHUHT  TUMONOTHK
TAIKHHU - ToWKewt YHHUBEPCHTET.

QORAQALPOGISTON HUDUDIDA JOY NOMLARINING
O‘RGANILISHI

ZIBRAGIMOVA
Nukus PI o qivuvchise,
BABDULAMITOV
QODU ralabasi

Qoragalpog'iston hududida urug® va qabitalar nomlari bilan atalgan joylar
anchagina bo°lib, tadgigotchilarning ko rsatishicha, ba’zi hududlar toponimiyasining
uchdan ikki gismini mana shunday nomlar tashiil giladi. Shunday shahar, gishloglar,
ko Harning, bir qator qadimiy makonlar, qal’alar, xarcbalar va tepaliklarning nomlan
mavjudki, ulaming berilish sabablari, anglatgan ma'nolari, kehb chiqishi
{etimologiyasi) haqida fanda turlicha talginlar, farazlar mavjud.

Toponimlar bizning ¢ umish ajdodlarimiz qadimda va yagin o'tmishda
shug ullanzan kasb-korlar, dehqonchihik, chervachilik sohalart, wlaming moddiy-
madaniy turmushi hagida gimmatli ma’lumotlarni «sozlab» bera oladi. Bular
shaharlar, qisMoglar, vodiylar, qo'rg'onlar, qal’alar nomida, ayniqsa, mahallalar,
guzarlar, mavzelar, ko’ chalarning nomlarida yorgin ifodalangan. Mana ularntng ba’zi
namunalar:  Pichogchilik, Temirchi, Temirchilik, Kulolchi, Tandirchi, Bo'zchi,
Kigizchi, Katmanchi va b.

Hozirgt kunda milliy igtisodiyotga yugori daromad keltiradigan isugbolli
sohalardan biri turizmdir. Bu sohaga jahon brendlarini faol jalb etgan holda, ziyorat
wrizmi, ekologik, ma'rifiy, emografik. gastronomik turizm va bu sohaning boshga
tarmoglarini rivojlantinshga alohida e tibor garatiladi.

Shu magsadda Qoraqalpog'iston  Respublikasining  Xo‘jayli  tumanida
Mizdakxon gqal alari. Mazivmxon Suluv, Jo ward Qassob, Halfr Rajab. Shamun
Nabiy, Govurgal'a yodgorliklanda tiklash ishlari amalga oshinifmoqda. Kelgusi
yitlarda bu verda yink ziyorat turizom shakllantinlishi ko‘zda tutilmogda. Qalafar
tarixiga e'tibor bersak, ulaming har birimng o'z quilish tarda bor. Masalan,
Gavurgal’a bundan 2300 yildan ilgari barpo etilgan. Hmiy izlanishlarda Govur gal’a
miloddan avvalgi [ ming yillikning o rtalaridan eramiming X asriga qadar Mizdakxon
deb atalib kelingan. Bu atamani ko pchilik zardushtiybk dinining bosh xudosi
Axuramazda bilan bog'laydilar. Lekin biz qal’a nomini mazdakiylik ta’limotini
yaratgan Mazdak ibn Hamadon nomi bilan bog’lashni afzal ko ramiz. Sababt, arablar
bostinb kelgan paytlarda bu yerda mazdakiylik ta'limoti  vewilib ulgurgan edi.
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Arablaming bu yerdagi hukmronligiga garshi zynan mazdakiylar bosh ko' targanligi
hagida tanxiy faktlar mavjud.

Mamlakatimizamg turti hududlandagi o xshash toponimlarni uchranb turamiz.
Qoraqalpoglaming mashhur ~Qirgqez” dostom harmmmamizga ma'lum, Ellikqal'a
tumanidag) Qirggiz fepaligr va Surxondarvo vilovati Termiz tumanidagi 1X-X
asrlarga tegishli Qirgqiz yodgerligi - shu doston vogealanga alogador.

Olimlar ingonivatninyg ko‘hna tfarixint o‘rganishda toponimlar beruvchi
ma'lumotlarni juda ham qadrlashadi. Tamigli nemus tishunost Ya  Grimm:
«Xalglarning ko hna wrixi hagida darak beruvchi suyaklar, 1bilar va qurollardan
ham afzalrog jondi vosita, daild mavjud - bu viarning tilidirs, — degan edi. Bu fikr
xuddi toponimtar hagida aytifpandek Boshqa bir olim toponimdarnt «... o 'ta gadinii;
davrlarda yashagan ajdodlarimizdan bizga Jdavaklar keltirvvehi elchilardive, -
deganida nihoyatda haqlidir. Ko*pgina toponimlar anglatuvchi ma’nolar hozirda biz
uchun qorong‘idit. Nom qancha murakkab, ma’nosi biz uchun hozirda qanchalik
tushunarsiz, noma’lum bolsa, u shunchalik gadimiy va ko'hna so"zdu. Uning paydo
bo'lish tldizlan o'ta qadimiy tarix, zamonlar ca’riga kinb boradi. Darhagiqat, jov
nomlari tanximiz. tilimiz, radaniyatimizning oq sochh jilg alaridir. Bu jilg atar
o'tmishda o'z «oqim» yo'lida nimalarga duchor bo'lmagan devsiz. Ularing yo'lini
to'sganlar, ularmi  quritmogeht  bo‘lganlar  ozmunchami?®  Qanchadan  qancha
chingizsylar, apnabiy zulmkortar o'lkamizni toptab, shaharlarimez, qishloglarimizni
necha bor vayron qilib, kultepalarga aylantirdi, ulaming ba’zilaridan hozirda ko hna
tepalar, go'tyg‘onlar vayronalar qolgan, xolos.

Olunfar topomimiarnt bekorga «yerming /ifin deyishmaydi. Bu til nihoyatda
boy. serma’no, sermazmun, N I.Nadejdin bundan 150 yil otdin: «¥er - bu toponimlar
vordamida insomivat tanxi bitilgan kitobdirs, — degun edi. Bu nodir va ko‘hna
kitobning muallifi o*truish ajdodlanniz, xalqim zdir,

O‘zoek tilidagi topontmlami umumity tarzda ikki ulkan guruhga bo'lish
mumkin: wahiiy, yu 'ni xalgona toponimiar va rasmiy, v 'ni sur 'ty ioponimiar.

Tabiiy, ya'ni xalqona toponimlar tilda ko'p asrlar davomida tabiiy holda
vuzaga kelgan nomlar bo'hb, ulaming ijodkon, yaratuvchisi xalgdir. Bu nomlaming
ba’zilarini kim, qachon go'ygan, nima sababdan ana shunday atalgami hazirda
unutilgan bo'hb, ulami amglash maxsus 1adgiqotfami talab qiladi. Xalgena
topomimlar ko'p davrlar davomida tarix sinoviaridan o°tgan, silliglanib qisqa va
lo'nda so zlarga aylangan milliy tilning fisonty talab va ehtiyojlariga moslashgan, bu
ttl toponimiyasiga xos tipik qurilma {modellarm o‘zida gavdalantiruvchi nomlardir.

Toponimlar tarkibida uchraydigan shaklan uzun bo’lgan qo shma toponimtar
ham ko'pi bilan 1kki, uch bo g mli va yetti, sakkiz yoki to-gqqiz tovushli. Chunonchi,
Kumushkon, Moylisuv, Beshaulog, Qizilsuv, Yong ogli, O rtasoy kabi.

Xulgona toponumlarming eng muhim xususivatiaridan birt ulaming moddiylig,
ya'm vyaratihshiga ko‘ra moddiy (real) asoslarga egaligi. Sha sababli xalqena
nomlarning aksanyatt ma’lum o'rin, hududga jugrofiy-fizikaviy obyektiarga xos
bo'lgan xususiyatlar, belgilar, nomning yuzaga kelishi uchun sabab bo'lgan biror
voqea, hodisalar hagida bizga xabar berib turadi. Shu szbabli ham xalqona toponimltar
xalqning qadimiy davrlardan tortib, asrlar davomida volisona xizmati, izlanishi va
yjodinmg gjoyib mahsulidir.
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Tilda shunday nomlar ham mavjudki, ulaming yuzapa kehshi alohida
shaxsning wohish-irodasiga, maxsus qarorlar, ko'rsatmalarga bog'liq bo'ladi. Mana
shunday nomlarmt rasmiy sun'ty) wponimtar deb yuriish mumkin. Bu nomlaming
yuzaga kelishi, qo'yilish ascsiy atalayotgan obyektdan tashqarida bo‘lgan sabablar
bilan i1zohlanadi. Bunday asos va sabablar ko'p holda alchida shaxs yoki kishilar
gurvhinig istak va irodast, siyosiy. mafkuraviy qarashlarga voki bosginchilik va
zugumga asoslangan majburiylik omillariga tayanadi. Tarixiy nomlarga «madanivat
vodgorfigns magomini berishda ikki yetakchi magsad ko‘zda tutiladi binnchisi,
toponimlamming xalq madanivati va ma’naviyatining tarkibiy qismu, uning nodir
merosi ekanligint tan olish. tkkinchidan, barcha madaniyat yodgorlikian kabi tarixiy
normiarni asrab-avaylab saglash va muhofaza qlish lozimiigi.

Qoraqalpog’iston  Respublikasi  hududidagi  ma muriy-hududiy  birliklar,
toponimik obyektlami nomlash, ular noouni o zgartirishning, shuningdek, tarixiy
nomlarmi asrash va muhofaza qilishning vyo‘l-yo‘riglari, mezon va talablarini
1zohiashga bag ishlangan bo'lib, viloyat, shahar, tuman topomimiya komissiyalariga,
shunungdek, joylarga nom berish masalalan bilan qiziquvchilarge nazariy va amaliv
yordam ko‘rsatishiu ko*zda tutadi.

Xullas, joylami nomlash, ular nomini o' zgartinsh murakkab va mas’ulivati ish
bo‘lib, joviarga berilayotgan har bir nomga mahalliy sharoit va talablardan kelhib
chigqan helda anig yondashish magsadga muvofigdir,

Foydalanilgan adabiyotiar;

1.0 zbekiston Respubiikasi Prezidenti Shavkat Mirziyovevning Parlamentga
Murojaatnomast. ~Toshkent. 22.12 2017

2 Hayitboy Abdusodic. Aslim, Aslim Xo'ja Eli. - Nukus: Qaraqalpagstan,
2005

3 Begmatov E. Joy nomlan -~ ma’navivat ko‘zgust.—Tostkent: Ma'navival,
1998,

4.Oxunov N. Til va jov nomlari.— Toshkent: O zbekiston, 1988,

5.0Onomacrika Yibernerana — Tamxent. 1989,

6. Muhammadjonov Q. Toponimlar - xakg tarixini o‘rganish manbai. -T.,
{9890

TONOHHUMJIAP BOCHTACHIA MAMJIAKATHMH3
TAPHXHHHUHI YPIAHHJTHUIU

Mamapaxad XY KAMORB,
THITY ooyennmii

Tanuwmu pyc onumi H K Hagexnud ternonumnap TYFpUcIAary TacasRy pHi
ofpuHIauTHpIUra Xapakar kuwmud, “Ep — Ov TonoHumiIap BocHTacHma HHCOHHSAT
TapUxu OHTWIITaH KMTOOaHp ', - Gerast 3Iu.

TonoHUMIapHY  XadK THIW Bad Tapwxs Maxcynd gpel  alfituml  MyMKiH.
Teorpadur HOMIAP TONMOKMMUKAHIET YpraHuu MaHda XUcoDIaHAIH.

Xompra EaxTaa TONOHUMUKA (aKaT HWUPHK ODBeKTIApHUHT  TOFHA],
YpMOHNAP, BOOUINAP, BOXANAp, WAXAPNAPHHAT HOMIAPUHUTHHA 3MAC, GATKHA KUYHK
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OOLEKTIAPHUHT — MAaxannamip, Aapanap, EaPAMKaap, aRxXopndap Ba KyjutapHHHI
HOMITZPHHM XaM YPraHMOKIa,

Aumporounu s CY3u — TOTUH TUAMAEH OJHHEAH OYAHD, darmpono — OLAM, OHOMA
— HOM, KHIWH HCMH, markaéH, GaMuiuicd KeMVaKAUp, @HMPOROMNIAUKG — KHIOW
MCMIapuHn Ypradaguran dan TapmornaMp.

{UOponuy TOHOHYA, 2Hdpo — CYB, OHWUMA — HOM, CYE ODBeKTHapHHMHI,
MacanaH, xalanl, apuk, anxop, aapé, coi, KuFa, HPMCK, DYITOK, KVAYK, J1EHIH3. Kyl
Ba KVATHK, O¥F03, Wapwapa KabUIAPHUHT HOMJIAPUHE YpraHann

Awasuymue — NOTHH TWiIMAAH OJIUHTEH CV3 OYAUD, KUUPal tupeIIras Waknnan
TOMOHMM SCALI ACMAKAUp. Y30eKHeTOHma - %o Ba - «k Dablan - ux a@uxcnapi
AUMUHYTHB WIAKTHAArH TOTIGHUMIIApHH scaiflut, OyHIal TonoHuiMIap oTnapaaw
(Xucopax. Xymaonak, Pymax), cudartnapgan {Kysua, Oxua, Kopawa, Capua),
stHoHUMTapnad (J¥pmonua. HaliManua) scarmuoy MyMruH. Bawsm Xolmapna oca
(KaTTa TOTIOHHUMIa TaKMHA KHAAD) HOM KyHWIradna XaM JHMHHYTUR WAaxizad
TOMOHHMIAD Acandau, ayHoHuu byxopoua, Cavaprannak, barnoink, Peructonak ea
Sowkanap.

Memanieza — NOTUH TWIHLAH Menigmiecic — KO# annaliTHUpsal, cy3aard
ToBY WEAPHWAT YpHH anmanriir (hemworow — Beuorow, CaitpaM — Capém)

Memapapa — 10HORMZ, KY9APUHLL, CV3MHUHT KVYMa MabHOAE WUNATHEALIM,
Macaman, (Tystromr — xkaTrakos, Munroynox — x¥m GynoK), ¥Tak — AaPEHUHT,
TOFHUHT, COHHWHT €KH OZUMHMHT »Tard, bypys - ogaMiMky, KaluKHUKH Ea
bomkaap,

Memonusmsa — whonva: Kalita HoM KPP, TOTIOHHMHKAAA KOH HOMUHKHI
KYUIHH O0LEKT HOMHTA yTamrn, Macanas, gapé HOMHHUHT UFANAD HOMIUId afiNaHHI
(3apaduion napécu — 3apaduion waxpu, Yupuuk aapéen — Yupuuk waxpu), napé
HOMMHHHL tOf roMura xyuainn (Kykeys mapéca — K¥kcys Taamacy, Baxm napécu —
Baxur tu3vacu). Y a0eKUCTOHAA METAHOMES X0LIICACH AY A KEHI TapKAJIraH.

MurpomOROHIAILA - KOHOHYA. WHKPO — KUMKWHA, o4/ — HOM, KHYHAK
oOveKTIap: OwvJIoRAap. KyAvenap, janajlap, YTIOKIap, sxaprnap, Hyniap, kKH4EK
TENanap, Kyuanap Ba XaTTo aTOKIM 0Tra 3ra OV EraH aiipuM 1apaxTiapHUHT HOMIapH;,
MHKPOTOMOHUMHS Bd MArKpOTONOHIMUSA  Opachma MyaisH derapa HyK, macalaH,
Dab3u OHP TATKUKITYUIIAP KYUanaPHU MHKPOTONOHUMIAP Aecdiap. GowKa Ouporaap
MAKpOTOITOHKM Ie® Xucobnaitanaap

Ypbanonuvisa CY3n XaM JTOTHH THAWOAK omurad 6ynud, ypoame — waxap,
aX0nK OyHKTapy, XYTOp, OBYA, KUUUIOK, l4axapda, cTaHums, MaxapiapHuby
HOMJIAPUHU ¥pratagurad Maxcy ¢ dasaup,

Tonomsmuka Yy npunyunca acocaianaou: a) TOITOHHMIAPEHHT naligo 6¥ium
TAPUXHHY  VPravein, 6) TOMOHHMIIADHUHT SKYFPOQMAra OHI MABJIYMOTIADHHN
AHUKNAL;, 8} ACOCHA KHUAMpMIAETraH TomoWitviapHHHr Oapua HoMaarnaapuHy
WIIMUI acoca aneXuia — aloxdia ypranub, viapaan Xvioca YHKapHuIanp.

KiThanap Ba JACHTU3TAP HOMIAIPUAAH X0CUA OYNrad TOMOHUMIAP:

Ascrnipaius — OHOHYL skawyOuit kypywsuk peranw, Espona — Occypnit
THAHAA el — KyH 0OTHIL, KOPOHFYAUK, Fapd Jeran MmasHosapHy Ouiaupann. Ocui
— pycua Asua, Xuroitua Acita, anoHua Aasus Jerany.

Koiwon — Esponagara apum opon. Typsuid THimapaa baaxan — ToF, Torma ep,
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Jerad MabiOHH aHrIaTaau.

Aacmparus — nemucua: Octeppelix: OcT — wapk, peix — yixa, SbHH MIapxHil
¥nia peraqm. Anrious — FapOuii Esponapary Byrox BpuTaHus ZaBTaTHHHHT ROMH,
V-V1  acpnaapna  xourtudentan  Erponajiau uly epra Ccy3ud Yrram awued
KaOHITanapy HOMHIIAH OJIHHI@H.

Xuopa - Towxentnarn xozuprd Xampa maitnodn 6ynu6, Xanpa — verapa,
YEKKA TeraH MaLHOHH Ounmmpanu Hypacup — unarapu Oy epna Dypu €kd 4Ha0¥pu
K¥T1 O¥mrasii yuyH wy wom Gepunran. Taxmain? — 0y c¥3 3THMOIOTHICH TaxTa --
€roY, mya — $opc THAMZA KVNPUK, SbHU TAXTAKVIPHK AerdH MEbHOHW OHIAMPanL.
Kyt — Tomxewr maxpuAuHr yerapacunark xol. [Ipodeccop X.Xacauos
Kyiimkan "kyfinnuk”, "nactink” ged nzoxnadnm.

Cazfion — Kyxua naxacu mMaxamtanapuaas oupy. Cax6oH "uT Sokap” cy3nuaaH
onuuran gaimnann. Kettnru paxroa CarOon apafua oy - "Oosop” Ba dopcua OOH -
"kapoeuu". "Gokysun", aeHH cykBoH — "6030p KopoBY " Aed UIOXIIAHMOKIA.

Totmennt — XaMmara TYOIYHAPITHAEK TVHUTAANTAH Oy TONMOHMMHH Kemnud
YHKHLIW XAMOH Y3WA-KecHd Xal suavHmarad. Tollkedr BoxXacH (IZeMakkd 1saxap)
unk Gop Hou (HouucTod) maxnuaa Ipon woxu [Mlorypl auur “Iapoywt kavbacn”
ENTOpAMK SuTUrdIa Munon BownapHaa THara onuvdran; Xurtoi marfamapuaa i,
Wike-wn, Ta-wd-xaH, ypra acpaapuuHr doumapmna Tapkan, kefiurpox BHHKAT, apad
manbanaprna Maauuar aw-1Fow waknnapuaa kalin KuadHrag,

TowkeHT CY3UHMAT ITHMOJOTHACH Xakwua Typau ¢Qukpinap Gaes THATAH.
lynapnan 5Hr kYn rapkanrutiapy TOnoHUMEMHT Totu (apadua; duxapa, HOHOHUL:
nerpoc) ¢ViM Guman  anokamopnirugup.  TowkeHT —  Towkanba JeMakadp.
ITronomeitmimar “"Teorpadus ' kurtoduaa v Jlummdoc nutpoc  "Bypx ya-xmxopa’
(“Tow xanwa™) ned araaran (bepynntt}.

Kauizap — laiixontaxyp TYMaHHAATH MaxainanapiaH OMPHHUHT HOMM. By
epaa X1X acp Oupuvun spumuga Kaurrapgan Keidrad xawrapivkiap ~ yirypaap
AWIAraH.

Kopavypm  (Kopamyprkonka) — [lafixoutaxyp nmaxacu Maesenapuiar
OupHHUAKT HOMH. Kopamypr ¥30ex ypyraapuiaaH OHpUHUHT HoMmM OVnud, mMabHOCH:
"kopa MVIIOBIH" jJeMaKkaHp

Xymiac, Tapuxuil TonoHAMIap V3Bek HOMIDYHOCMIHTHHAHT acocit Manbacu
xncobaankd, OHOMACTUK DHPIMKIApHY GOAUTIELNTA XH3MAT KHIAuH.

TURKIYADAGI BA’ZI DARYO VA KO'L
NOMLARINING ETIMOLOGIYASI

Sabohat Bozorova
ToshDO*TAU o gituvchisi
Saodat Ashurova
ToshDDO*TAU talabasi

Anadoluning eng uzun daryosi bo'lgan Kizihrmak (Qrzilirmag) vizantryaliklar
davrida vunoncha nomi bilan Halys (Tuzli} deb atalar edi. Qizilirmogning suvi
gizg'ish tusda bo'lganidan xettlar daveida bu daryo Ndr(darye)  di{qial)  deb
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atalgan. NMettlar davii mamlanda wdr{daryo)  du{qzil}) so’zlarining uchrashi
mutaxassislar tomomdan gayd etilgan.! To'rt ming vyil oldin xettlar tomonidan
go'yilgan nom mazmuni Qizilirmoqning bugungt nomida ham muyassam.

Xettcha ndrva akkadcha nahru so'zlart arab tilidam nahr so‘ziga asos
bo'lganligini sezish givin emas Kurd tilidagi nahalidarye) so'zida /1 shaklidagi
0'zgarish vuzaga kelgan deyish mumkin. Xeticha dir so'zt va kurd ulidagi sur sor
so'zlari biv o’ zakdan yasalganligi hagida fikdar bildinlgan. Fors tilida vurak. gaip
ma'nostda ishlatiluvche ofif hamda kurd tilidagi  oif so'zlan qalbning qizil rangiga
nishat berilgan 1 s0’ziga alogador bo'lishi mumkin, degan qarashliar mavjud. Bu
o'rinda 1/l wvush o'zgarishi yuz bergan. Oizif so'zi, xudd of so zt singari, eskr turk
tilida ishlatilgan so‘zdir. Eski turklarda insoularga ham Qizil deb ism go'yilganiim
ma’'lum. Hozir ham turkiy xalglarda shu ismuu go'yish holatlan uchraydi.  Qirmizi
507 esa Marokashdagt Qarmas quishlog'l nom: bilan bog'lig Bu so'z arab tiliga
girmizi(Qarmasga xos) shaklida o‘zlashgan Arab tiltda girmizi ma'nosida ahmar
so°z ishlatiladi Turkiyadag Hilal-i 4hmer (Qizil Oy) tashkilotining nomida ham shu
ma’'no aks etgan.

Suvimmerlar tilidagy su (qizl) so'zi kurd tihda sur{qizl) shaklini olgan
Akkadchada supnisamn qizil ma'nosida go'llangan Tunjelidagt Mazgirt tumanida
jovlashgan Kizitkale | yam Qizilgal'e ma’oosini angtatuveht Dirban qishlog’t
nomidag: dw prefikst  xettchadagi  dn (qizil) so'z bilan alogador bo'lisht
mumkinligi hagidagi fikelar mutaxassislar tomonidan o'rtaga
tashlangan. fvrban qishlog't nomi kurdchadagi di (tog” yorig'i} so'ziga alogador
degan qarashfar ham mavjud. Bu qishlogning oldinroq  Kizitkaie (Qizilgal’a) deb
atalgani  ham  ma’lum, Shu  a‘vinda  /owbar toponimidagi die prefiksining
(xettcha dirqizil) bu hudud tuprog'ining  rang:s quzg'ish tusli ekaaligi sababli
qo*shtlgani bilan 1zohtash mumkin. Derban toponimining dir: qizl , ban: gai’u, goya
ma'nolariga aynan mos keluvely nomi Kezitkale(Qizilgal '«j  shaklida ham faol
ishlatilishi kuzantadi.

Turkiya sharqidagi bir shahar va Eruh hamda Sivas markaadagi  bir
qishlogning nomi Bingél (Mingko'l)dir Arzirum janubidagi tog‘lar ham shu nom
bilan ataladi, Mo g ullar XIfT asrda Kichik Osiyoga hujum gilzan pavtda oldingi
Gujiston hududiga yagin bo'lgan Childir umarudagt bir yaylov va tog’za shu nommi
bergan Kcyinroq hozirgi Bingol bilan Arzirum orasidagt sersuv yaylovlar joylashgan
mintaga ham  shu nom  Dbitan  atalgan. Mo gulcha Mingko! turk tilida
RBingél shakliga talaffuz qinadi. Ringd! shahrining oldingi
nomi Chapukchur bo'lgan. Kurdlar Chapakchur joylashgan hududni Chewlik deb
ataganligy ma’lum  Chewliz chevitk so zlari, asosan, darvolar bo'ylaridagt joviar,
yashillikiar (vodiyiar) va guruch ma’notarida ishlatilzan. Guruch daryolar bo'yidag
sersuv jovlarda o'sganhigidan  cheviik chewlig nomlanni olgan. Bingdl shahridan
ogib o‘tuvchi Chapakehur daryosi va boshqga daryolar, ular atrofidagi yashil vohalar
sabablt bunday joylar Cheviik Chewlig Chewlik shaktlaridagi so‘z bilan atalgan.
Keyinroq Mingko'l yaylovlarn nomi bilan boo'lig holda 1943-yilda Chapakchur
shahriga Bingol nomint berish ma’qul ko'rildi. Bunda mo g ullarning Childir ka'li

hitp: ~ wwav hilalakson.com
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va uning atrofidagi katta-kichik kollarga nisbaran ishlatgan  Ming kol ‘Minkol nomi
va shu o'zak bilan bog'liq bo'lgan Arzirum janubidagi tog'lik hududga berilgan
Mingko [ tog Jari nomining hal qiluvchi omil bo'lgan) ma’lum. 1k va o'rta asriarda
bu tog'tar  Abos AbusMons (Abos Abus tog 'lari) deb nomlanar edi. Qadimgi arman
manbalanda bu joy Srmanch deb atalgan. Manbalarda 1626-yilda Jonn Speed
tomonmidan tayyorlangan xaritada hozirgl Bingafl hududi yaqimda “Binguil* (Bingil)
yozuvi borligi gavd etilgan Bu nomning qo'yilishiga mintagada ko'llarning ko'pligi
sabab bo'lgani ma’lum. Usmonlilar davnda ham bor bo‘lgan Zirni. Muhannis | Aynal
hayot. Manarmik, Harem. Kerkis. Shor. Sebbash, Hatun, Jabbor, Mevadin | Rolniri
vea Belam bu yerdagi asosiy ko'tar nomiandir,

BUXORO VILOYATI TOPONIMLARI HAQIDA AYRIM
MULOHAZALAR

Madina VAHOBOVA,
BuxDU talabasi

Mamlakatimiz toponimlari XX asrning 60-yillaridan boshlab ilmiy asosda
o'rganila boshlangan. Buxoro viloyat! joy nom!an ham tadqiq etilgan, toponimikaga
oid bir necha lug atlar, risola va monografiyalar nashr euldi. Suyum Qorayevning
“Topommika” kitobida joy nomuning hayouy ehtiyoj negizida paydo bo [gam
shunday izohlanadi: “Bir joyni, ikkinchisidan, bir jilg ani boshqa bir jilg adan, bir
ko'chani yonidagi ko chadan, tog -adirni, shahar va gishloglami bir- biridan farqlash
uchun ham kishilar nom o'ylab chigargan”. Joy nomlari toponimlar ham deyilad.
Toponimlarni  toponimika o' rganadi.  Uning ma'nosida quyidagilar  bor: 1)
aidronimiva (yunoncha gidro-suv); 2) oronimiya (yunoncha oros-tog’); 3) pohmmiya
{vunoncha polis-shahar}; 4) oykonimiya(yunoncha oykos-uy); 3) etnotoponimiya(
yunoncha einos-xalg): 6) antropotoponimiya {yunoncha antropotopos-odam).

Atoqli ottami o' rganadigan onomastikaning eng katta qisnu va ajralmas bo'lagi
toponimika hisoblanadi. Birgina Buxoro viloyatiming o'zida 954 ta joy nomi borligi
aniglangan. Ammo bu toponimlar tarkibidagi etnonimlar ham mavjud. Masalan,
Sayyod - Buxoro viloyati, Qorako’] tumanidagi qgishlog nomi. Ba'zi manbalarda
Sayod. Sayat tarzida bitilgan. Sayor talaffuzs ham bor. Qadimgi turkiy urug tardan
biri “Sayot” nomidan olingan. Tuzilishi mang it, bayvovud, tuynd, murkit, market,
arlon, bayot, esat, garayid, burqut, girot, uyot kabi qadimgi turkiy-mo’g ul gabilalari
nomiga © xshash Eski adabivotlarda uyg'ur-o'g uz lahjasida so zlashuvcht hozirgi
tuva xalqi savorlar deb atalgan. Shu jihatdan, bu etnik guruh va tuvalar o'rtasida
stnogenez yaqinlik mavijud bo'lgan. Sayotlar o zbek, turkmar, tojik va boshga
xalglarning tarkibiga singib ketgan. Bu umumturkiv etnonim bo'lib, aholisining
etnik tarkibi gishlogning nomlanishiga omul bo Igan. Urug’' va gishloq nomi “oveht”
ma nosicdagi arabcha sayyed so'ziga daxtdor deb bo'lmaydi Bundan tashqar,
Buxoroning Qorako ldan tashqari boshga hududtarida ham mazkur gabila nomi bilan
bog'lig Savot qishloglan uchraydi.

Gecgzrafik  atamalar, shuningdek, o©o'simiik va hayvon nomlari  biror
qo’shimchasiz yoki aniglovchisiz toponimga avlanmaydi. Demezk, tasodifiy paydo
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bo'lgan joy nomlart kamdan kam uchraydi. Binobarin, aksari gismi tabiat hodisalarini
aks eturadi. Topenimlar yasalishida anig asoslar bo'ladi. Masalan, “Terakli"mi,
demak, shu nomdagi urug nomi, vo terak daraxti ko' p joy ham bo'lgan. Bunga bir
necha misolfar keltrish mumkin: Tutzor dedimi, u verda tut, Olmazor dedimi. u
yerda olma, Jiydazor dedimi, uyerda jivda bo'lgan.

Buxoroda ko'p asthik tanxiy davr mobaynida turll millat va elat vakilian
yashab o'1gan va vashamoqda. Ularmng har bir. toponimlarda oziga xos 1z goldirgan.
Shu sabab Buxore toponimlarint o'z va o zlashgan qatlamga bo’tib o rganish lozim.
O zlashgan qatlam toponimlarini ham 4 gurehgea ajratish mumkin:

l. Arabcha: Xo'ja, Madaniyat. 2. Forscha: Denov, Sariosiyo. 3. Ruscha:
Pushkin{maktab). 4. Aralash tipdagi toponimlar Arabchaxona, Q' zbekiston.

Toponim-geografik obyektning aniq manzilidir. Nomlar joyni geografik
aniglash uchun ham, geografik tushunchani aniq izohlash uchun ham zarur. Shuning
bilan ular fug'at fondining bir gismi bo'lib, ulning boshqa leksik gatlamlaridan
anchayin farg giladiUlarning paydo bo'lishi yoki vyaratilisk  qonunivatlarini,
rivojlamsh  va  o'zganshim,  tanixiy-ettmologik  manbalart va  grammatik
xususiyatlarini, tuzilishi, tarqalish hududlari hamda atalish sabablarini o rganish
oldimizda turgan eng muhim vazifalardan biridir Buxoro viloyati tumanlaridan
birining nomi bo'lgan (7 ijdivon topomimining kelib chigisht borasida xalq orasida
bir necha xil fikrlar mavjud bo'hb, ulaming qay biri haqiqatga yagin-u, gay biti
shunchaki o xshashhk ekaniga vechim topmogchi bo'ldik  Himiy izlanishlarimiz
natijasida 4 xil qarashga duch keldik. Bularning orasida bu shahaming G ijduvon deb
atalishiga 2 asosiy sabab bo’lean:

Birinchisi, bu shaharda devdek gavdali, katta-katta qadimgi odamlar yashagan.
E’tibor bergan bo lsangiz, qadimgi gabrlar ham juda katta bo'lganini ko rasiz. Yetti
metrdan o'n o' metrgacha bo'lgan sag analar ham qadimda mavjud bo'lgan Sha
sabab devgomat kishilar makon qurgan bu shshami boshqalar (7 ¥j-der-
on"{Devqomat  kishilar makoni), keymchalix esa "Gijdwvon” deb ataganlar.
(3 'tjduvon so' 71 tarkibidagt -en tojikcha affiks bo'lib, ko pincha toponim vasaydi.

Ikkinchisi esa qadimdan bu shaharda ilmli odamiar yashagan va ko plab
devonlar, katta-katta kitoblar qoldirzan. Devon zlovchi, devon yig uvchi kishilar bu
Joyni (G ii-gij devon” deya atagantar. Bu yerda ko plab devonlar yozilgan, shu bilan
shahar o'z~ o zidan “"G'yduvon™ nomini olgan.  Bu yerda xalg og'zaki ijodi
namunalari, dostonlar yozilgan kitoblar ham saglangan, bu esa u verda gadim-
gadimdan :Imli insonlar yashaganini vana bir bor tasdiqlaydt.

Bundan tashqgar, yana bir bir qarash ham borks, bir joyda atrofini pishig g isht
bitan o'raly olgan bir to'p aholi paydo bo'ladi. Bu shahar birincht bo'lib devor bilan
o'rab olingan deyiladi. Xalgni dushmandan muhofaza qilish mzgsadida tiklangan
devor pishig g'ishdan va juda mustahkam bo'lgan. Bu shahar “Gisht devor”
birikmasidan kelib chigqar degan qarash ham mavjud beo lib, davrlar o tib
“Gyduvon™ ga aylangan.

Buxoro viloyatining kafta tumanlaridan vana biri — “G {jduven™ nomining
qo'yilish tarixiga gizigdik va shahar nomining bunday atalishiga asosiy sabab be lgan
eng muhim jihattarni jamladik. Shu bijan birga ko’ zlagan maqsad:mizga oz bo'lsa-da
erishdik, desak, hech mubolag'a bo Imaydi. Shu yerda vashovchi har bir insonning
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o'zligini, gadr-gimmatim  anglashda ko' makchi bo'larmikan degan umidda
imkoniyatimiz va agl-idrokimiz vyetgan darajada toponimlar haqida ayrim
mulohazalanmiz, tarixiy jihatdan, lingvistik tahhi! qilgan holda havola qilindt.
Bunday tahlit joy nomining kelib chigishim aniglashtirishda, bu borada to'e'ri
xulosaga kelishda yordam beradi.
Foydalanilgan adabiyotlar:

I. Qorayev 8, Toponimika —Toshkent, 2006,

2. Dnuaszapor T. Typruit comia TONOHHVIIADHUHT YTHMOJIOTHK TAHKHKIL -
TowkeHr: Yuusepcurer, 2002

3. Faiidynnaes C. Kopaxyn oxacH tonouMnaps.— Towkerr, 2013,

4. Haumon C. Byxopo sunosaty ofixonmMitapu. —Towkent, 1984

5 AFIaHus30RA AP bamuuii MATHIA OHOMACTHK OHpIHMKAp
auHrsonodTHKacu. (PHD) nucceprauudcu asropedeparu. —Towxenr, 2017,

JOY NOMLARE - TARIXIMIZ KO‘ZGUSI

Nilufar SHODMONOVA,
ToshDO TAU talabasi

O’ zbek nomshunosligi o’ zining talabi va tavsiyalari bilan go‘yilgan nomlarga
hamda yangidan qo‘yilayotgan nomlarga 1jobly ma'uoda ta’sic qilib turibdi. Zero,
mamlakatimiz va hukumatmizning tinchliksevarlik va hamkorlik siyosatini biz har
kuni uchratadigan nomlarimiz mazmuni va shakliga ko'chirsak, nur ustiga nur
bo'lardi. Bu esa biz yoshlarmi vatanparvarlik, hamkorlik va qadimiy gadnyatlarga
ishonch ruhida tarbiyalashga yordam beradi, deb bilaman,

Topommika joy nomiar:. ulaming paydo bo‘lish: yoki yaratilish gonunyatlar,
rivojlanish  yoki  o'zgarishini tanxity  etimologik  manbalar  va grammatik
xusustyatlarini, ularning tuzilishini, targalish hududlar hamda atalish sabablarin
o'rganuvehi bo'limdir. Muayyan bir hududdagi joy nomiart majmui ioponimiva,
alohida olimgan joy nomi esa toponim deb ataladi.

Toponimlar yurtimizda azal-azaldan yashab kelayotgan elatlaming joylarint
nomlash tilan bog'liq bo'lgan an’analar, wrf-odatlarni nomlash mahoerati hagida
ma’lumot beruvchi manbadir. Yurtdoshlarimiz joy nomlarint berishda 1stigomat
gilayotgan muhitdan kelib chiggan holatda nom berishi darkor. Joy nomlari
o'sha joygs mos va xos bo‘hshi lozim Bunga misol qilib Samargand viloyatini
olamiz. Samargand wviloyati respublikada birtncht tashkil bo‘lgan viloyatlardan
hisoblanadi. Samargand viloyatining bunyod ettlgan vaqti va nomi etimologiyasi
amq emas. Turh davlatlardagi tanixiy manbalarda shahaming nomu Samariana,
Saramanka. Sapmangin,  Samaran  shakllanda tilga olingan, Samargand
Semizkent, ya'ni Semiz shahar, katta shabar ma’nosint  bildiradi.  Swzangar
Samarqanc shahtidagi mahalla nemi mahaltliy o‘tmishdagi asosiy kasbi yoki
mashg ulotl  1gna  tayyorlash  bo'lgan. Topik  tlda  Swzamgaron so'zn igna
tayyorfovchilar  yoki ingan ustalan degan mamom  bildiradi. Samarqand
vtloyatidagi tumanlar soni !6ta. Bular Bulung'ur, Kattago'rg'on, Pastdarg‘om,
Jonboy, Ishthon, Narpay, (Qqdaryo, Gazalkent, Bulung ur, Paxtachi, Tayloq,
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Payarig, Samarqand, Urgut. Qo‘shrabot, Chelak tumanlandan 1borac Jov
nomlarining qoyilishint o'rganmogeht bo'lsak,  buni Payang tumanidagi joy
nomlari mmisolida tahlil gilish mumkin.

Payariq Samarqand viloyatidagi wman bo'hb [926-yil 29-sentabrda tashkil
etilgan. 1953-y1] Payariq tumanining bir qpsmidan Narimanov tumani tuzilgan. 1959-
vilda Nartmonov 1wmani Pay arig tumaniga qoshilgan. 1991-yilda Payariq tumanidan
Chelak tumani arahb chiggan va 200i-yilda yana gaytib Chelak tumanlari
birtashtirdib Payariq tumarant tashkil qiladi. Payanqg tumaniga  bu  nom
berthishining sababy bu verlarda suv yeushmovchibigl bo'lganliyg uchun  hududda
aholi istigomat qila boshlagach, bu yerlarsa Payarig ang'mu qazib. suv ohb
keladi va bu hududdag: dalalarga suv kelad:

Omongo‘ten — Samarqand  viloyatining Urgut tumanidag:  Chagqilqalon
tog’larining shimolly yonbag'ridagi Bulbulzor sovida joviashgan gor nomi Bu
toponimuiug kelib chigishi quyidagicha bo‘lgan O-tmishda pastkr qgishloglardag
boylaming go'ylar tog'da bogilgan. Bir yil qsh juda qatig kelib tog'm galin
gor qoplaydi. Bir necha kun bo'ron twadi va tog'ga berolmagan boylac
go‘ylari nobud bo’ld, deb o'ylashadi. Sovugning zahn gaviganda tog'ga
kelishsa, go'rondagi qo'ylar ham, choponlar ham omon qolgan ekan Shundan
kevin bu joyni (Jmonagofon gisilog't deb atashgan

Sangnzar Nurota tumanidagi qishlog bo'lib 7oshleq. kechog ma’nosidagi
Sanguzar yoki oshlog ma'nosini beruvchi Sangzor gishlog'l. Bulardan tashgan
Samarqand viloyatida juda ko'p katta-kichik qishleqglar borki, ulami barchasini
sanab sanoy‘iga vetolmaymiz,

Joy unomlart inson hayotida muhtm o'rin nutadi, har bir tuqare o°z1 yashab
turgan jov, ko'cha, mahalla, tuman, shabar nomi bilan uzviy bog'ligdir.
Shuning uchun  ham joy nomlarini  o'zgartirishda obyekt bilan  bog'liq belg
xususivatlar va boshqa jihatlar hisobga  olimshi. nommng mahalhy aholining
mirmush tarz bitan bog'lig tomonlariga ham e ubor bernsh darkor. Bizga ba’xi
bir joy nomtart xunuk eshitibshi mumkin, ammo bir xulosaga kelishdan  oldin biz
uning mohiyatini anglashimiz darkor. Bunga misol qilib Do nggishlog,  Qivra,
Birlashuv nomlarini olsak bo'ladi. /o nggishivg yuqorida, tepalikda joylashgan
gishloq, Birlashuv shu hududdagiiaming mehr-oqibatliligint bildirads.

Har bir inson o'zt yashayotgan joymmg tarixi, tabuy sharoitini, jov
nomiing kelib chigish sababi va mohiyatini o'rgamishmt xohlaydi.  Shuning
uchun ham joy nomtanni, unutilgan qadrivatlarmizni qavte tiklash va ona
yurtimizning  tarixty-madaniy an'analarint e’zozlashdek  ulug‘vor  magsadlar
bilan bevesita bog langandir

O‘zbekiston FA akademigi A Muhammadjonov o‘zinirg ilmiy ishlanda
toponimlarning 1zohli, tanixiy va etimologik tahfillariga to xtalgan.

Biz yashab turgan hududga berilgan nom biz uchun shunchaki joy nomn
emas, balki uning zamiride bizning tarixim:z, urf-odatlarimiz, gadimdan qolgan
an’ analarimizning izlari bordi1.

Foydalanilgan adabiyotlar:

| Enazarov T. O'zbekistondagl ba’z topomimlarmng eimologik  talqing.--

Toshkent, 2009,
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2.Enazarov I, Hucanova M. Yesemuratov A O‘zbek nomshwioshig
{(Monografiya). ~Tashkent, 2015

DAJLA DARYOSINING NOMLANISHI XUSUSIDA

Ihodat BOZOROV A

Navoiy daviat pedagogika instituti o qituvchis.,
Sabohat BOZOROV A

ToshIn ' TAU o' gituvchisi

Bundan olti ming yil raugaddam Hind-Yevropa utlarida srig so‘zi 1shtatifgan.
Ma'nosi: »tkir uwchli navsa Bu o’tkir uchli narsa cho'p, o°q, qalam, hatto, mix
ham be‘lishi mumkin O'q havoda katta tezlikda uchadi. Tezogar daryolar ham
shunday shitoblik xususiyatiga ega. Ana shu phatlar  sfig so’zning ma’no
taraqqiyotida muhim o'rin tutgan.

Eski fors trlida stig o°zagidagi s tovushi tushib qolib, g (fig’) ga aylangan.
So'z oxinda r tovushi ortirilgan g tovushi tushib qolgach, i cho’ziq tovushga
ayvlangan va fir (1ir — 0'q) shakliga keigan. Mazkur so'z mumtoz adabiyotimizda
juda taol qo'llangani, betakror poetik obrazlar yaratish imkonini berganin yaxsh
bilamiz. Manbalarda ko‘p uchraydigan sirandoz (o gchi, o gotor) so'zi ham  shu
o' zakdan yasalgan hosiladir,

Usmonli turk titida sadog ( 0 'gdon) ma'nosida qo’llangan tirkes so'z ham
shunday yasalmalardan biri hisoblanadi.

Stig o'zagt Yevropa tillaridan olingan. Skandinaviyada cho'p uchiga ngib
olovda pisairiladigan go‘sht bo'lagl sreak deyiladi Inglizchada beef mol go'shii
demakdir. [kkala so‘z birlashgach, beefsfeak bo'ladi.  Fransuz tliga o'tgach, s
tovushi tushib qotadi: Aiffeck Ingliz tilidagt shakli: beefsteak Biz buso'zm  rus
ulidan o zlashgan shaklida ishlatamiz.

Tiliraizdagl wslub, tarz ma'nolarini anglatuvchi st/ so 'z ham shu o°zakka
alogador. Lotinchada stig so'zi oxiriga 1 tovushi go‘shilgach, suf { o thir
uchli yozish asbobdi) so zt hostl bo'lgan. Fransuz tihdagi shakli: snv/e.

Forschadagi singari g tovushi tushib qolgach, so’zning ma'nosi yanada
kengaygan, fjodkorning vozsh uslubi ( vo walishi. tarzi) ma’nosida ham ishlatila
boshlagan. Shuningdek, goramollarning quloglanini o tkir uchli narsa bilan teshib,
belgi go'vish ( sHgma) ham odat bo'lgan.

Agar farglay olmashik holati yuzaga kelsa, so'z  bo'lishsiz  shakléa
sshlatilgan.  a-stigmat. Bu so'z  keyinchalik  ko'rish  faoliyatining buziblishim
anglatuvchi atamaga aylangan.

Sotiladigan ashyoning narxinl qog ozsa vozib yopishtirib go'yish an’anasi
ham shu so°z bilan bog'liq. Felemenk tilida s/g so‘zidan  sitken fe’li vasalgan Bu
so°z fransuz uliga o‘tgach.  esmke shakll hosil bo'lgan. Kevinchalik s tovushi
tushib golgan. So'z oxiriga et kichraytinsh qo‘shimchasi qo'shilgach, eriket
fe tignene; so'zi yasalgan. Qadimda do'konlarda mevalaming narxi yozilgan qog ez
cho'plarga tigib qo'yilgan,
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() zini ptish, odob qoidalari ma’nolarida ishlatiluvchi criker 50° 21 asosida
ham shunday tarixiy hodisa bor. Saroylardagi anjumanlarda mehmontaming o’ zini
ganday turishi kerakligi hagidagi ko'rsatmalar qog’ozlarga yozilib,  devortarga
yopishtirifar ekan. Keyinchalik  bu mezonlar jamiyatda insonlaming bir-biriga
ganday munosabatda bo lishi kevakligini bildiruvehi qoidalar majnruasi ma’nosini
ifodalay digan bo'tdi

Mutaxassistar tomonidan qadimgt  Tigr, Tigra. Digra. Digla, Dijla kabi
bosqichlardan keym tezogar daryo nomu: Dajla (O gdek tez oguvehi)  hosil
bo*lgan, degan fikr bildiriladi’

Dajla daryosi summerliklar davrida fdifng, akkadlar zamonida fdiklar deb
atalgan. Summerlar tilida i so' 21 darye ma’nosini bildirgan. Masalan, summerlar

Firor daryosini [r-arad(Arad daryosi) deb atar edilar, drad so'zi ba'zi
hududlarda aras va araz tarzida talaffuz qilinganligi sababh hozirda Aras daryosining
nomiga aylangan bo‘hishi mumkin.

Ossuniylar girolt Tiglat-Plasarning ismi Dajla daryosimng akkad ulidagi shakli
bo‘lgan fdikiar so’zidan olingan bo'lishi mumkin, degan taxminlar mavjud Eski
suryoniy tilida dglat so'zi o'g manosini bildirgan. Iso Masihning zamondoshi
bo’lgan mashhur tarixchi va geograf Strabonning fiknicha, Medee tigra (v'g) so'zi
figras nomiga asos bo'lgan. Swabonning gayd etishicha, elinlar davinida daryo nomi
Tigris shaklida talaffuz qilingan. 2

Summerliklarning  bu daryoni Jdigna deb atashlariga kelsak, unmg mustagil
shakly Id-digna bo'lganligt manbalarda qayd etilgan. Summer tilidagt id(daryo)
hamda baland girg 'oq ma’nosini anglatavehi  dig(* dik) so'zlaridan tashkil topgan
daryo nomuning ma’nosi halamd givg ogli daryodir.

Akkadlar, ossunvlar va bobilliktar /diglar yoki Diglat.  mediyaliklar Tigra,
elinler Figris, armanlar Dkiar Diklat deb nomlagan bu daryoni kurtlar va turklar
Dicle devdilar. Mazkur daryoning  Zegris yoki Tigris nomiaridagi tfegr sigr o‘zam
arman tihda figr (0°q, nayza) ma’'nosuu bildiradi. Arman ulidagi bunday so“zlar eski
shimoli-g arbiy Eron tillari bitan bo'ligdir. Anman tilidagt kisht nomlaridan boigan
Dikran ham ana shu o’zakdan yasalgan. Shu hududda Diyorbakiming Silvaniya
tumani atrofiga jovlashgan  mashhur figranokertaning nomlanishi ham shu asosda
kelib chiqqan. Tigran (Dikramining gal’a shahar ma’nost ham bor. Mazkur nomlar
rarixty jaravonda  Tiglar Diglat Dijlat va nihoyvat  Dajla shakliga kelgan Xuddi
o’qdek tez ogganligtdan shunday nomni olgan.

troqdagt Tikrit shahrining nomt Dajla daryost qirg'og’ida joylasheanligt boss
daryoning eski nomlari bo'lgan (fdiklac: Tigrat - Tigrat=Tikrit) bilan alogadordir. Bu
nom figrio'q) ve id {daryo. ogar suv) so'zlaridan hosil bo‘lgan, deyish mumkin,
Suryeniy matnlarida uchravdigan Tikrit shahr nomi 7egris shaklida yozitgan G arh
tllarida goplon ma'nosida qollaniluvchi 7igr (0q) o'zagt bilan aloqador bolgan
lotin va mojar tilaridagt  rigris, yunon tihdagi eigrr, italvan va ispan nllaridagi
rigre, nemis va awrnavut tullaridagi riger so‘zlari ham ¢’tibormi tortadi. O'gdek ez
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harakatlangani uchun qoplon ma’nosida ishlatilayotgan so‘z etmaologik jihatdan
yugorida tahlil etilgan so zlar bilan alogador bo lishi tabiydir,

O‘ZBEK TOPONI/MIKASI XUSUSIDA BA'ZI MULOHAZAIL AR

Kamola TO*'RAYEVA,
GulDU talabasi

Toponimika fan sifat:da alohida e’tirof etillar ekan, uning o'zbek tilida,
xususan, tilshuneslik Jmida o' rganibish darajasi ganday va predmeti hamda vazifalan
nimadan 1borat degan savol paydo bo’ladt?

Har ganday tilga mansub bo’lgan toponimlarni lingvistk tahht gqilishda dastlab
wari tasut etish masalass turadi. Chunki to'g'ri amalga oshinlgan tasnifgina
kuzatishlar  olib  borishimi  osonlashtiraditadqiqotfaning  samarali bo'lishiga
ko maklashadi.

Jahon tilshunosligida ham,o‘zbek tilshunosligida ham bir gancha masalalar
turli tadgigotchilar tomonidan kun tartibida go'yvib kelingan va e’uborga molik fikrlar
o'rtaga tasalangan Ulardan asosiyst Z Do’simovning “Toponimlar tasnifi masalasiga
doir” maqolas: tadqiqotchilarning diggat markazida turibdi.

Magola muallifi toponimlarm: tasniflashda, asosan, ikki yo'nalish: leksik-
semantik va grammatik tuzibishiga ko'ra tasnit’ qilish yaqqol ko zga tashlanishini
gayd etadi. Jumladan, ieksik-semantik tasnif borasida ikki xil gqarashning
mavjudligini ko rsatib o‘tadi.

Burinchi qarash to'rt geruhni tashkil etad:

| Etmommlardan vupudga kelgan toponimik nomlar.

2 Oromastik nomlar(kishi otlari)dan shakllangan toponimlar.

3.Toifa-guruh nomlaridan paydo bo'lgan toponimlar.

4 Yer tuzitishi, suv va qunbish inshootlari, aholining kasbi, turli xil vogea,
yiginlar va shu kabilar bilan bog'liq bo*lgan toponimlar.

Ikkinchi garash sakkiz guruhni gamrab oladi:

1) gabita nonuni bildiruvchi toponimlar:

2) nuilat nonim anglaiadigan toponiniar,

3) kishilar ismiga qo'vilgan toponimiar;

4) kasb-hunarga qarab nomlangan toportimlar ;

5) predmet belgisini bildiruvcht ifedalovehn toponimiar;

6) o'simliklar nomini anglatad:gan toponimiar

7) el-vurt, Vatan nomi itan bog'liq toporimlar,

8) geografik relyefni ifodalovehi toponimiar.

Z.Do'simov ushbu maqolasida ... toponimfami bu tipda sistemalashda
guruhlar orasida aniq chegara yo*q ligini ham tanqid qilgan.

Toponimlaming leksik-semantik ma’nolari. Toponimlarning leksik-semantik
ma'nolarit aniglashda, asosan, etimnologizatsiyaga yagin bo‘lganligidan lingvistik
birliklamning xususiyatlariga ko'proq to'xtalib o' tiladi.

O'zhek tili toponimikasipa e’'tibor berilsa, o'ziga xos semantik va furksionai
xususivatlarga egaligimi ko'rish mumkin. Bu xusustyat geografik joy nomlarida ham,
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xalg shevasida ham yaggol nameyon bo*lad. Masalan og so'z1 Oggo rg'on, Ogtepa.
Ogsuv,  Oqgsaroy, ko'k so'zi Koksaroy, Ko'kwpa. Ko'ktosh, katta so'z
Kattago rg on, Kattagishlog, Kanasoy, quyi so a Quyvi Chirchig, Quyiguzar, yangi
so‘z Yangiarig, Yangiver. Yangivo'l. Yangiobod, Yangiqo'rg'va kab otlar shular
rumlasidandir,

Har bir tilning so'z  yasalish qonunuyatt mavjud. Bu o'ziga xos usulning
avanaviy usullan hagida mulohaza yuntsh lozimdir Ulardan biri toponegizlardir
Odatda, b so'zdan va juda ko'p hollarda ikl va undan orug bo'ginh so*zlardan
iborat bo'lade: Varak, Varkan, Jozmon kabi so*zlardir.

Toponimiarning yasalish tizinu so‘z yasalishidan farq gilmaydi. So‘z yasalishi
usul va vositalari toponim yasashda ham ishtirok etadi. Fargli jihat atogli otlaming
o’ziga xos semantik va grammatik xususiyatlarini e uborga olmogq kerak.

O‘zbek ulida .. .. -iston,-obod. -kentfkat) upidagl qo'shirmchalar borki. ular
doimo joy nomlarnni yasavdi Shuning uchun bunday qo'shimchalarni toponim
vasovchi affikslar{ topoaffikslar} deyish o rilidir”, — deya aytilgandir.

Toposimika onomastikaning tarkibiy qismi sifatida qaralar ekan, toponimik
50°z yasalish ham onomastik so‘z yasalish gotdalarini o‘zida mujsasam etgandir.

Xorazm so’zining keltb chigishiga otd tahminlar mavjud Ulardan bin quvg'in
gqulingan aholiming ,,xor” va razm” bilan hayo: kechirgani va shuning uchun podsho
bu yerga Xorazm deb atashm buyurganidan hosil bo'lgan deyishsa, S.P Tolstoy bu
toponim Xorazm hududida yvashagan xvarri gabilasi noma bilan bog lagandir. Xvarri-
yer, ,,xvarri gabilasing yeri” ekanligint aytadi.

Xoruzm Amiudaryo bilan Qoraqum o‘rtasidagi serhosil, go'zal vohadir. | Xor”
degani qadimgi sug'd ulida ,,quyosh™ | azm™ esa o"Ika", ya'ni quyoshfi o tka degan
ma noni anglatadi

Cinrian so’ziming kelib chigishiga oid rivovatlarpa ko'ra. ma’lumotlar mavjud,
birog ular asl ma’nosiu ham bermay di. Gurlan so‘zining 0°zagi . cur” bo‘lib u _ko'r”
degan ma nouwi anglatadi deya 1zoh berilgan. Ko v so"zi gur shaklhida ishiatlganlig va
Gurlan shakliga kelganligi vagtlaminhg hosilasidir.

Hazorasp so'zining ma’nest tojik tlida | hazor™  ming, .asp” ot degan
ma'nolardan hosil bo'lgan deyilgan, ya'ni mingta of degan ma’noda.

O‘zbekyop Xorazm hududidagi uchinchi tuman bo'lib, shu huddudda
vashovehi miliatning o‘zbeklym va yop™ so'as xorazmcha bo'lib, ariq yoki kanal
ma’'nosini bildiradi. O zbekyop gishlog’ining markazi Korovul devilzan.

Sakbonlar Xiva xonligida qayd qilingan gishtogda bu hududning kelib
chigishiga ko'ra ,sakbon” it boquvchi, it bogish bilan shug ultanuvchi kishi degan
ma’'nom anglatadi.

Bog ot bu nomdagi cishloglar Surkondaryo, Qashqadaryo vitoyatlarida ham
uchraydi. Bog ot bog'lar degamidir

Dovut  toponimi shaxs nomi bilan bog'liqdir Temurchilar ko'p bo'lgan bu
hududming nomi Dovud, ya'ni temirchilaming pin nomt bilan bo*g'liq. Dovud so'2i
Lsevikli” | suyukll” degan ma’nolarini bildiradi

Ko paklar Hazorasp tumanidag gqishlog nomi, bu yerlik aholy o'zlarini urug*
nomi bilas bog laydi, har xil hayvonlaming nomlari, aslida, totem be'lgandir. Ular
o'zlarini ana shu parranda va hayvonlardan tarqalgan deb husoblashgan.
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Topommlarnning nomlanishida urug’-gabilalarming nomi, aholining turmush
tarzi, yashash joyining joylashuvi, emografiyasi bilan ham bo‘gligligi isbotlands.

Xulosa qilib aytganda. joy nomlart ham atoqli otlar sanalishi, ularning hosil
bo’lishizga onomastik qonuniyatlar deyilishi va  ularning toponinik yasalish
xusustyatt, bu yasalishning o'zbek tili so'z yasalish bilan mushtarakligi va fargli
jihatlarini o rganish lozimdir,

Foydalanilgan adabiyoilar:

|. Karimov S, Bo'riyev S O'zbek oponimikasi taraqgiyot bosgichida -
Toshkent: Fan, 2006.

2. Yo'ldoshev B. O'zbek onomastikasi masalatan, —Samarqgand, 200t

3. Nunidinova S. ()zbek onomastikasi terminlarining lisomy tahlili--
Toshkent, 200S.

4, Ablakulov [ O'zbek ub onomastik buliklanning lingvistik tadgiqi.--
Toshkent, 2012,

SAMARQAND VILOYATIDAGI BA’ZI TOPONEMLARINING
KELIB CHIQISHI

Farizabonu XUDOYBERDIYEVA,
ToshDO TAU talabasi

Insoniyat viyyudga kelyandan beri borliq. tabiat, umuman awrof muhitni ma’lum
nomlar bilan atavdi. Bu nomlarning vigudga kelishida turli sabablar mavjud.
Tilshunostikning onomastika bo*limi aynan mana shunday hodisalarni tadqiq etad.
Btz quyida Samargand wvilovatidagt aynim tuman va qishloglarning nomlart va
ularning  kehb  chigishi haqida xalq orasida mavjud qarashlar va tillarning
etimologivasiga doir tadqiqotiami tahlil qilamiz

Joy nomlari paydo bo'lish xysustyatiga ko ra quyidagicha tasniflanadi:

[. Ma'lum hududda yashovehi xalgning eank kelib chiqishiga ko‘ra atalgan
joy nomlari

Oyiamg‘al — bu nom oytamg ali urug®: nomidan kelib chigqan. Ushbu urug’
nomining kelib chigishi xususida xalq orasida turh rivoyatlar mavjud  Qadimda shu
urug” vakillari o'z yilqi va podalarim boshgalarmuiki bilan adashtirmasliklar uchun
Oy shaklidagl tamg’ani ishlatishgan. Keyinchalik “oy tamg‘ali yilgi mollan bor
odamiar” degan shakli metonimiyaga uchrab, Ovtamg’al shakliga kelgan.

Qozogxa’ja ~ bu gishlogda gozog mllatiga mansub be’lizan aholi yashagan.
Ular xo'jalarga xizmat gilgan. Ko‘p yilhik sadoqatli xizmatlari evaziga ularga ham
xo'ja maqomi berilgan va “gozoglardan chiggan xo'jalar” ma nosida Qozoqxo'ja
deb nom berilgan,

Ayuchi — Dashti gipchog uwrug'lanidan biri  parchalanib, o'zbek va
qirg‘izlaming tarkibiga kirgan. Zarafshon qipchoglarining bir urug't  ayuvchi
{ayuchi) deb atalgan. Shundan gishloq urug’ nomi bilan nomlangan.

Boyqut — Samargand viloyati Narpay tumamda yashagan shu urug’ nonudan
kelib chiqaan.

Po‘latchi — Kattago‘rg'on tumanidagt po-tatchi urug'i nomidan kelib chigqan.
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Ko'kgovg'a — Samarqand  viloyati  Nurota tumamidagi gishlog nomi.
Qo ngiror gabilastung bir urug’1 gavga deb atalzan. Yana bir taxminga ko'ra esa bu
nomning kelib chiqishi govg‘a - qurugdan suv rortadigan charm idish nomidan, yoki
Osmondagi 12 burjning biri dafvming ikkinchi nomi ham govg ‘e deyilgan.

Chelak — Samarqgand viloyati Payariq turnanidagt joy nomt. Ba’zi manbalarda
bu joy nonu chefakli degan urug’ nomidan kelib chigqanligi aytiladi. Chunki tarixda
do‘rmon oml qabilaring bir urug'i nomi ko 'kchelak deb atalgan ckan. Ammo
boshqa bir manbada bu nom kelib chiqishining boshga bir etnik asosi keltiriladi
Qadimda chugur bir joy bo'lgan ekan. Odamlar o'sha paytda zambillar bilan emas,
chelak bilan qumy, tuproq tashib. tepalik varatishgan ekan. Bu tepalikda esa
keyinchalik ushbu shaharcha vujudga kelpan ekan.

Yuqorida keltirgan misollardan joy nomlarining ma’lum urug elatlar bilan
alogadorlizint ko‘rishimiz mumkin.

2. Ayrim joy nomlani o°sha hududda ko'p o‘sadigan o's:mlik voki daraxt
nomlari bilan atalishiga asos bo lishi mumkin. Masatan:

Badal — Samarqgand viloyati Samarqand tumantda joylashgan gishlog nomi Bu
“chakalakzory, “butazors degan manoni anglatadi.

Sebiston — Samarqand viloyati Xatirchi tumamidagt qishlog nom:. Tojkcha
seb-olma, Sebiston — olmazor degam. Toshkentda ham Sebzor toponimi uchraydi.

3. Ma’tum hududda yashagan aholming kundalik mashg'uloti, kasb-kor
asosida a*sha joy nomlanadt.

Kamongaron - Samargand viloyat Urgut tumanidagi  qishioq nomi.
Kamongaron tojik tilida “Kamon ustalan” degan ma’noni ang atadi. Tadgiqotchi
Do'simmov “kamongaron” tepommini “kom” —katta arig, “ango” - angiz so’zlaridan
va -on affiksidan iborat deb baholayd.

Pichoachi — pichoq yasab sotish bilan shug‘ullanuvchilar yashaydigan makon
Keyinchatik o'sha hududning nomiga aytangan

4. Buor bir tarixty davr, jtimeiy muhit a’sirida vujudga kelgan nomlar ham
uchraydi. Masalan, Obolim - Payariq tumanidagi qishlog nomi. Bu gishlog nomming
kelib chiqisht ruslar bosqini davrt bilan bog hqdir. Ruslashtirish siyosati davrida
ruslar o'z aholisini mahallly aholi orasiga yubonishgan va ular bu joylarda targ ibot-
tasbvigot ishlarini olib bonshgaru tarixdan ma’lum Obolim qishlog’i tarixi hamn
bevosita ushbu vogealar bilan alogador. Abalin nomii shaxs nomi keyinchalik
Obolim shaklida xalq tilida o' mashgan va bu nom bilan osha gishloq atalgan.

Sarvak - Payariq tumarndagi qishlog nomidir. Bu qishlog chorvachilik bilan
shug'ullangan. Ayollar esa chorvant sog’ib undan sut-gatig, yog' olishgan Aynigsa,
ular tayyorlagan saryog' juda tothh bo'lgan. Ruslar shundan Lelib chiqib ularga
“saryog tayvortovchilar qishiog'i”, ya'ni Sarpog® deb nom berishgan,

Biz yuqornda keltirib o'tgan toponimlar ichida eng ko'p uchraydigani bu
xalglarning emik kelib chiqishi, urug'-qabila nomlan bilan awlganligiga guvoh
bo'ltish mumkin. Xalgimizda “yetti pushti” hilan bog'liq qator ibora va naqliar
mavjud Shu bois xalqimiz a’zolan qadimdan o’z urug lanni bilishgan va ular bilan
faxrlanishgan. Oz makonini urug’i nomi bilan atash ular uchun qultay bo'lgan. Vaqt
o'tib urug’ aholisi soni ko'paygan sari wlar yashovchi hudud ham shunga mes
ravishda kengaygan, Ma'lum hududlarda esa xalgning wrmush tarzi, kasb-kori bilan
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bogliq nomlar, xalqni o‘rab turgan fauna va flora nomlan joy nomlaniga
ko chirilgan. Bu esa biron hudud nomim fagat urug' nomu bilangina emas, balki
boshqa sanab o*tilgan tasniflar bo’yicha ham nomlanishiga sabab bo‘lgan.

AMUDARYO VA O‘G‘UZ ATAMASINING O*ZARO
BOGLIQLIKDA NOMLANISH TARIXI

Charosxon NORIMBETOVA,
ODU talabasi

Amudaryo nomi gidrotum(yunoncha, “hidro” - suv, “nom” - nom) sifatida
professor baron V.V Rozen. akademiklar V.V .Bartold va Y.(¢ G ulomovlarning
aniglashtanicha, adabivotga ancha kech kirgan bo'lib, Amul (hozirgi Chorjo’y,
Turkmancbod) shahri nomu bilan bog‘ligdir. Amul shahri IX-X asdardagi At-
Tabariyning “Tarixi ar Rasul va-1 mulk”, Ibn Xordadbexning “Kitob al-mesalik va-1-
memalik”, [bn Rustening “Kitob al-alak an Natisa” shuningdek, [bn Ja far, al Istihriy,
al Magdisiy kabt mualliflar asarlaridan ma’lum. [£.14 b ] Masalan, al Istihity 0" zining
“Kitob mesalik al memalik” asarida Amul shahrining Xuroson, Movaraunnahr va
Xorazmni bog‘lovchi yo'llar chorrahasida jovlashgan shahar ekanligini qayd
qiladif2.176]. Amul shahri o'rta asrlarda Omul (Omuy, Omuyva) deb ham atalgan.
Shahar daryodan nom olgan deya qaraladi. Akadenuk V.V Bartold "Bu soz
ariylardan ham oldingi amard xalq nomidan keltb chiggan bo'lsa kerak” degan
farazni oldinga suradi. Amudaryo Omuy, Omuyya (XV asr) shahri yontda Omuy
daryosi deb atatib, gisqarib Amu shakliga kelib qolgan. Zamonlar otishi bilan bu
nom butun daryoni “egallab” olgan. Buming boisi shaki, Omuyya (Chorjo’y) shahr
Eron bilan Turkmaniston o‘rtasidagi eng muh:m savdo yo'li ustida, daryo kechigs
vonida joylashgan muhim mzanzl bo'lganhg uchun boshga nomlardan ajrahib chiqib,
daryoning muqim nomiga aylangan.

Tarixiy manbalarda Amudaryoning Termiz, Kalif, Arang, Raxa, Aranga,
Urganch. Jaryob, Jurjoniya va Xorazm daryolan kabi nomlari ham uchraydi.

Amudaryo O'rta Osiyodagi eng yink darve hisoblanadi. Bu darye va umng
nomi xususida yunon tarixchist Gerodot o' zining “Tarix” asaridz keltinb o'tadi. Bu
kitobda Amudaryo nomi Araks tarzida qo‘llani:gan, keyinchalik (miloddan avvalg |
ast-mikodiy T asrlar) bu nom Qks{Oksos) tarzide adabiyotlarda gayd etila boshlangan.
Olimlar ana shu Oks (Akes) Amudaryoning gadimgi turkiy nomi- O'kumting aynan
o'zginasi deb hisoblashadi. Avesto va boshga tarixiy manbalarda Amudaryoning
Arang, Raxa, Ranxa, Aranxa degan qadimiy nomlan uchraydi. Uning Arang, Aranxa
nomlan qadimda, Jayhun nomt o‘ria astlarda mashhur 2di.

“Jayhun nomi esa vahudiylaming mugaddas kitobi Tavrotdagi “Ginhon”,
“Jixon" darvosi nomintng arabchalashgan shakli bo'lib, arablar tomonidan kiritilpan
va u tarixc¢a VII-VIIT asrlardan ma’lum. Arablar Jayhun nomini Jayxiin tarzda ham
qo'Hlaganler. Bu nom “jo'shqin (darye)” degami. Amudarvo nomiga beriladigan
“Ojar daryo”, “Jo'shgin dacve™, “Qutirgan daryo” singari izohlar uning lug aviy
ma'nosi ernas, balki lagabs, xulgidir [3]. Al Belaruziyning “Kitch Futuxal-Buldan™
asarida arab lashkarboshisi al Axnaf ibn Kays-Temimiyning Jayhun daryosidan suv
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ichuvchi Xorazmga qarshi yurishi va uning bosh shahrini ishg'ol qila olmaganligi
xususida so'z yuritiladi. 724-yili Xuroson hukmdori Muslim 1bn Sayid ibn al Aslam,
at Tabariyoing “Tarix ar-Rasul va-l-muluk” kitobida yozishicha. turklarga garshi
vurishi vaquda Jayhun darvosini kechib o-tganligi aytiladi. O'rta asr tarixchist
Gardiziy “Jayhun har ganday katta daryoni bildiradigan turdosh o™ deb wa’'kidlaydi.
Bu to'g'n fikrga o xshaydi. Masalan, Zarafshondan tarqalib, Buxoro shahrini suv
bilan ta munlab turgan Shahrud — “rudt shahr Buxoro™ ning gisqartirilgan shakli.
Aslida Shahrudning quyi gistai Jayhun deb atalgan. Shahrud kanalidagi uchta to‘g'on
boshining biri ham Jayhun deb atalgan [4.24].

Amudaryoning qadimiy eronty nomi Vaxsh (Vaxshob), Vaxrud, Vaxshu deb
ham yuritilzgan. Vaxsh so'z1 “suv xudosi”, “suv malikasi” ma’nosini ifodalagan.
Uning yirik irmoqlandan biri Vaxsh deb nomlanad:. Abu Ravhon Beruniy Vaxsh
xorazmlikiarda suv parisi — Malak nomi deb yozgan. H.Hasanov ma’lumotlariga
ko‘ra, Pokistonda hozirda ham Amudaryoni Vakshu-nada deb atashar ekan. O‘nia
QOsiyoda Vaxsh, Vaxshivar, Vaxshivardara degan bir nechta joylar mavjud.

Y.G .G'ulomnmg aniglashicha, Amudaryoni gadim mahalliy sak-massaget
gavmlan “0Q'quz” deb atashpan. 0°quz atamasi, 0'kuz, Okuz, Oquz tarzida ham
tarixiy manbalarda uchrab, “suv, daryo” degan ma'nolarni ifodalaydi. Qks atamasi
mazkur "0 quz” atamaswmny o°zgarib, iste’'molga kirgan shakli hisoblanadi. Ibn
Xavkal tomonidan ta'kidlanishicha, Amudarvoning quyt havzasida Chagir — O*quz
degan tog bo'lib, uning yaqinidagn suv yozgacha muzlab yotgan Bundan “0°quz”
nomining X asrda ham sshlatganliging ko ramiz. Mahmud Koshe'ariyning lug atida
“Q‘quz” atamasi “daryo” so'zini anglatadi.

Profizssor S P.Tolstov Sirdaryoning quyt havzasida IX-X asrlardagi Sirdaryo
o'y uztarining siyesly o‘rdas. joylashganligi va ularning etnik atamasi gadim zamon
massaget gavmlariga borib taqalishini ko‘rsatgan. O°g'uz aiamasi turk tillarida
“daryo”, “ho'kiz” ma’nosida qo‘lanilgan. Amudaryo O'rta Osivo turkiy xalglan
o'rtasida X VII asrgacha “o'g uz” atalib kelgan.

“Avesto” kitobida olamdagt birinchi ho'kiz va birinchi odam - Gayomardning
olty xudo Axuramazda tomonidan yaratilganligy hacqudagi afsona aytiladi. O'sha
afsonada aytilishicha, ezgulik va bunvodkorlik, zulm va yovuz kuchlar o'rtasida katia
kurash yurgan. Beayov kurashda yovuzlik xudosi Axrimanmng i mkoniyatlariga xos
ho‘kiz va Gayomard nobud bo‘ladi. Ho'kiz jasadidan 55 xil don, 12 xil shifobaxsh
o'simlik, ular tanasida esa sigir va ho'kiz, ulardan 272 xil foydali hayvonlar
tug ilgan Gayomard odamzot nasliga asos soladi. Zardushtiylik kalendan bo'yicha,
har oyning {4-kuni ho'kizga sigtinish kuni belg:langan. XX asr boshlarigacha har vili
bahorda, agar Amudaryoda suv hajmi kam bo'lisht kutilsa, daryoga sadaga sifatida
ho'kiz tashlangzn. Bundan maqsad daryo-kanallarda suv mo'l bo‘lib, dalalarda
hosildorhk ortishini ta' minlash. suv stixiyasi xudosi Anaxitaga ho kizni sadaqa qilish
Avesto mamlarida uchraydi [1.13].

Janubly Orolbo'vlarida ho'kiz karomati, suv stixiyasi, nabotot olami,
serhosiltik singan sig'inish cdatlarining keng tarqalganhigi to' g risida arxeologiya va
etnografiya boy materiallar beradi. Hokizning hosildorlikni orttirishdagi ahamivati
Hindiston, Old Osiyo va O'rta Yer dengizi sohillaridar xalglarda miloddan avvalgi
VI minginchi yillardan ma’lum bo'lgan.
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Amudaryo, o°g‘uz nomlarining atalish zanxt bizga qadim zamondan ushbu
daryo hududida yashagan aholining turmush terzida, madaniyati, qadriyati va tilida
aks etgan O'zbek adabiy tilining o‘g'uz lahjasida so zlashuvehi aholining asosiy
qismi Amudaryo (tuman emas. daryo)ga yaqin hududlarda istigomat gilishads.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Nunanov K., Xo'janiyozov G°. Amudaryo. -T.. Abu All ibn Sino nashriyoti,
2004,

2. Matepuasn mo uctopuu typrMed 1 Typrsmenucrana -T . 1978,

3. Zivo nef materiali asosida.

QISHLOQ NOMLARINING KELIB CHIQISHI
{(NAVOIY VILOYATI MISOLIDA)

Munisa A'ZAMOVA.
O zDJTT xalgarve jurnalistika fakulieri 1-kurs  talabasi

Dunyoda har bir til tanixida o'z ichki gonuniyatlari asosida shakllanish
kuzatiladt. Shu bilan birga tilning rivojlanish bosqichida ma’lum darajada boshga
tillar ta'sirint ham ko'rish mumkin. Xalqglar orasida asrlardan buyon iqtisodiv,
siyosly, madaniy alogalar mavjud bo’lgan. Bu aloqalar tilda ham o‘z aksini topgan

Ona tilimizda, xususan uning toponimikasida ham oz ichki imkoniyatlar,
tarixiy davr, boshga xalglar bilan madaniy alogalarga oid muhim ahamiyatga ega
bo'lgan Jingvistik faktlarni topish mumkin. Chunki odamlaming qanday hududda,
ganaqa sharoitda yashab kelganlari, qanday yumushtar bilan shug ullanganliklart va
yana bir qator hihatlar aynan toponimiya orqali yaqqol ko‘zga tashlanad.

Toponimiya atamasi haqida umumiy o‘rta ta‘llm maktablarining 6-sinf
darsligida shunday ta'nf beriladi. “Toponimika yunoncha (fopos-joy. onoma-nom)
so'zidan olingan bo'lib, morfologivaning joy nomlarini o'rganavein bo'limidir.»'
Bundan ko'rinadiki, mamlakatimizda joy nomlariga e’tiborm yvoshlarda juda erta
shakklantirishga katta ahamiyat benlgan. Shu e'rinda boshga bir manba orqali
teponim lotincha so*z bo'lib, iopos - qishlog, shahar, maydon, ko cha; onuma - nom
degan ma’nolarni anglatzan holda geografik obycktlar va ularning romlanga nisbatan
qo‘llaniladigan ilmiy atama hisoblanishi ifodalanadi.

Jov nomlari xususida Birincn prezidentimiz Islom Karimov shunday fikr
bildirgan edilar: “Holbuki, ajdodlartmiz o’zlari yashaydigan mahalla, shahar va
qishloglar. bog -xivobonlarga nom tanlashga juda katta e’tibor bergan Misol uchun,
Toshkentning o'n ikki darvozasiga berilgan chuqut ma’noli, go'zal nomlfarni olaylik.
Samargand, Beshyogoch, Kukcha, Chig‘atoy, Sag'bon, [Labzak, Taxtapul,
Qorasaroy, Kamolon, Qo'ymas, Qo qon, Qashqar darvoza degan nomiar avvatombor
0'zining aniq arixiy-jug ‘rofiy ma'nost bilan ajralib turadi.

Navoly vilovatidagi toponimlar bo'yicha juda kam tadggotlar olib bonlgan.
Suyun Qorayevning “Geografik nomlar ma'nosint bilasizmi?”, professor Hamidulla

' Ona b, Umnumita’lin maktablarining 6-< nfuchun darsiik. —Toshkent “Tasvir nashziyor ua, 2009, 110-bet
P harimov EA Yuksak ma‘ravivat - vingi mas kuch. =Toshkent: M naviyat. 2008, 92-bel.
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Hasanovning “Geografik nomlfar imlosi”, “Gzografiva terminlan lug‘at”, “O'rta
Osiyo joy nomlari tanixiden' kabi asarlarida ushbu viloyat toponimiarining kelib
chigish tanx1 bir qadar yoriulgan.

Navasy viloyanda joylashgan hududlar, jumladan, qishioq nomlari ichida
turkiy atamalar ko 'pchilikni tashkil etadi. Ular orasida o'zbek tiliga oid nomlar
talaygina. Qizilsoy, Yangiyo'l, O-rtaqshlog, Quvray, Toshbulog, Suvigbulog,
Xannansoy, Chinor, Gillisoy, Olmazor, Qumiepa, Bo'shto‘la, Qirqto‘la, Tosariq,
Toshqulag, Choshtepa, Ogoliin, (ichopar, Chovhang, Tepaqishloq, Junnat, Tangi,
Dorilisoy, Gralcha, Qahramonariq, Ko pingishloq, Yangiravot, Ogtosh, Qizilaskar,
Ogsagoleta, Chuqirsoy, Ko'ktosh, Nogtarako‘l, Che'ponota, Paxtakor Ogtovug,
Bolg ali, Do'‘tirbulog, Tarigpoya, Qarg'atepa, Qoramachit, Tudi, Mingganush,
Ogjangal, Oyquduq, Kiygiztelpak, Ko'ksaroy, Beshkal, Tomchi, Kattabog™, Zovtash
va shu kab; ko’plab joy nomlari shular jumlas:dan.

Har bir gishlog nomi kelib chigishining alohida tarixi bor. O‘sha hudud
o'trmshi, tabtati, aholisi, ko'p hollarda rivoyatlarga bog'liq ravishda nomlangan.
Masalan, KKeskanterak qishlogida qadimda juda katta terakzor bo'lgan, qaysidic
zamonda barcha teraklar kesiiib, olib ketilgan Mattjada xalq bu hududga Keskanterak
nomini bergan, Qiziloy gishlog't hududidan oy doim gizanb botgandek ko rinar ekan
va bu tabiat hodisasi qishlog nomuga ko‘chgan. Bu kabl v'ziga xos nomlanish
vo'llarm cevarli har bir hududda uchratish mumkin.

“Tkkinchi™, “Uchinchi” kabs ragamlar, mazkur tuzum fidoyilarining
ismlari bifan ataladigan hududlar shular jumiasidan. Qamov uchun mo'ljallangan
aviobus va yengil mashinalarda ham shu nomlardan (oydalanish ommlashgan.
Qishloq, mahallalaming bugungi nomlarini fagat rasmiy hujatlar, qog ozlardagina
qoldirmay, uni xalq tiliga ham ko chirish magsadida gator targ ibet ishlan olib borish
lozim.

Har bir hududning joy nomi katta tarixiy garashlarga ega. Bu nom yana necha
asrtar shu hudud. umng aholisi bilan birga bo’ladi. Shuning uchun ham bu
toporimlarni doimiy o'rgamsh, tadgiq qilish va ularga e’tiborti bo’lishga mas ulmiz.

TOSHKENT SHAHRIDAGI AYRIM JOY NOMLARINING
KELIB CHIQISHI HAQIDA

Ditbar ISMATULLAYEVA.
V2RI talabasi

Respublika statistika qo'mitast berib horadigan ma’lumotlarda  asoslanib
O‘zbekistonda 2017-yil l-yanvar holatiga ko'ra 168 ta tuman, 119 ta shahar
{respublika bo'ysunuvida - 2 ta, viloyatlar bo‘ysunuvida — 24 ta va tumanlar
boysunuvida ~ 93 ta), 1081 1a shaharcha, 1468 ta qishioq fugarolar yig‘intari, 10998
ta qishlog aholi punkti hamda 8207 ta mahatla fugarolar yig‘intari mavjud.

Bu ma'muwrty birliklarning har biri o'z nomiga ega. Marnlakatimiz birinchi
prezidenu tomonidan 2011-vil 12-oktyabrda “Geoprafik ob’ektlarming nomlari

D hips: wzmosikipedia.on
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to'g'nsida”gi Qonun gabul gilindi. Mazkur gonun O‘zbekistondag: peografik
nomiami normallashtinsh, standartlashtinish (qat’iytashtirish}, geografik ob’ekilarpa
nom berish va ularning nomlanm ozgartirish, geografik nomlaming davlat reestrint
tuzish, nomlardan foydalanish, to*g ri yozish va, nihoyat, geografik nomlar bo‘yicha
ilmiy tadgigotlar o‘tkazish uchun asosty me’yoriy hujjat hisoblanadi Toshkent
shahrida joylashgan ma muriy obyektlar statistukasini o‘rganib chigadigan bo’lsak,
shaharda 11ta tuman ( Bektenur, Chilonzor, Yashnobod, Mirobod. Mirzo Ulug'bek,
Sirgtaly, Shayxontohur, Olmazor, Uchtepa, Yakkasaroy, Yunusobed) mavjud bo'hb,
shulardan Uchtepa tumanida 50ta, Bektemir tumamda 12ta, Mirzo Ulug'bek
tumanida 49ta, Mirobod turmanida 39ta, Sirg“ali tumamda 33ta, Olmazor tumanida
58ta, Chilonzor tumanida 45ta, Shayxontohur tumanida 48ta, Yunusobed tumanida
50ta, Yakkasaroy tumanida 17ta va Yashnobod tumanida 50ta mahalia, yuzlab
ko’zchalar mavjud. Shaharda joylashgan geoprafik obyektlaming nomlanish rtarixi
turhicha, ba’zilarining nomlanishi gandaydir tanxiy shaxs ismi bilan bog'lansa,
boshqasining nomi allaganday voqea-hodisaga 1shora sifatida nomiangan.

Shulardan Yunusobed dahasi o'zining ko’p yillik tarixiga ega. Daha ashda
“Yunusrabot” nonu bilan vuritlgan bo'hb, xalq orasida “Yunsavat” shaklida ham
talaffuz gilingan. Bu nom 3ta so‘z birtkishidan hosil bo‘lgan bo’lib, “Yunus” (shaxs
nom), “ra” (fors-tojikcha “roh”, va'al “vo'l”) va sug'divcha “vot” yoki “bot” (ya'ni
“qo'noq’) so‘zlariming binkmast daha nomint keltinb chiqargan. Demak, Yunusobod
dahasming nomi Yunus ismbi shaxsning yo'l ustidagy qo'nog'i voki karvonsaroyt
degan ma’noni anglatadi.

Chilonzor tumanida joylashgan Do‘mbiraobod  mahallasi ogsoqollarining
sa‘zlanga qaraganda, dastlab mavze guzarida Mirsoat nomli qassch do‘kon ochib 1sh
boshlagan. Har mol so‘ygamida uning aqll zaif og'li do'mbira chahb turgan
Do'mbira ovozini eshitgan odamlar go'sht olish taradudida guzarga otlanishgan
Mirsoat mhoyatda semiz bo‘lgan va shunga yarasha lagabi ham Do mbirabo‘lgan.

Bestyog och dahasiming nomtlanish tarixiga qisgacha toxtalib o‘tadigan
bo’lsak, Beshyog'och (besh oyg'och turkiy so'z) — beshta daraxt ma'nosini anglatadi.
U go'lyozmalarda Zangi ota dahasi deb bam yuntilgan XUX asming 70-yillarngacha
bu hududdan shaharning mudofaa devort o'tgan. Mudofaa devorn buzib tashlangach,
ochilib qoluzan jov Beshyog*och maydoni deb atalgan.

Sirg ali tumani avliyo Sirg'ali ota nomu bilan, Cho’pon ota mahallasi avliye
Cho'pon ota nomi bilan, Zangiota tumani (Toshkent viloyatida joylashgan) aviiyo
Zangiota nomi bilan atalgan.

U vaqtda Toshkent ikkita shahardan tborat bo‘lib, birini Eski shahar,
ikkinchisini Yangi shahar deyishardi. lkkalasi o'z davrining o'zgacha ikki dunyosi
hisoblanib, ularning chegarasi Anhor edi. Uning o'ng girg'og’l Qo’qon xoni quroan
O'rda choyxonasidan bosalansa, chap qirg'og’t Eski shaharga qaratilean
Tuproqqo - on harbiy qalasidan boshlanardi, deb vozadi Tbrohim Rahin.®

Xulosa gilib aytganda, Respublikamizda mavjud ma’muny obyektlaming har
biri o'z tarixiga 2ga va, albatta, ularning nomlati ham ma’lum bir ma’ne anglatmay
golmaydi. Oz tug'ilib o'sgan yer tarixini bilish har bir insonning vazifasi.

! Ona Glis Cmusnta’ bt suaktablaciniog ¢ ot uchur darslik ~Tasvic” nashrivot uyi Toshkens 2009, 110:het
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ZARAFSHON NOMI HAQIDA

Xudayberdi ABDULLAYEYV,
O zMU talabasi

Normlarga tilshunoshik va tarix fanlari rugtai nazandan e ubor berish kerak.
Manbalarda “Zarafshon™ nomi XVII asrning Loshidan boshlab tilga olinsada, biroq
ushbu toponim haqidagi yorma ma'lumotlar "uda gadim zamonga boub tagaladi.
Dastavval "Politimet” nor bilan antik davr tarixchilars Arnan, Kvint Kursiy Ruf va
Strabonlarning asarlanda qayd etib o‘tilgan. Poliimet Zarafshon daryostning qadimg)
mahalliy nomi emas, balki u yunonlar temonidan berilgan nomdir. Masalan, Strabon:
“Suy ddary oqib o 'tadigan daryoni Aristobul Politimet deb ataydi. Boshga ko'pgina
[ioylaming] noralarini 0°zga:irib, yangidan qo‘yganlaridek, makedontyaliklar unda
[Zarafshon] ham bu nomni bergan editar™!"Polittmet” so‘zi qadimgi yunon tilida
“hurmati™, “ulug", “azim” degan ma'nolarni anglatadi*

Zarafshon vohasining nomi Tojikiston va O zbekiston hududidan o*tuvchi shu
nomdagi daryoning nonudan olingan. Bu hududlarni  o'ztashtirlishida  va
taraqqivotida Zarafshon daryosining o'ri katra. “Zarafshon” daryosi XVIII asrdan
boshlab tilga olingan beo'lib, gadimda bu darvo yunonlar tomonidan “Politimet”
(hurmatli, ulug’, azmm), o'rta asrlarda arab muarnxlan asarlarida “Mosaf” yoki
“Mosif”, “Vodiy us-Sug d”, “Waxr ul-Buxoro”, va Ko hak” nomiari bilan ham atahb
ketgan®.

“Zarafsho ' toponimi fors tilida “zar'-volun”, “afshon”-"sotuvchi” degan
ma'nolari bildiradi. Daryoning Zaratshon deb atalishi yuzasidan quyidagi afsona bor
. "Qadim zamonlarda hozirgs Buxoro shahre joylashgan hudud va uning atroflarn
Zarafshon daryosising toshqin suvlar goplangan ko'l va botqogliklardan iborat
ba'lgan. Makedoniyalik Iskandar bu hududlami quritish magsadida daryoning bosh
olgan qismiga oltmdan to'g'on qurdirib, suvni bog'lagan “atjada darvonmg
oqimida ketta ko'l hosil bo'lib, uni quyi ogimidagi botqoqliklar qurigan. Ammo oltin
qo'rg’ondar oqib o'tgan suv, uni yuvib mayda oltin zarrachalanri o'z bilan quyiga
olib ketgan. Shuning uchun daryo “Zarafshon™ - “oltin keltiruvehr” nomin olgan.

Zarafshon haqiqatdan “Zar sochuvchi” darye. Darvo o'zandagi qumda oltin
zarralan bo'lganudan daryo shunday nom olgan Po’stak yoki uzun patli gilam ustiea
qum to kib, bosim bilan yuvganda, oltin zarralan jun oralarida qolgan Shu yo'l bilan
qumdan oltn graub olishgan. Lekin Zarafshon daryoning key:ngi asrlarda paydo
bo'lgan nomi. Miloddan oldingt yunon tarixchilart asarlarida Politimet, o°rta asrlarda
Obi Ko hak-Ko hak suvi deb atalgan®

Ba’zi manbalarda Zarafshon daryosining qadimgl nomi- Mamik bo‘lgani, bu
nom islom dinining kirib kelishi bilan sedan chiqard gani haqida ma’lumot berishads
Hozirgi nom: esa adabiyotlarda XVII asrdan keyin paydo bo‘lgan. Qadimgi yunon

E\Muhammadjoney A Quait Zaralshon vedivsining sugorilish tarisi. 36-57 betfar, O 288R * Fan™ nashrivot, T.o 1972
s H X dsop crkail pesierpeicerko prozeri crosap, 1938 crp 155

“Ummatoy Mirzehid Zokigonovich (0 zbekaston Shabarlari topcnimikasi. Bitiruy malakaviy ishi 19 het,

L Qoruvev §. Toponimika  —Toshkent. 2006, 60-bet,
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asarlarida daryoning nomi “Politimet” shaklida keltiilgan bo*lib, “'ko'p ulug'langan”,
“izzat gilingan” degan ma’noni bildiradi {Strabon,1994)".

Chunki, Bukantov, Uru darasidagi mavjud petrogiiflarning ayrimlan eramzdan
avvalgi X1 asrlarga oidhgi olimlar tomenidan isbotlangan. Qizilqum bag'nidan
topilgan dinozavr suyagi, umurtqalan parchalari, gariyib mill:on yillik toshbaga
kosast ilmiy jamoatchilik tomonidan e’ttrof etilgan. Bukantovda eramizgacha bo’lgan
bininchi imung yillikda qoyaga chizilgan Shemon ayoli sur’ati. Tachat qudug'l
vonidagt qovalarga bitilgan tuyular kompezitsiyasi hozirgr Zarafshon shahn
atroflarida va unga yagin jovlarda inson istigomat qila boshlaganiga bir necha ming
villar bolganligini ko‘rsatib turibdi.

Tarixay manbalardan ma’lumki, Zarafshon vohasi yummizning ko'hna
madantyat va madaniyat beshiklaridan biridir O*tmushda asrlar mobaymda Sharq va
G'arbni bog‘lab kelgan Buyuk Ipak vo'li shu hududdan o‘tganligi bu yerda savdo-
sotiq, hunarmandchilik va boshqa schalaming rivojida muhim o'rin tutgan. Olib
borilgan arxeologik tadqiqotlar, bizgacha yetib kelgan o°niab tanxiy osori-atigalar,
bebaho yodgortiklar vohaning naqadar gadimiy ekanligini ko’rsatadi.

Zarafshon (fors, zar-oltin, afshon-sotuvchi) — Tojikiston va O‘zbekistondagi
daryo  Avasto vodgorhiklanda “Daytiva” — “Ezgu suv” deb yuntilgan; yunonlar
hukmronligi davrida “Daytiya” so‘zl yunonchaga aynan tarjima (ilinib, Politimet-
“Ko'p ezpu suv” deb atalgan; daryoning Sug'd, hirt, Jon, Somjan shaklidagt nomlart
ham ma'lum; pahlaviy (gad forscha) tilida “"Nomiq” (“Mashhur”,"Ezgu”), fors
tiltdagi manbalarda Rudi Mosaf, Rudi Sharg’ deyilgan; arabcha manbalarda esa
Haramkom- “Muqadas daryo™. Vodiy us Sug’d, Nahr ul Buxoro kabi nomlan gayd
etilgan; “Boburnoma™ da Obi Ko'hak deb ulga olingan® .

Abulxasan Nishopuriyning “Xazoyin ul-ulum” asari boyicha Narshaxiyning
keltirgan ma’tumotiga ko'ra, Zarafshon gadimda “Masaf™ yoki “Mosit ~ deb ham
atalgan®  Zarafshonning yugorida gayd qilingan gadimgi nomlan unga chetdan
berilgan ba'lib, uning qadimgi mahaltly 1smi hali aniglanmagan.

X V1 asrdan so‘ny Zarafshon deyarlik “Kohak™ nomi bilan yuctilgan. Masalan,
XVIIT asr boshlaridan ba’zi bir manbatarda ushbu toponim Ko‘hak nomu btlan bir
qatorda, Zarafshon deb ham yozila boshlagan. Uning keying nomi birinchi marta
“Tarixi Rogimiy” asarida tilga olinadt. Shuningdek, boshqa bir manbalarda Zarafshon
toponimi “Komi Zar” “Komi Akka™ kabt nomiarda uchraydi.

XVIN asr boshlariga oid tarixiy manbalardan “Tarixi Rogimiy” asariming
muallifi Said Rogim o'z asarida Karmana yaginida Zarafshon ust:za qurilgan ko*prik
tanxint bayon etar ekan, asarming shu gismigs “Karmanada Ko‘hak daryosi ustiga
qurilgan ko'prikning tarixi™ deb sarlavha berad:.

' Ustaeshona foponimlari.

S (rzbekisten M- Uiy Ensiklopedivasi, 35-bet

! Narshaxiy Buxoro tarixi, 1 5-bet

* Said Rogimiv. Tarixi Rogqimiv. Qo lvoznsa (' 2F A Shargshuwnoshb wist 200-202 hetlar.

65



THIPOHUMIIAP - XAJK BOMJIHIU

Huwypap MVPOTHHOBA,
Dyl 2-kvpe masudacu

Va6euncron PecoyBmuxacuminr 1993 {6 maiina kabyn kanmu an “Cys i
cyBaaH Qofiiananam TVipucaaa ™ Kowyuunnsr 3-monaacknaa “Cys ¥a6exucton
Pecriy bnmuxacHHNHT 1a87aT MYIKH-YMYMHH OUITHEK XHCODIFARAIM,CYBIAH OKHIIOH:
dhofnazanum oM OYING, y NaBAAT TOMOHIAAH KYPHENAHaut  -Hed KVpCaTHITH.
CyB yMyMMUITTHE O0IIMK 3KAH, CYB O0bEKTH Ba MHILOOTIAPUHUHL ATOKIIM GTIIApH-
THAPOHHMIAp XaM  ¥30€K Xanke Mamanuii. MabiaABHIE Xa3weacH wa MUt
MEPOCHHHHT Y3RHIT OUP KHCMELTHD,

TononuMaapHUHT OHP TYPH —VROPOHUM.IAp XAME TAPUxXW OHIaH y3auii DoFIuk
OVand, MHIIUH TATHUAL, XaNK UATHMOWE XagTv, MalaHHATH Bd MALHHBMATUHMHD
Y3UTa X0C KuppwiapuH UoiMa STYBUM JIMcoHMi KaTlIaM XaMaa xasuHanwp. Koii
HOMIApY, XyCycaH, FHAPOHUMIAp XaM A4C10UTapHMUZNaH XO3Hpra Kaiap ermd
KEJIraH MEIHI KaApUATIApHKHE §e(axo Hamy HACHIHP

lMappoHivuap CyR 0DLEKTNADHHMHT AAHK aiapecH, Y.apHu OnHp-OWpuaaH
thapKIOBYM ATOKE OTAMP. YNap Y3HHUHT KOHI4WAU] YPHH, MAEHO MOXHSTH OHJIaH
reorpagik  xapuradapHurr  CxkoHi”  xucoOmanand Iy  Soiic  ruzpoHMMMka
reorpadusHUHr Ta0Margary dap4a CvB, ShHN OK2SAH Bd KEHTU3JAp, gapé ma kymiap,
KOP B& MV3MKIAP, CYB UMGODH, OOTKOKIEHE BA €p OCTH CYBJIZPHHH, yIAPHKHI
KOHNAWMUIK, XYCYCHATHZpU, ¥3apo Ba arTpod, 7Tadunil  myvxuT (armoctepa,
auTocdepa, GHocdepa) GuIaH TabcupH HaTixacuna pVE SepaiwraH xoamcanap
XaMAa  KAPAEHAAP  KOHYHHSTAAPMHM  Yprapaddiad  CWIPOSIOTHA,  reorpadmi
XAPUTATAD TY3HW OWAAH LIYFYNAANYBYY Xap{TaluyHOCIMK coxanapy Sunan xaw
y3sul Sorauk 6yaub. Ynap yuys uconnit manba xamma acocuup. Ulywunraex,
THAPOHWMUKAHAHY Hasapni Ba aMamuiXyaocamapd amanuil reorpadus  coxach,
reorpadHs TAbJIUMH YUYH XaM MYXHM aXAMURTTd oT&.

MiapoHMIap CyB ODLEKTIAPMHMHT AHHK anpecl. YJIapHH Oup-Oupupan
dapricB aTOKIH OTAHP. Y1ap ¥3MHUHT #ofi1amam YPHH, MARHO MOXHMATY OWNaH
reorpadiK XapuTanapHUHr “monn xucoOnaxaud. [ugponnMuka reorpadusuunr
Tabuataar Qapua CyB, ALHI OKEaH BA JEHCKINap. Japé Be KYniap. Kop Ba
MyTHKIAD, cyB oMOopaaph, OOTKOKIMKNAp B4 ep OCTH CYRIAPHHI, YIAPHUHI
AROHARWMIIH, XyCycUSTnapw, ¥3apo Ba arpod, vadunil Mviur (atmocdepa,
auTocdepa, Ouocdepa) Ouitan Tabewpu Hamwkacuaa pyit Gepasuran Xommcanap
XAMIA KAPASHIAPHUHN KOHYHUATIAPHHH VpraHagvrdd THApoAaoTHdA, reorpadmi
XapuTanap  Tyzuul  OHRAH  HIVFYJUIAHYRYM  XAPUTAWIYHOCTIWX  (Xaputorpades)
coxaslapi OwiaH Xam yi3suil Oornus O0Vnut. Yiap vuyH nucosuil wadba xampa
acocaup, [HyHUHrASK, rUAPOHUMUKAHHHT HAa3apiil Ba aMaanil Xyrocalapu aManui
reorpadms coxacu. rearpadis TALIMMH YUYH XaM My XHM axaMusrra 3ra (1),

TonoHrMIK THIUMAA VIUHUHT TaOWMHMMIY, KATUMBEENHTY Ba TypryEUnTH
OuIaH XapakTepnaHyBUH THAPOMMMIIAD, alfipUM wiMui MWNAPHU Ba TOROHHMUATA
OMJl TAJAKHKOTNIAD JIOMPachlTary HINAHHLUIApHH  Xucobra oaMaranma,  Vitek
TOMOHHMHKACHAR XO3WPra Kafiap Tyna TYmJaHvarad Ba XyAyLnp oVikda Tyamk
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Tankuk ATHIMaras. Hataxaza, yabex oHOMACTHKACHTIZ THAPOHHMUKA COXACHIHHHY
WIMHI-HA3APHH  Macananape, rugpOHMMIAPHHHT TOTIOHUMHWR THIUMAATH YPHH,
JUMCOHHH  TabWaTH, HOMIAHMW  TAMOHWNIAPH  JIEKCHK-CEMAHTHK, NAF&aBHit
XYCYCUATIAPH XaM VPraHUIMaraH.

V30er TEPMHUHOMOTHACMHM TAPTHOTA CONMII Xakuia QUKD rOpHTap JKaH,
iy Hoc omam W Hyanowes Gup Makonack1a Wy Huak 3ami ... THAMMI3AR aftan
OHp TepMmuHHM OUpPAAH OPTHK TYOIYHUad YUvH Kynnaw, OMp TywryR9aHd Typiu
TepMUHJAp OWIAH aTALl, BAPHAHTIHAIHKHUHT MaBKYMIHTH, PYC TUIW BA Y OPKAITH
Eppona Tranapanad YA THDUITaH TEPMUHIADHHHT TYLIYHYA MOXHATHHU TYTPI
akc  ITFHPa  OAMACTHFM, Oup TYWIYHYadW ©doZanoBun  TepMUHIAPHHHC
HokyJnaiinerura caGad 6Viyaud k¥ KOMPOHEHTIHNHK XONATHHUHT MABKYIUHHATH,
XOPHXHIT  TEPMUHJTAPHHHT  KeparWlaH OpPTHK  Hapakaga KVimaHdmy, afprn
TEPMUHNAPHUHT  83UAMIIMIAIH X&) XHIUIMK kabH  TEpMUHONOCHAHHHT  eTaK4H
TEHASHLMACHTA 31]T KMy BYH X0AaTNAP K¥Tinad yupalixu (2).

Cy®B WHIIGOTIAPU  TEPMHHOBOTHACH XaAM  Y30K YTMHIOHHHT Maxcymy.
XAKHKATAZH  Xam  wyegaid  Xosupru ¥30ex  THAM  CyB MHIIOOTHAPU
TEPMUHOAOTMACHHUHE  IUAKTHAHHIDH, KApop TOMUILM, amadnii Tdd IoHpacHna
KYJUIAHHUTHUHT  TApUXUE MIAUIMapH KYHa 4yKYp. DHIWIMKIAQ TMIpOHUMHMUE
TEPMUHOIIOIHA Baprapopratiray Gup TEPMUHOIOIMK TH3UM AAPaKacHra Ky TapUIIziL,
By onMkdHOO wlUra TUITNYHOC OJIWMINAP XaMm, TePMUHONOT éXyA [lyrar Ty3yBuuiap
XaM, £3yRUH KyPHATHCTIAP XAM MyHOCHO XHcea KyHG keMIIMOKIA.

Cye 00bekTH Ba MHUIQOTH HOMIAPHHM HIMHH-HA3apUi XaMaa aManuii
AHUXATAAH VpraHypsuu coxa ruapesoMuxa ach artanand. THIpOHOMHKA TePMUHH
rapkuban rpexya hydor —cyB, onuma — HOM Ba —HMKa — OHI KadW MaBHOIH
KACMIIApAaH  Mbopat S3FauG, “eys O0BLEKTNAPHHMHI mMomiapura oM’ perad
JyraBuil makHora sra. Tabuuil Ba CYHBHA CvB O0BEKTH XaMld HHIKOOTAPHHHHT
Maxcyc HOMIIAPH CuApeHEMiap, ned opuTHRaIM.

TUnpoHUMIIAp THRUIYHOCIUKIA KAHIAH cve OOREKTH EKI HHIIGOTHHH
AHTIATHLUMCA KYPA KYHUZard Typiapea oymmain:

Oreanonnm (roHonus okeanostonyma ) — okeaH, OKeaH KHCMJIAPHHUHT
atoknu HoMnapy. Macanad, Tunu({éxit Yiyr) oxeas, [lywé oxearn kabu.

MenarousM (pex pelagos-gedrn3 + onyuma —HOM) --[4eHIH3 Ba YHHRI
xuemnapi somi, Macanan, Qpon. Kopa, A3os aenruinapu.

Jumgonuw ~ wyn vowmapu. Macanan, Hyrypryn, Omaunkyn xabu. Ky
HOMJIAPH MAKMYH TRMHOHAMHA 10 ROPUTHIAIM.

Mumbonum tepmunn A, Crpuwak, A Cynepanckad, . MypaaeBnapHuHr
TAOKHKOTEIHIE (PAoT KYILmaHraH.

IMotamonum — napénaprmur Homrape. Macanmar, Hopus, Kopagapé, Cupuapé
walbi.

Tenonnm - GoTkOx B2 OOTKOKIMKIIPHAHC aTOKNHM HommapH. Jlamxyn
(Hamanran suaodaTi ) kabu

Xynoca KATUO affTram;id, rUIPOHUMIAp V30ek XATKUHWHT THITH, TRPWXH,YD-
onaTaapy, VY3IOBekMCTOMHMHT TabHaTH, reorpaduacH. KA 1HMMED, 3AMOHABUil
MEIPOTEXHUKACH Ba DOWIKATAD XaKkMIa KHMMATHaX0 MabayMoT OepyBuy xasuna, iy
cababmu  ¥3Bexk TWTHIZAMT THAPOHWMAAPHM IMHIT  TATKHK Kuiuul  HadakaT
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THMUYHOC K, (afKkd  TadUATIYHOCNMK, TapuX, oJTHOrpadud,  apXeonorus,
reorpadus kabu (paHIap YNVH XaM KHMMAaTIIH.
Dofinananunran a2aduétaap:
I. Vavkos H. V3bex runu TEAPOHUMIaPIRHHHT TAPHXHN-TEICOHMET  TanKHKH.
HIA. -Towxent, 2000, 11-6.
2 Myngowes W TuuyHocnuxanHe 10n3apd macananapu. YIMY. Tyiman,
2006. 153-ger.

TOIIOHUMAAPHUHD TYPYXI'A AKPATUB VPTAHHJIMINH

HI A 3OHTOBA.
VRDRTY Vibex mutu saeopact xamma jxumyeict

HasnarsmushRuAar  oaud  GopHaaérrad cuécard  rydafiay reorpaduk  koi
HOMAapurz:  Oymran  MyHocabat  xaMm  tyOmam  Ysrapaw, Ymapra s
MabHABUATHMUS BA MAJAHHS TUMUZHHHT OHMp KReMH cvdaTHnd Kapatanmrad Oy,
1996 inttenar 31 matinga Videxucton PecnvGimkacy Bazupnap MaxkamacnHuhr
“YaGexucron  PecrySnuracipary MABMYPHI-XYOVAUA  OHPIMKIAp,  aXoNH
NYHKTHApH, TAUKWIOTIAD BA OOIKA TOMOEMMHK  OOBEKTNAPHUHT HOMJIAPHHU
Taptubra conuw Tyrpuckia’ kabyil Kuaudrad kapop Ba (990 fiun 30 amrycTaa
Vabexucton  Pecnybmukacurmur  ~Vaexncron  PecnyGamxacuia ManLMYypuii-
XyAyOHH Ty 3UITHLL, TONOHUMHK 00BKTRApra HOM OepHil Ba YAAPHUHT HOMJIAPUHK
YIrapTHPHIL MACANANAPHHH XAT 3THW TapTHOH TYrpUcuida TH KOHYHM Xakupard
Xy #KATIAD YJTApHHY KaifTa kypubd, Homnaw Kady BasnaTapHH w3ara KSITHPAH.

Herukaon naepuiary Vabexucton aapnath oamb SopuadTran TONOHHMUK
CHECAT TOMOHUNAH HORNApra HOM Oepuil, YIap HOMHMHH ¥3rapTUpUWHHEHE MIMUE-
OOBCKTHEB TAMOWUIIAPHAN dPATHUITA Kapathary Ba yiily Tamoiiunna Kyhiumarunap
w¥pcatud Vrunanu:

1. Dcku Ty 3y M Maxcy.ns SYIraH HOMAApra My Hoca0aT TaMolikiy.

2 XKodinapHi HOMIAW, YNap HOMMHI VY3raprupamma MadrvpaBUi Kapaunap
TAMOHHITH.

31Haxe aroRnM OTAapM (AHTPOROHHM JHHHT TOOOHMMHS THIMMHIAa YTHIU
TAMOHAH.

4 TononuMIIApHE My X0o(a3a KIUTHIL Ba acpalll TAMOIKIY Ba Xoka3o',

ToroduMEKa reorpaguk HOMIAPHU YpraHuml OWIAH WYFYIUIAHYBYM, THIE
TAPUXH, LHANEKTONOTHA. ITUMOJOFHA, JIEeKCHKOJIOTHA COXAMapu OMiaH  v3Buii
ATOKOIOPAKKAA GVNITaH THIWYHOCAUKHHHT aroxuia GYmmMoup”.

Tonowumnap Myalss Owp Xyaymaa swalignrad XaAKTapHUHT  TapUXHHIL
ITHOr PaQUR CHHY, YIAPHUHT TUAN Ba MAJIaHUA THHH Y3018 MYKACCAM KUIAIH.

Kol HoMnapu aTOKIM oTnap cHpacura KupuTuaald. OHOMacTHKA 3ca aTOKIH
OoTnap  Halapuscd  Ba  amanMéty Ounaw  wyrydnanagd  TakukoTuMnap
TALKHITAN AHHIEK. KOH HOMNAPH Ma3MyH KHXaTHOMH aHHaH YHTa MOC KeiMinuea

U Bermaron 03 M orscro SOIKACHITRIE TOIHE MHE CRecUTR. Y102k ToRn Ra a0aGreTH 1997 B Ne 35945,
T HakoHoR 104 BReTeHe B IouoHBMAGy, — M. 1 layka L 1965 16346
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tbarar o€bkTH HyKTaW Hasapnad QAapKAAHAIUCaH TOMOHHMHUKAHUHT Oy coXa
Joupackaa KapanuwM TaGuuiaup. TOMOHHMIIAD aATOKAM OTHApHUHT DHP KHEME
cHaTHIA MAbIYMOTAAPHH THAHHHT QOWKA OHPOP XOAHCACHBAH ONHIIra KOAHp
osac'. Vimap atoknm oT CAHANMIGK HYKTasd HasapHaH OHAMACTHKA IOHUPACHTA
KHPHTHACA-H4, ¥3Hra XOC Ky Cy CHATRAPra ara.

COUMONHHUBHCTHK HYKTau Ha3lapiaH KaparaHga, HOMIHWW  THHIBUCTHK
XoHca caHanaid. TONOHUMIAIHAHT TAHT0 OYNALIN, TY PFY HIAWKUIN, ANMALIUHHLIN,
MALHOCHAA TypiNda ysrapuipnap coAup OYNHUIM SKaMuaT Takgup OutaH OoF:INK
Oyaagu. Xap KaHgaid TOmOHUMHK VIrapuueiap Kamuathna amania OVIrdH T
KOHYHHATRAPH AOUpaciia conHp Gynau

Fofti HOMAAPHUHUHI ACOCHIA KMCMHHH 3CA TaPHXHH HOMIIAD TAITKuI KHAagd by
HOMMAPHHHT TAI0 OYnuy, apaTHAHIK, aTad KVHUIWID XakHaa Xank opacHai
KYTITHHA aficoHanap, pusosiAap, XHKOATAAP, cOAAa Ba MyODonarand, XaKKOHHH Ba
NXAENUil TANKUHAAD SpaTHATAH.

Vafex THRMAArH TOMOHHMIAPHH HKKH [YPYXIa aXpaTid yprasuaran

1. Tabimil, AbHu XankoHa TOMOHHMIAP.

2.Pacvuit TonoHUMITAp.

Tabenit aHbanapuit HoMaap, FBHH XaNKOHA TOMOHMMIAD THI TOMOHOMUS
THIMMHIATW PACMUN apalaluyBnrapcis Tubun: xonna Va-itynakat nadno Oyarae
TONOHUMAAPEUD.  XalKoHA TOMOHMHMMIAp KYIl HaBpnap asOMEBAA  Tapux
CHHOBRApHAaH VTrad, Tabupil Xomoa 1o3ara KerraH wHomfap OVmud, ymapHUHT
WKGAKOPY, SPaTYBYHCH Xatkodp. by HOMIAPHHM KHM, KauoH Kyiirad, Hima cabadaau
wysaail aTANraHBHE X03UPrd KYHAA VHYTWIFAH OYnub, ynapHe aHHKNAL Maxcyc
TAIKUKOTITAPHHN TATA0 KUMAIH.

Tuana wWyHTaH HOMIAP XaM MAaBAKYAKY, YIAPHMHI 103ara Kemuurd raburti
Xonga naiino B3nMarad. pacmiuil apaialiyB MAXCYC MKORX MaxcyMH OYraH HoM.
VapHUHT 103ara KeJMIIH ANoXHAL IAXCHUHT XOXHUI - HPOJACHEd, Maxcy< Kapopnap
Ba KypearManapra Sormuik G nanm.

Tononumnapaudr acocuit sasudanapu: Oup xun, 6up THILIH KyFpodui
VpuHnapHH, oOLEKTRAPHH, XyIyANAPHU A10Xia4d, 9KKa Xoiaa awparu( atau Ba Ly
OpKaH Y AapHU OUp-GMpHan Gapiralra XH3MaT KUITHEIMEp.

Bynap sxxivsnonnsiop — ypOOHOMHKS, HIAXap HMYMIAry 0 HOMIAPHHHUHC
OHp TypH (THMK) GYnud, AuHUE MapocMauUlap An0 JTHII yUyH TyllaHagurau
HOWHUHE, dyMianan, OyHra w0o[aT KATYBHH, CHFHHYEUM OOBKTTAPHHHT ATOKIH
omapd xupan® WGonar KumyBuM, CMEMHYBMU OOBKTNAp, AnHarTa, MACAMLTAp,
YEPKOB, MOHACTHD Ba OOIWIKA ATOKAM OTHHH KHPHTHLI MYMKHH

Mycrakuuink nasprra kazap waxpumirzaa Xaspati Yuap vacknad, Hlaiix
Jafrugaus Mackug, Paxar mackws, Akkacapoit mackuau sa Kykua Macxkumnapn
Oyarad. ycrakunauk wapodatd OunaH Oapua coxanmapaa Yarapuw O¥arand Kabw,
AUHUR 9BTHKON Ba JUHMH MurtapHu Aynra kiU satHAacHRA WAXPUMH3arn
MacKMNAP COHW GUP HeYR 1131aH GUIIH.

MackHanapHUAT Kynruea KMCMUHWHT  OTH  MAackKUOHA Kypras waxcnap

111 CMamtkas Tanons s eckuit ape.oTH ROnposhl PeKoNCTPYRIGIN IeKUMICekOR citeTeMi s3uka, 1953, 5-8.
* Kapuyop C o 5ypuee C V30K TOMOUH MERACH TAPAKKUE T OucRaai T —Lomrent ®ak wampreT, 2006.16-0
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HoMura kyiunrad. bynap Adaysany Xowu, Maxkan6oH Noxw, Myxavmaa yenu
3okup, Maxamazx Hocup Xoixu, Mynma Kocun gomira, T¥pa Gyea, Bamixyma yenu
Hopxyma, Oduaxon Maxayn, Tyxratoit, Wopoxum, Opudboi, Mawpud ora,
Cobutxon Xowu, OntuHxorTypa, bita Gysa xadi MacykUARap

Mucauanap wOHTANIID Xy 1vaura kapal TymaH, Maxanra, sofl HOMIapHra
xam aiinarran. Macanan. HhycoBon, SAxkacapoit MacKWInapy HOMErA TyMaHnap
nomu kyiaunoran. bynapaan ramkapy, bemkaiiparou, Kykua, Oxrena, YymoH ora,
XacauGo#t, Mupsa Hcyd, Hwuycodon, Owxrena, Kynomx¥pron, [lopymomor,
Onrunreny, Tema, Oxxypror, Asafixon, An-banp, Xydron Anudek, Oxnon, Cysyi
ota, baraun, Jwonrysap, Foamd, Ok tviykasu, Xysaiino, Oumazop, Mupsaromid,
Hopoxum ora, Mesazop, AVcrwonboii, Hiyrad  w¥pron, Kyanycu  Mapud,
Kymypros, Ty emac ora. OxyH rysap, Henemobon, Himup ora, Hosza, Xacawxou
kopu, Tuuupux, Yowtenma, KaropTon kadu kol HOMnapu OHAaH arasrad
MACIKHANP MaBKY 1.

AGmynno win Maveyn, Xaspatn Amn, ADy-Xypaitpa, Ymap udn Xarrod,
Abxymie udn Xysoda, DotuMan Jaxpo, Omuna, Yemor udn MasavH, XoMua uou
Bonua, Huomu Azeszam, Arm udH Aby To.m6 Caxodnit Ukpom kabunap auuuii
HoMTap GHITAH aTaIraH MACKHATAPAHD.

FOKOpUaa HOMITAPH 3MKD STHIEH MACKHINIAPHUHT HOMJIAHIIT TAPHXH UMK
TAAKUKOTHAPHU Tanad JTagd  YNapHu WIMMID #uxataaH Taxiaua 3THo OyryHEH
KYHIa MVXHM  axaMusg1ra  ara. HyHkW  emdp  MAcAMIAGPHHUHT  TapHNuil
JTHMONOCHSCHHM OMIBLETAP A,  YpraHwunapy  3apypadp.bynnaid TonouuMue Koi
HOMNAPUHITHT 3THMONOMHE TAPHUXWHU YPradule Bd OMAHIL YIAPHUHT Y3IIATHHM
AHCTAWFA, MU KGIPHATIAPHMHKIHH THKTamra épaaM Oepanu.

GoiimwaHuargH arabuétaap:

I. Bermaror 3. UcTukion VIKACHHUHE 10MOHMMUK cuécari ¥30eKk THIM Ba
agabuéti 1997 Ne 3 5-G-G.

2 Hurwounos B.A. Beeretue B tomonumixy ~ M : Hayka, 1965, C 163

3, Kapumos C.. Bypuen C. V3dek TONOHHMHKACH TAPaKKUSTH GOCKHYMOA, --
Towken1: dan, 2006, 16-6.

BATAHAIMK BWIAH BOFIIUK OPOHHMUK HHIUKATOPJIAP
{(Kanyduit Yifexncron oposuMIaps MUCoiIa)

Oout BEFHMOBR,
Kapww AMHU, dacworocus danstapy nomsoou, doyenn

Bamamamukx Tywrywvaca OunaH Gornux Xap KaHmad oporpadHk  TEpMUH
OPOHUMUKK WHAMKATOP OYmo1Maiiny. by Mawoaga opOHMMIIEp B3 yaapiaH Keaud
YHKKaH QOIKa Typaarn ol Homnapu TapkHBWIa WHZHKATOp BasudracHua
KYATAHWITaH, KelHd UMKMIDHra w¥pa YMyMTVpKHID TWINapra Teruuinid aramanap
VCTHIA TYXTAnaMu3.

Baiiup//Gotsup. by cy2 oporpadux arama cudaruna Oup KaHua TYprUi
THATapad yupainst by c¥3 Saiiup - Goftup - Gaiibp ~ Ganp wakmIapina Ko3ok,
KHPEH3, KOPAKAIIOK, TYPK, TypPxkmaH, 03apdafbkoH, HyFal, rarays, KHpuUM-TaTap
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THILAAPNIA TYpAu QOHETHK RapuaHThapaa KyJuradunaad. ¥ Ov Tunaapnaa Typao
MABHO XyCYCHATIApHTa 3Ta Tend, AYHOIHK, OalaHuiuk, Tor eHGarpH, KMSIHK,
TEKHCIIMK, SAAHINIMK, Xaipanvarad ep. JKymnagad, typxMad Tinxaa Oaiieip --
AVHIUK, OaTaHIUTHK, KO30K THanaa Oalibp — KyMAU uyniapaa nraMoll HaTHXacKaa
xocun OYnran Sotmwr moft [6,47]. Doku Yedek trmmma GOAMp — KHYHK Tend,
TEKUCIIMKIATH XAKMH Kuudk Oaiabvaluk MabHonapura sra Oynrad. by cys3
oporpadMr  MHAMKATOP CHGATHIX OPOHMMIAP ACAIMUIMIA NM3MAT KHATAH!
Kopaoaiup (IMc. tena) — yHuanuk ©Oanadin Oynmaran tema  TypxMaHWCTOHAA
Kuanndoiinp, Kusunxaboiiup, Kopadafinp, Bupuubdoiiup, Endoiiup, Etumboiup,
Hapsozadoitup neras 6anaHnnukiap Sop.

bypanx. XII - X acpaap tvpkuil tamina — Tenaiqk, KHp, Yakalak, Tyl
“Xubaryn-xaxofuk»aa xaM 1y MasHoAa Kyianran [12) 260]. BVnmuk  (Hupoxui,
anup, DANUKANHK) OPOHUMH Y UHIMKATOP acosHaa KenMb YHKKaN

Cupzr. by c¥3 typxuii Tunnapra termnn 6¥nub, M. Kowrapni acapuan
wermup.Hiniua, X1 acpaap1a KUYOKYa “KHYHK Tend, KUYMK BOJH MabHOTAPHHIE
ounaupran |7, 1, 328] Oporpadme xapactepnart TepMHH cHdaruga opoHHMIap Ba
Dowka Typaary obnexTnap Homnapu Tapkubiia yupaion: Benaccupr (Jdexkorodou,
dananamax), Kopacupr (JlexkonoBon, TOF).

Tena//tysa, By c¥3 repmun cudatuna yeru rymbaz waknupard, 2H0arnpuiapu
Kus. aVHr. Hanana oynrad operpadux obvexT Typrnn ndoaanaiiziv banaHanurs 200
M gas  owmMaiign. KanyOuii YsGexkucToH aftpHM Imesanapuaa Tema, TV0a, Tyma
XopasM lesacaa To0a, jana wakmapuaa Kymnauagu. By uxmuxarop Oomrka
TYPKHIT TWILTAPAA XaMm Wy MabHOAd Kysnawams. Aymnanad, ostoit TvnmMaa Tode,
Dowkupn TwmHaa TyDa, TvpKMad TWIHZA gene, KOpakaumiok Tumuaa  Tobe
wakanapura  ara. Aol wommapu Tapkudiaa wyn  yupaitnn:  bapunrena,
Bapcaronrzna, Bosoprena, Ersmrena, Barmutioa, Tesat Ba x k.

V¥ea. by cvs oprpadrk Xapaxktepaary tepmuH GY¥mud, Kyiiu Kawkanape
UieRacUdA yBa - TEKME KOWIArHM, YVIIarH KHYHK AVHTIUE, ACCH DamaHmmuk”’
mMavHomapuuy depaan. Yea - yba ~ y6a — xkenub yuxisuura kypa TypkuH TRAIApFa
xoc c¥3. Tarap THauna y6a — “wkuudk OGanananuk, Ganasp swolt, Gourkrpanapaa --
“tena, kapaua-GCankap, KapaiM, HyFal THmnaphiaa oba —~ “tow yroMH; Tena,
Tenanuk” MabHoapura ora [13,114]. Tenesucn myrva Ba  TYHIYC-Manbxyp
THARApKIarH 060 ~ 0BO (Tena, AYHTIME, DanaHANUK, &71FU3 TenaIMK, TOHI YIOMLU,
TOW TYNa) c¥3u Ounan Gornux. By TepMHH OPHUMHK MHAMKATOD cudaTtina Ysaimx
{MyOopak, siinos) oponumuina caknaHran. Hlvaunraoex, 0y urgtukatopHn YBaaa
(Unporuu, KHILIOK) TOTIOHUAMUA XaM KYpHW MyMKUH. Tapkuduil Ty suadmura kypa
yBataa lWakaHga 6yarad Oy HOMHHHT MKkHA4M komnouedtweHd T. Hadacor --
Ja<0'Ta~0:1a (AVHraMk. GaANAHIIUK, CYR HYyuard Oamasa %o, opon) WAKTHILL
V3rapub Soprasauruan kypeatanu {9,186},

Kawka. by cy3 scama 6ynud, tapkuluil kuxargad kaurbka xicuMaapura
S¥muHamu. Y yMyMTYpKHI THIIapra TECHLINN KaIM U ¢z xucodnanann. Kagivrn
TYpKHH THIga Kam — Tema GamaHmuk [9,412]; XTI acp Typkuid T™MIHIa Xap
HapCasesr 4eTH, éKacH, EHM, KHProK MabHocura ara oynran [7. 111, 166; 70,431].
XII acp éaropnnknapupa — Tof UYYKKMCH, Oanavmiumk, Ttusma 7toF  [8.100]
MAGHOMAPUHW Ounauprad. JI3  byumaros JyvatMua 9uraTof  TANMRA  Kawm -
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“DamaHmiMk, Tena, TOF TH3MacH, aVuraux” [i.41.15], B.B. Pamgice nyratuaa kaw -
“YCHMTA, KABAPHK KOIt, SaTar UMK, Tena, k¥Tapma; banaua Kuprox, éx, vet” [10,11,
386] waby mMabuaapra sra radnuri kypeanirad. [Myduuraex, Ontol tunmapuga
Kail — KMEFOK, OMPOH HAPCAHM 4eTyi, Tena, OamaHanuk, yd_ 3T1ak {2,133, 136§ Tor
qyKkKHCH [4,194], xakac THWAd Xac — KWAPFOK; Oamaminvk, AYHraHk, OWpor
HapcaHwHr  uetn, Kuprorn  [14,278]  mabeopapunn  Oungupamyn  HOxopuna
KeNTHPHIIFar MHCONAAPAaH KYPHHanMKH, Oy c¥3 yMYMMH AUXATAAH WKKH XU
MabHoTa 2 1) Oanammmik (rena, 4YKKH, To¥ TH3Macu), 2) Kuprok ( Oupor Hapca
EKH DANGHINMKHHUHT 9eTH, 8aM). by CV3HUHr vabHOMapuaaH Kypuil MYMKUHKH, Y
oporpaux XapakTepJAard TepsMus Xucodaanaan. Y wy ManHO Xyoycustnapu
ACOCHAA OPOHHMNED Acamummra Xusmar kiirad. Macanan, Kawkatenma (Fysop.
tena), Kamwakym (Hexxotiobon, sxoit). Kawkaray (Kosorucron, tor), Kamkaanry
(Kuprusnctod, 1080mR) Kadi.

Kup. By c¥3 oporpadiuk repMmuH XHCOGIAHMG. YCTH  SCCH EKH CAITHHIL
ryMOascHmod  OWIAMHENAP, TeNalukiap, TiaTendp, [ macT  ToFnap
TywyHyacHiy uoaanaiian. Macanan, Su/pTa Paccus kupnapy, Bonradyitu kupnapi
KopakyM sa Ku2unkyMmaard KoJaHK MI0Tazap, yora ACCH MAcT TOFNap Xam “Kupy»
metinaany Kupiap GanaHa TeKUCENWKIAD, TOFNapHHHT OKap CVBAp,  niamorn
EMUPHAHUIMAAH, TEKTOHMK KyTapHaMmuaad xocua oO¥namu [1,149]. Maxmya
Kowvapuii Oy ¢V3HM HUKKIH XHT MabHoma Wsoxjaliau: kup - 1) “¥yFoH, cyB
TYrnaHanuran xoi, 2) Twxup, accu tor [71, 314] Y OpoHHUMRKE HMHAKKATOP
cuathaa oparpadi Ba DOLIKE Typaarkd 00besT1ap HOMIIBPUHK ACALINTA XH3MAT
kunrand, Macanan, y  Acsaprup  (HxkxaGor  xkup). by¥naxkup  (Kocon, kup),
Hapeozaxnp  (MyOopak, Oamamanmpk), Oxkdp (Kocod, kup) xabw oponamnap
TAPKHOW;TA yupaifis. Xopa3M TonoHumusckaa Gy HHINKATOP ' TCKUC MAMIOH, SKHH
KHIMaiinuran xartra nana, Kyl Ookujanurad TekUCAMK, VTi0KE™ MabHOnapHHUi
Depanu [5. 66).

VaderitcTon, KyMIATaH VHIHT xadyOuil xvavan xucodaarwiin Kamkazapé
ga Cypxanpapé opoHUMIAPH 1apknduna OAlaranuK TYUIyHYacH OUIaH DOFNHK Cy3
Ba ATaMallapHHUHT KY;UTAHMDIA XapakTepnu. Yiap HoMnap TapiddHIa OpPOHMMUK
WHAHKATOp Ba3uhacHHU Oarapud wkenrad Yriap TapHXWwid-3THMOJIOTHE KHXATHUAAH
Y3Mra Xo¢ Ty faBki-MasHOBUHA XYCyCHATIApHH HaMoeH stanw. By HOM uxoaxopu
6¥nras Maxannuil XaJKHUAT JIACOHWH MaHCY 3. 1MIH Ba HOMHCOHMH Xy CyCUATIADK
Suras GOFNIKINp
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YODIL QISHLOG'I SHEVASIDA TOPONIM VA
ANTROPONIMLAR

Raximova DIL.SHODABEGIM,
FoshDO 1517 2-kurs talabasi

('zbek onomastikasi asosan mavjud normlamt o rganadi Bu nomlar hilma-xil
ko rinishda bo‘lib, ulaming kishi nomlart bilan yurnitiladigan atropomm deyilsa,
antroponurt bilan atalgan joy nomlari antrotoperumlar deyilgan (Kishi nomlari bilan
atalgan topontmlar).

Demak,gishlog, mahalla, guzar,ko'cha, gabriston, bozor, <kinzor, bog’, yo'l,
tog', qoya, soy, arig, daryo, ko‘l, g'or, yer ostt yo'lagi kabilarmog nomiari
onomastikaning o‘rganish obektidir. Bu hagqda ilmiy manbalarda mukammal
ma lumotlar bor.

Biz Vodil qishlog 1 shevasida uchraydigan nomlami quyidagi ikki turga bolib
o rganildr:

[ Toponimlar(Joy nomiari). Antropofoponindar ham toponimlar guruhiga
oiddir.

2 Anfroponimilar(Kishi ismi nisbasitaxallusi lagabi).

Veodil gishlog‘i hududidagi toponimiari:

1. Vodil (Aynevchi Xoldorali Qulfiddinoy) - “Voh - dil “so°zidan olingan
bo‘lib, “Dil oluvchi joy” degan ma’noni bildiradi. Vodil deb atalishiga kelsak, birgina
Shohimardon darvosi Vodilga keiganda oltita irmoqqa bo'linib, qishlogning qon
torniri kabi uni bag'ndan ogib o'tib gishlogqa hayot baxsh etadi. Havosini musaffo
qilib tabiatini go'zal va tarovatli qitadi Qishiogning so‘lim tabiati, musaffo havos,
toshdan-toshga urilib oquvchi zilol suvlan kishini maftun gilmay qolmaydi.

2 Ke'kdaladdxborotchi Husanboy Raximov) - furkiy tilda ko'k so‘z osmonni,
tog'ni anglatadi. Bizningcha, Ko kdala toqqga biriashib ketgan dala demakdir.

3.Qorayantoq(dytuvchi Husanboy Raximov) - deb ataluvchi bu hudud,
O‘zbekiston va Qirg'iziston chegarasida joylashgan qishiog bo'lib, qadimdan
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gorayantoq o'simligiga boy hudud sanaladi. Bu choy nomining kelib chigish
etimologivasi shundan.

4 Kon {Axborotchi Muzaffar Raximov)- deb atalgan bu gishlog gadimda
Rossiya impertyasi davrida Farg'ona vodiysida vetishtirifadigan paxtani shu gishlog
orgali Rossivaga olib keulgan. Aravada vetib borgan neft qoldig ini ko'rgan ruslar,
paxtani olib borganlargan aravani qgaysi chuqurga tushganini so‘rashgan va tu
hududnt qishirib topishgan. Meft konlan shundan key:n ommaga bitdirilib, Chimyon-
Kon, ya’'nt neft kont toptlgan Bu verlarda rusiar, belorus, ukrainlar kelib o*rnashib
mahallly holiga singishiiy ketishgan

5. Qadamjoy (Aytuvehi Husanboy Raxinov) - Qadamjoy — Bu yerda Hazrat
Alining muborak gadam izlart bo‘libgan va rurli qadam degan ma’nolami ham
anglatad: .Bu hudud Shohimardon gishlog'ining qoshnisi bo'lib qadimda simob va
neftga boyligi bilan mashhur,

6. Langar jAvboroichi Muzaffar Raximo) - Langar —  lkki gishlogning
o rtasida, Chimyon va Mindorn gishlog't teng hududda joylashgan qishlog;

7. OQizilbuloq fAytvehi Husanboy Raximeov) - Qizilbulog — buloq  atrofi,
shuningdek. hudud, gishloq tuprog’i gizil rangda bo‘lgani uchun shu vaqin orada
buloq jovlashgan va buloq Qizilbulog deb nomiangan.

& Tomosha (Aytuvchi Husanboy Raxinoy) - Tomosha — [kki tomoni archazor,
manzarali joy bo‘lban maskan. Bu hudud Shohimardon va Yordon o'rtasida
joylashgan.

9. Yambaraq {dxborotchi Muzaffar Raximeov) - Y ambaraq ~ Pomir — Oloy tog’
tizmalani vonbag'rida paydo bo’lib, qishlog holida shakHangan maholliy aholisi
asosan chorvachilik bilan shug’ullanadigan gishloq

10 Mindon( Aytuvehi Husanboy Raximov) - Mindon —~ Qadimda gurg oqchilik
ytllarida xalning ahvoli necher bo'lib giynalgan paytda qishlogga bir avliyo kelib
chtiyoyt uchun non so‘raganida qishloq aholisi unga yordam bergan. Bu avlivo unga
yordam beargan kishiga “Topgan bir donining mingdon bohishini"aytean ekan va
qishlog mahally abolisi moddiy ahvoli yanada vaxshifangan. Shundan keyin gishlog
nor ham Mindon deb atala boshlangan. Mashhur Shayx Abduiaziz Mansur ham
mana shu Mindon qishlog’idan kelib chigqan

2.Shevamizda uchraydigan kishi nomlarni, ya’ni antroponimlar:

2.1 Anorxon — (4xherotchi Mahfirarxon Raximova) Qizil xolli g ilgan
qizlarga qoyiladigan ism .

2.2, Bahodir — (Aytuvchi Hurshida Sobirove ) Oilada vettinchi farzandga
qo'yiladigan ism.

2.3 Omadbek — (dxborotchi Mahfiratxon Raximova) Quveveh keltirsin degan
mivat bitan qo-yiladigan ismi.

2.4, Dilshoda - (dxbororchi Mahfiraixon Raximovaj Dilnig  shodligi,
hursandchilik keltnruvehi, shaddod, kichik farzandga ¢o'viladigan ism.

3.Shevamizda kam go‘llaniladigan toponim va antroponimlar:

3.1 Jzhonbibi; Dorinsa; Bukoch.

3.2. Sharbonoy; Popoch; Ulfatxon.

3.3 Jimyima xola; Qorasoch: Mugonjon.

3.4. Qorasoch; Mamalatf: Abdulsafo.
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3.5 To'paxon; Ho'jamberdi; Shirmonoy.

3.6 Jambil; Nishobi:; Toshxon.

3.7. Sabriniso, Tojibasar. Shodmonoy.

3.8 Norinsa; G*aznaxon; Patila

3 9. Holchabonu, Sechhi

3.10 Xoltoji; Oylarxon

Bulardan ko'rintb turibdiki, Vodil qishlog'i toponimlari va antroponimlart
sheva vakillari nutqida faol qo‘Hanilayotgani uchun aholi vakillarining e’tiboriga
tushgan. Bu qishlogdagi toponim va antreponimliarmt ham  bemalol o'zbek
onpomastikasining ma’lum bir tarkibiv gismi hisoblanadi, deyish o nnhi.

IBROYIM YUSUPOVY SHE'RIYATIDA JOY NOMLARINING
QO‘LLANILISHI

Sevara JUMAMURATOVA,
Nukus DPI 2-kurs talabasi

XXI asr boshlandagi goragalpoq adabnyoti tarixida yerqin iz goldirgan
shoirlardan  biri  Ibroyim Yusupov 1929-yili S5-may kum Qoraqalpog’iston
Respublikasining Chimboy ga’lasida tavallud topgan. Uning bizgacha “Baxt lirkast™,
“Oylar”. “Ko'ngil ko'ngitdan suv ichar”, “To'mans”, kabj she’'ny to'plamlar,
“Vatan tuprog™i”, “Farishta oy ", “Bulbul uyasi” kabi dostonlari va “Qirg qiz”" pyesast,
“O'mirbek laqq” komedivasi, “Iskandar podshoning tusht™ dramasi, “Ajiniyoz”
operasi librettosini yaratdi.

Ibrovim Yusupov mustaqilik villarida aynigsa jo'shib ijed qildr. O'zining
qator she’r va dostonlani, publitsisik magolalari bilan ozod va erkin hayotimizm,
vurtimizda ro‘y berayotgan utkan o‘zganshlami ¢'urur va iftixor bilan tarannum etdi.
Ibroyim Yusupoviung adabiy va jtimoty faoliyati davlatimiz tomonidan munosib
baholanib, u 0" zbekiston Qaliramomt™, "O zbekiston xalg shoir™ faxriy unvonlan,
“El-yurt hurmati”, “Do‘stlik” ordentari bilan tagdirlangan edi.

Ibroytm Yusupov she’riyatiga nazar tashlaydigan bo'lsak, uning she’rlanda
vatanga muhabbat, yor ishqi. sadogat, do’stlik, ulug’ ajdodiar madhi va shahatlar-u
davlattami mohirona  tasvirlashint uchraushimiz mumkin.  Ibroyim  Yusupov
she’riyatida joy nomlarining ko p ishlatilishining guvohi bo'ldik

Toponimka - nomshunoslikning joy nomlarini o'rganuvchi sohasi. Jov
nomlar, geografik nomiar yoki toponimlar dey:iadi. Jov nomlari ya'ni toponimiya bir
necha turga bo’linadi. Bular gidronimiya (yunoncha gidro-suv), oronimiya(yunoncha
oros-tog*). oykonimiya (yunoncha oykos-uy), polinimiya (yunoncha polis-shahar),
urbanonomiya (lotincha urbos-shahar), mikrotoponimiya (yunoncha mikros-kichik),
etnotoponimtar (yunoncha etnos-xalq) kabi turlarga ajratijadi. Kishi igmlarn bilan
yuritiladigan toponimlarni esa antrotoponimlar deb atash mumkin. [1.33].

Ibrovim Yusupov she'riyatida davlatlar. shahartar, daryolar, tog lar kabi jov
nomlari keng o'rin egallagan. Shahar nomlarining chiroyli tarzda qo‘llaganligini
quyrdagy nusollar orqali bilib clamiz.

Salew sagan. hnvgan jerim!
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Kyrsem yhaclagwdr sevic,

Balaligim rutar menic,

Erkeletken el-javimsac,

Lavwazonl Shumbaynnsac [2.67]

Ushbu she'rda shoir o'z tug'ilib o'sgan diyon Chimboy shahrim
ta'nflamogda.  Chimboy  ga’last  Qoraqalpogiiston  Respublikasidagr  gadimiy
shaharlardan biri hisoblanadi. Bu tuman 1927-yili 3-iyulda tashkat etilgan. Tbroyim
Yusupav she’riyatida yara bir Qoragalpogiston Respublikasi tumani Kegeyli shahsi
nomi keltirilgan she’mi ham uchratshimiz muntkin:

Ishgane bohdri jetip masan da,

Jigithk haseri gezgende ganda

Balaligmm ovnap galds jagacda,

Omir oz jolinan aqgtr Kegeyli (2 31].

Ushbu she’rda shotr o'z hislanni Kegeyh shahriga murcpaat tarzida to'kib
solganligi bilan ajoyib chiggan. Sheir o'z bolabkwini Kegeyli yogasida o ynab-kulib
o'tkazganligini va bu davrlar birpasda o‘nb ketganligini chuqur 1ztirob ifa esga
olayotgandek go'yo.

Eng mashhur she’rlaridan biri “Menmng yigit vaqum, sening qiz vaqgting”
she’rida a’zun shaharlardan bo*Imish Nukus va Toshkent alga ohnadi-

Nvkiste ekenicde sen meni kvade,

Haltre saat savin sagmar edic

Bul sapart korip meni fushkenite,

Salgin muyg tarnp Cvenhisece” dedic [2,60]

Ushbu she’rida Nukusda yurgan yorining Toshkentga link gahramonni ko‘rib
ketishga kelganligt tasvirlangan. Lekin she'rda ikki sevishgan birdan ko'rishib
golgandek qilib tasvirlangan.

Yana bir she'rida O‘zbekiston wilovatlaridan bin Farg’ona tasviri ham ajoyib
tarzda yor.zlgan;

Al toprray Ferganadan,

Oavinp shigpas bavrdar adan.

Har 1up paxita, har xanadan,

Vuer eldic nesibest,

Paxtakeshiic kisip, 151 12.59].

Farg'ona viloyatiga borgan odam bu shahardan chiqib ketolmasligi, go zal
tabiatiga maftun bo'lib golishi tasvirlangan.

Vises Kitab, Al kolden,

Andijan ya Mizasholden,

“Paxia bayranima ™ kelgen

Mishi ~Bahar™ ansambli

Culpirar ag aitim guli.

Ushbu parchada yurtimizdagi Kitob shahri, Oltin ko‘l, Andijon wviloyat,
Mirzacho'l kabt go'zal joy nomlart tilga olinadi Bu she'rda ko'l cho'l, shahar,
viloyat roralan parallel tarzda ishiatilganligi sh2 ming joztbasini vanada oshiradi.
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Xulosa o'mida shuni aytish joizki, Ibroyim Yusupovaing ko’plab she’rlarida
1oy nomlaridan shahar, suv havzalari, viloyatlar, cho'l nomlarini uchratishimiz va bu
she’rlarning mohirona yozilganligining guvohi bo'lamiz,

Foydalangan adabiyotlar:

1.Ajiniyoz nomidagi NukusDPI O zbek tilshunosligi kafedrasi. Onomastika va
toponimika fanidan ma'ruzabar to plam. -Nukus, 2012,

2. Yusupov 1. “Omir sagan ashigpan. .. (intemeat ma’lumot)

“ZUBDATU-T-TAVORIX”DA XORAZM HUDUDIDAGI AYRIM
TOPONIMLAR

Guli QODIROVA,
URDIU! 3-bosgich ralabasi

Toponimlar onomastikaning mubitm bo'lagl bolib, tlshunoslik, tarix va
goografiva kabi uchta katta soha oralig'idagt fan desak mubolag‘a bo‘Imaydi. Negaki
Joy nomlari tilning leksik boyhgi bo'lib, tif gonunlatiga bo‘y sunadi, geograftk zona
sifatida ma'lum bir hududni ifedalaydi, shu bilan birga toponimlar jamiyat tarixi
bilan chambarchas bog'liq ekanligi yuqoridag: fikr isboti bo’la oladi.

Ozbek tih tadqiqida onomastika alohtda o'nin egallaydi. Bu borada qator ishlar
amalga oshirilgan.  Jumladan, topommlarmt  hududiy o'rganish  sohasida
K. Abdimurotov, A Aslonov, Z Do’'simov, N.Mimngboyev, $ Namov, T.Nafasov,
A Turobov, SH.Qodirova, A Otajongvalar samarali mehnat gitganler.

Shu bilan birga toponimlami umumlasht:rib, ulaming ayrimn lisoniy jihatlanui
o' rganishga bag‘ishlangan :shlar ham majud bo'lib, ular jumlasiga E.Begmatov,
Z Do‘simov, L Karimova, ] Latipov, T.Enazarov, E.Qilichev, S .Qorayevlarning 1lmiv
izlamshlanni kirttishimiz mumkin,

Joy nomlan shu qadar ko'pki, hammasining ham ma’nosi tushunatli emas.
Nom ¢ancha ko'hna bo'lsa, uning ettmologtyasini bilish shuncha qiyin bo®ladi. Davr
o’tishi bilan nomlar o‘zgaradi. Bu o’zgarish asosan ulaming nomi bilan bog'liq.
Ba’zan bu nomlaning neanig ma’noli bo lishiza ohib kejadi. Ma'nosidan gat’iy nazar,
barcha toponimlar manzil vazifasini bajaradi.

Proffessor §.Qorayevning ta’kidlashicha, toponumlar manzulgina emas, balki
ko pdan-ko'p axborot, tarixry, geografik, lingvistik ma’lumot tashiydi. Har ganday
geografik nom muayyan mazmunga ega, ma'nosiz nom bo’lmaydi. Lekin ko pgina
joy nomlarming ma’nosi yo'golgan, anigrog’l hozirgi kishilar uchun tushunarsiz
bolib qolgan.

Mumis va Ogahiyning tanxiy asarlan haqida akademuk V.V Bartold
quyidagicha fikr bitdirgan edi; “Munts va Qgahiy tomonidan varatilgan adabiy-
tarixiy asarlar ganchalik kamchilikka ega bo'lmasinlar, tarixiy vogealarni bayon et:sh
va ularda xelurilgan faktik rateriallarning ko‘pligi jihatidan bizgacha yetib kelgan
Qo' gonr va Buxoro xonliklan tarixi bovicha yozilgan hamma asarlamni ozidan ancha
orgada goldiradi” ‘Muhammad Rizo Ogahty galamiga mansub ~Zubdatu-t-tavons

Fapront BB Foropist sxanmvpaoi waomd Pvprperana J1L 1927 ¢rp 113

77



asari ham tarixiy faktlarga boy. Shu boisdan asarda ko‘plab onomastik birliklarni
uchratishirniz mumkin. Xususan, asardagi toponimlar bilan tamshish jarayon:da
Xorazm hududidag toponumlarni bir gancha o rinlarda ko‘nib o' tamiz:

Xivagki, zebbaxsh bilodi jahon erur,

L.utiu safoda rashki riyozi jinon erur.’

Ushbu toponim  hngvistk jthatdan tub deb qaraladi, lekin unmg
etomologtyasiga nazar tashlasak “"hi” va “vah” kabi so'zlardan kelib chigganlipi
haqidagt “Quduq’afsonast ham mavjud. Xiva Xorazm viloyatdag: qadimiy shahar
bo'lib bugungi kungacha sagtanib golgan shahar nomi.

Hazoraspni xusravi dinpanoh,

Chu davlat bila qildi oromgoh|Z. T b-50].

Hazorasp ikkita komponentdan tashkil topgan “hazot” - ming va “asp” --
ot(otliq) ya'ni mung otliq degan ma’noni bildirzadi. Toponim dastlab Isiahrit va lbn
Havqal asartarida keltiriladi. Uning nomlanishi bifan bog‘liq turli afsonalar mavjud.
Ba'zi manbalarda bu toponmim xalg nomi bilan ham bog'lanadi * Hazorasp turkiy
xazar xalgi nomi bitan yoki ikkinchi tarkibiv gismu — ox qavmi nomu bilan atalgan
bo'lishi mumkin, 2

. Norazm kattg'a ozim bo'ldi. Va kechrak Gulhovuz othig” mavzeg a vagin
qum agabalaridin bir baland agaba ustiga nuzul gilib, qudumi saodatluzum sharafidin
aming farql faxomatin farqadayn aviicin o‘tkard:[Z. T.b-60}

Xorazm nomiming etimologivasi miloddan oldingi davrlarga borib tagaladi. Bu
nom “Avesto”da Xvarizom, yunon manbalarida Xorasmiya, ero manbalanda
Xuyvarazmi ko'rimshida uchraydi. Uning etimelogivasi hozirgacha muammolt holat
bo'lib kelmoqda, negaki toponim ganchalik ta-ixiy bo'lsa uming etimologiyasi ham
shunchalik noaniq bo'lib boradi. Bu toponimna ikki gism “xvar” va “azm” yoki “xor’
va “zim” kabt qarashiar va twl xif afsonalar mavjud Lekin bu borada hah bir
to'xtamea kelish mushkul. Guthovuz toponimiga to'xtalsak, bu nom toponimikadagi
an’'anavity kompotient “gul’ming shtrokida yasalgan. Bu nom hozirda Xorazm
hududida mavjud emas, amme Jarqo'rg'on tumantdagi qishloglardan binning nom.

.quvosh vanlig' gamxo'rlik bila Hazorasp jombig'a ozim bo‘ldi va
Pichoqehi hududiga yetkanda. ., istigbol sharafig-a foviz bo'ldi[2. T b-100].

Ushbu toponim “ot+clu” shakiida yasalgan bo'hb, hunarmandlik sohasiga
ko‘ra nomlangan toponimlar qatoriga kiradi. Pichogehi hozirgt kunda Hazorasp
tumaniga qarashli hudud hisoblanadi.

... dabdabai hayramamo bils Gurlan qal'asi ichidin daviati bodpoyin surub,
Moyl jangal mavzeidag't rabott foyizu-n-nishotiga tashrifi qudumibila sarbalandliy®
yetkurdi[Z. T b-107].

Gurlan tuzilish jihatdan tub deb garaladi, ammo ba'zi afsonalarda bu hudud
nomi “go'r” va “lang” so‘zlanning qoshitishidan hosil bo ganligi ta’kidlanadi.
Tarixan esa Xorazm hududida gurlan degan urug™ bo'lganhgi ham ma’lum Bu
toponim hozirda Xorazm vileyatidagt tuman nomi hisoblanadi.

“Zuhdatu-t-davorix”™. Mashrga tavvoriovehis NoJabborov, — Toshkent: »O sbekiston™ NN 2009, 43-bet. Bundan
kevingi misoller shu asardan olingani uchun keving misollar | Z.T. ] shakbds matnda ber Jadi
“Suyun Quriyav Ozbekiston Vidoyathal toponimtac 2005, Bes-1 77
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Va hamul kecha Hazoraspda mutavaqqif bo'lub, tonglasi seshanba kuni tali’ai
subhdin so'ng mulozamatidag'l hozir sipoh bila otlamb, Fitnak tarafig'a yurnsh
qQitdi[Z. T b-113].

Fitnak qadimgi Xorazmiy tilida “pita-yer, taqir, nak- kichik” ya’m “kichik joy~
degan ma’nosida ishlatilgan. Pitnak hoairda Hazorasp hududidagi shahar nonm
hisobanadi. Hamul kun amir qo'shum bila kelib, qal’aming vovugida Muxemon
kentining qiblasida sangar qilib nuzul etdi[Z.T.b-[14].

Bu topomtm ko'p uchraydigan topommik komponent “omon™ yordamica
yasalgan. Hozirgi kunda Hazorasp tumamdagt qishloglardan birining nomi
hisoblanadi

Dushanba kuni andin a’{omi nusratpaykami jilvagar gihib, junudi noma’mud va
Juyishi selxurush bila Yangieriq havligra vond bo'lub nuzul etdifZ T b-117].

Ushbu toponim “yanui™ so'ziga “ang layng-tkkiga ajralgan joy) so‘zinng
go’shitishidan hosil bo'lgan. Hozirda Yangianq tumanlardan birining nomidir.

Yugoridagi misollarda hozirgi kunda ham saglanmib golgan toponimlami ke'rib
o'tchk. Asrda bundan ashqari bugungi kunda nomlari kuztilmaydigan quyidap
toponimiarni ham kuzatishimiz mumkin:

Inogbek Sorigamush to g onida shanba kuni tavaqquf qilib, yakshanba kum
andin a’lomi nusratfargomni jilvag’a kirguzub, masofat gat’ida sur’at ko'rguath,
Bozargon beshasig'a nuzul etdifZ. T.b-173].

~asr vaqut  Yontoqi manzilida jilvagar qilib, ul mavze'ni asokin
zafarmaosig'a mustaqar etdi|Z.T.b-61].

Va ma’lum bo‘lsinkim, Taxtreg Xorazm ichida besh-olti baland qizil pushta
qumning ot:durkim, hamul regzor arosida anga monand bir mavze” yoqdurur [Z.T.b-
50].

.. Xivagdin sipohi sangin va lashkan nusratogin bila oilanib, Gulbinbeg*
garyasidag't bog1 behishtsurog'g'akim, ul janobning mulk: xolist erdi, igbol:
rahnamuniig'1 bila borub nuzul etdi[Z.T.b-117].

...turlik tamoshodin g*oyatsiz bahralar ciib, Sko*raxenda, yuqori havlidakim,
anhorxona uchun mushriflar bino qilmush erdi, nuzul qilib, sharafi vusuli bila zirvai
iftixorin faiak hison burujidin oshurchfZ. T b-103].

Bulardagi Bozargon, Yantoqli, Taxtreg. Gulbinbog® va Sho'raxon kabi nomlar
o'z hududida bugungi kungacha saglanib golmmagan. Bu kabi wponimlarmikuzatar
ekanmiz “Zubdalu-t-tavorix” asari nafagat badiiy, balki tarixiy va geografik nhatdan
ham naqadar ahamiyatli ekantigini kuzatishimnz mumkin. Asarda bundan tashqar
boshqa hududlarga oib tooonimlar, antroponim va etnonimlar ham salmoghi
ckanligini ko'rish mumkin  Bular asar qimmatini oshirish bilan bir qatorda
Muhammad Riza Ogahiyning nagadar buyuk i1sie’ dod sohibi ekaniigini ko'rsatadi.

Fovdalaniigan adabiyotlar:

. Zubdatu-t-tavonix  Nashrga tayvorlovchi  Nlabborov. - Toshkent
“O zbekiston” NMIU, 2009,

2. Qoravev S. O zbekiston viloyatlari teponimlan. =T, 2005

3. Do sumov Z. Xorazm toporumlart. T.: “Fan™ 1985

4. www urdy uz.
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QORAQALPOG*iSTON RESPUBLIKASIGI NEKRONIMLARNI
O'RGANISH MASALALARI

Guiandom EGAMBERGANOVA,
Nukus DPI talabasi

O zhekiston Respublikast mustaqillikka erishgach, xalqumz uchun milliy,
madanty, adabiy va dimy qadrivatdami uklash, asny an’analarga gayta hayot
bag'ishlash imkontyati yarat:idi. Shu bilan bir qatorda mugaddas qadamyolar, masjid,
madrasalar, madarny yodgorliklar gayta ta’mrlanib, qadimiy shahariarming asi tarixi,
uning barpo etilishi borasida tadqiqotlar olib borish imkoniyatiga ega bo‘ldik.
Birinchi Prezidentimiz 1A Kanimovning “Ma naviyat o'z xalqining tarxini, uning
madamyatt va vazifalannt chuqur bilish va tushunib vetishga suyangandagina
qudratl kuchga aylanadi.

Tarixga murojaat qilar ekanmiz, bu xalq xotirasi ckanhgini nazarda
tuttshimiz kerak. Xotirasiz barkamol kishi bo'lmaganidek, o'z tarixim bilmagan
xalgning kelajagt ham bo'lmavdi» - degan so’zlan fikrimizning dalilidir {1.71]. Xalg
xotirasi, madaniyati va ma naviyatining tarkthiy gisnu bo’lgan o zbek onomastikas:
s,()hasmlme ilmiy yo'nalish sifatida nivojlana boshlaganiga unchaltk ko'p vaqt
bo'lmadi. Shunday bo'lsada o'zbek tilshunosligida onomastik  tadgigotlar
ko‘lamming kengayib borishi, zamonaviy itmiy sobha sifatida shakllanishi, bu
sohaning o'ziga xos terminclogiyasining vyaratilishi hamda uning nvojlanishi,
takomillastushiga sabab bo‘lmogda. Shu paytgacha respublikamizda o'zbek
onomastikasining antroponimika, toponimika, kosmonimika, etnonimika tarmoglari
bo'yicha ko'pgina ilmiy tadgiqotlar vuzaga keldi. O-zbek tili toponim tizimida
nekronimler salmogli o'rin tutadt. “Muqaddas qadamyjolar, inson dafn gilingan-
qabrlar, qabristonlar va boshqa sal ana shu tipdagi o'nnlar nomshunoslikda
nekronimlar, millat, urug™. qabila nomlari bifan atalgan bunday obyektiar
etnonekronimiar deb yuritifadi” [2.11]. Qoragalpogiiston hududi nekronimlari
doirastga Xo'jaylidagi Mizdakxon, Mazlumxon suluv. Sulton Oxun, Ketmonchi bobo
qabristonlart, Pirim  eshon bobo  ziyoratgohi, Qorao’zakdagi Murat  Shavx,
Qalaoboddaygi Shayx Shibbiy gabristonlan, Eitikqal’adagi Nerinjon Vali qabristons,
Kechirmas buva zivoratgohi, Qo ng'trotdagi Dovud ota, Payg ambar gizi, Hakim ota,
Nukus shahridagr Shorcha bobo, Qushxona bobo  gabristonlan, Amudaryo
tumanidagi Shayx Jalil bobo ziyoratgohi, Beruniy tumanidagi Xayrl bobo, Shabbo:r
boboabristonlari, Sulten Uvays bobo ziyoratgohlarnni kiritishimz mumkin. Quyida
ulardan bir qanchasiga misollar keltirib o tamiz:

“Amudaryodan o’tib, Sutton Uvays bobomtz magbarasiga boraverishda o'ng
tomonga bir yo'l ketgan. Ellikgal’a tumaniga 2ltadigan bu yo'l atrofida Abdulla
Norimjon Vali qabristoni joylashgan. Bu yerga keluvchilar, avvalo, Norinjon Vali
magbarasitu ziyorat etib, so'ngra Sulton Uvavs bobomiz ziyoratgohiga yo*l oladilar.
Xo'sh hazrati Norinjon Vali kim? Nima uchun xalqimiz bu zotii shunchalik hurmat
quladi? Ei orasida Norinjon Vahi Sulton Uvaysning ustozs bo‘lgan degan fikr bor. Shu
bilan birga kitoblarming ba’zilarida hikoya etilishicha, '\IormJLn Vali to'g'riso =z
nson, molur voiz sifatida vurt aro kata e’uborga ega bo “lgan va "Vali"- arabcha soz
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bo'lib, ega, sohib, avliyo, aziz degan ma’ nolamni bildiradi. Buyul Alisher Navoiyning
“Saddi Iskandany™ dostonida shunday msratami uchratamiz:

Buchr ulki, tarixlar nogili,

Ham oni nabiy deb durur, ham vahy.

Abdulla Norinjon valilikdan tashqan “Shayx” unvoni — mansabiga ham ega
bo’lgan. Ana shu jihatdan bo'lsa kerak, hazrat Sutton Uvays bobomiz Shayx Abdulla
Norinjon Valini o' zining ustczi deb bilgan, desak xato bo‘lmaydi [3.6-7].

Tanxda shunday mashhur insonlar o‘tganki, war ta’nf va tavsifza unchalik
muhtoj emaslar. Anas shunday zotlardan biri Sulton Uvays Qoraynindir. U halol va
poklikda, parxez-u tagvoda benazir shaxs bo'lib, islom olamida Mag ribdan
Mashrigqa qadar vuksak e’tibhorga ega ba’lgan. Qardosh goraqalpoq elining Beruniv
tumanidagi tog'da Sulton Uvays bobo qabristoni bor. “Uvays”, “Vays™ degan
tasavvufly atama VI asrda Yamanda tug’ilib, Xorazmda yvashagan mashhur Sulton
Uvays Qorayn — Qoran nomidan olingan. Alisher Navoiv o'ziming mashhur
“Nasoytm ul-muhabbat™ asarida “Uvaysiy” istifoht ro'g'nisida shunday ma’lumaot
keltiradi: “Rasul-ulloh uni: “Ma'ni va ruxonivat yuzidan tarbivat”™ qilib erdilar. Bu
lihatdin  har lashiningki, ba toifadan zohir yuzidin pin ma’lum bo‘lmasa va
mashoyixlardan binning rubi oni tarbiyat qiigan bo'lsa, oni uvaysty derlar”
Navorymng mazkur asarida Sulton Uvays nomn tlga olinadiki, bu vlug® insonga
bo'lgan chzksiz mehr-muhabbat va hurmat ramzidic”

Xalg orasida Shayx Jalil boboning dunyoga kehshi bilan bog'lig shunday bir
rivoyat yuradi: “Emishki, Shayx Jalit bobe inson nutfasidan paydo bo'lgan bo‘isada,
parl quzning vujudidan dunyoga kelmish ekanlar. Ul kishinning otast dong’t ketgan
shayxlardan bo’lib, ne sababdankim podshonitg gahriga uchraydi. Shuming uchun
ham unt kimsasiz Qoratovga surgun qiladilar Bu togni seheh parilar makon tutgan
bo'lib, shayx ulardan biriga- eng go'zaliga oshig bo'lib qoladi. Shayx uning vasli
ilinjida aqlini yo'gatadi va u pariga turmush gurish nivatini aytadi Lekin pari unga
uchta shart go‘vadi. Bular:

Taraganimda sochimga garamaysan.

Yuvganimdea oyogimga garamdysan.

Uxlaganimda badanimga qaramaysan.

Ager shartlar buzilsa. u bilan yashamasligini aytib ogohlantiradi ham. Lek
mson zotida qiziquvchanlik doimo ustan turganhigi sababli Shayx shartlami buzib
qo'yadi. Farzandi tug'ilishi kerak bo’lgan vagt yetib kelganda, pani qiz g‘ovib
bo'ladi. Shayx o‘zini la'natlay boshlaydi. U bir kunmi nahorda garasa, tol shoxida
osilib turgan beshikdagi chagaloqqa ko'zi tushadi. Qdamiardan ayro vashayotgan
shayx bu bola o'zintki ekanhgiga, um parilar tashlab ketganiga amin bo'ladi va
o'g’hga Jahl 1smuni go‘yadi. Zehnli dm-u sharatda tengsiz bo*lib kamolga erishgan
shayxning o gl keyinchalik xalq orasida Shay s Falil nomi bilan shuhrat qozonadi™.

Nekronimlar shunday lingvoekologik vazifani bajaradiki, o'z nomlayotgan
hududnimg mugaddasligine ifodalash barobarida. uni e'zozlanishi va gadrianishi,
keyingi avlodlarga yetkazilishini ta’minlaydi. Sobig tuzwm davrida qabriston,
ziyoratgoh va boshga bir gqator mugaddas deb hisoblanuvchi joy nomlari to*planmadi,
nomshunoslik nugtayl nazarida o‘rgamlmadi. Hozirgi davrda esa dinga bo‘lgan
hurmat va e’tbor o'zgacha ruhda aks etmoqda. "Mugaddas dinimizga bo'igan vuksak
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e'tiborning yana bir rouhim omili qadimdan ona diyorimizde diniy qadriyatlar
uluglangani, buyuk aziz-avliyolar, din-u divonat schasidagt ulkan pin komillarga
nisbatan hurmat-ehtirom buyuk e'tigod darajasiga ko'taribgani bilan boglig [4.11].
Fikrimizning dalilt sifatida hurmatli Prezdentimiz  Sh.Mirzzyoyev  tomenidan
O zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining  2018-yil  15-fevraldagi
“Mugaddas qadamyolar, ziyoratgohlar, masjidlar va qabnstonfanu obodonlashurish
ishlarini samarali tashkil etish to‘g-risida”g 120-sonli qaroni qabul qilinganhgim
keltirish mumkin. Xulosa qilib aytganda, nekronimiar mahalliy aholi tarixini, yashash
tarzini, etnografiyasini, etnik tarkibi va madaniyatini o'rganishda muhim ahamiyatga
ega. Shu bois ham nekronimiamni to*plash, tarixini, lisonly xususiyatlarini, nomianish
motivlari, imlosi va variantlarini o'rganish zarur.
Foydalanilgan adabiyotlar:

I. Karimov LA O zbekistonning o'z istglol va taragqiyot vo'li. - T
O*zbekiston, 1992. -B.71

2. Begmatov E., Ulogov N. (0" zbek onomastikasi termmnlarining izohli lug ati. -
Namangan, 2006 -B.11.

3. Davlarvor Rahum. Sulton Uvays. lmiy-badity lavhalar. ~T..G" .G ulom
nomidag: nashriyot-matbaa birlashmasi, 1992.- B 6-7.

4 Tmom Buxorly Xalgaro markazi. Muqaddas dinimizga yvuksak e'ubor va
chtirom. -T.: Toshkent islom universitetr, 2010. -B.11,

“UFQ” TRILOGIYASIDA TOPONIMIK MODELLAR

Shiringul NURGENOVA.
CGull ¥ talabasi

Onomastikadagi  toponimlar guruhini Sard  Ahmadming “Ufg" trilogiyas
asosida mushohada qilishga harakat gilamiz.

Tnlogiyada mugaddas kalom vositasida suratga chizilgan  voqealar
Fare ona va Andijon vilovatlanining  shahar, gishloglarida bo'lib o'tadi. Bulas:
Kuyganyor, Zarkent, Yakkatut, Qoratepa. Uchqo‘rg‘on, Tolqudug, Cherterak
shahar va gishloglarini misol taniqasida keltirishimiz mumkin.

Ushbu romanda hudud nomlarida geografik landshattming o'ziga xos
girralarini ham ko'nishimiz mumkm: tepa. kol, ariq, quduq jar yoki( yor) tiptar
yordamida hosil bo'lgan geografik modellar mavjud.

Qoratepa. Bu toponimning  etimiologivasiga to xtaladigan bo'lsak, gadimda
ushbu tepaliklarda "qora” nomi bilan ataluvchi urug’ vakillar: 1stigomat qilgan.
Ana shu davrdan buyon bu joylar Qoratepa nomi bilan atalad.

Zarkent toponimi esa zar — oltin, kent esa shahar, ya'ni Oltin shahar
ma’nosin1 bldiradi.

Topenimlarda bundan tashqgari oykonimiardan ham foydalanilgan Oykonimlar
gidrooykonimlar, orooykonimlar, fitooykonimlaming paydo  bo‘hishida  ham
vetakchilik qiladi. Gidrooykonimlar, ya'ni suv obyektlariga, asosan, atalgan ahohi
punktlari nomlari tarkibida ko'l, qudug, ariq, bulog kabi atamalaming ishtirok
etishi natijasida hosil bo'ladi Tolquduq, Qipchoqariq. To'rtko'l.
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Oroovkonimiar deganda relyef shakllari  nomlarini bildiradigan nomlar
tushuniladi. Ular tarkibida: adir, tepa, jar-yor komponentlari ishtirck etadi: Qoratepa,
Kuygamjar yoki Kuyganyor, Eshontepa Shunisi  qizigarliki, S Qorayeviung
“Toponimika™ qo'llanmasida bertb o‘tgan ma’lumotlarga  qaraganda, eng ko'p
uchraydigan oroovkonimlarni hosil qitishda  shtirok etuvchi  unsur tosh, tepa, jar
unsurlartdir. Ulardan eng sermahsull esa tepa topontmik aniglagtchidir. “Ushbu
atamaning etimiologiyasi  urug‘-aymoq mancsida to’p-to‘pa-to‘b atamasi jonh
tilda tepa bo lib ketgan™! (Eshonto® pa-Eshontepa bo*1gan)

Adibimizning roman trilogiyastning  bicincht gisnii, ya'ni “Qirq besh kun” deb
nomlangan  kitobida ajovib afsonaning  guvohi  bo‘lamiz. Ushbu toponimik
afsona Andijonning ajoyib maskanlanidan birt bo'lmish “Kuvganyor” misolidadir.
Afsonada hikova qilinishicha: “Bir Qipchoq yigiti Ogyorlik Oyjamol  degan
Qizga oshug bo'lib, ishqida kayib-yonadi. Yigit qipchog urug‘tdan  bo‘lganligi
sabab, quznimg ota-onalari  rozilik benshmaydi. Yigit Oyjamol ishqida o'zini
yondiradt. Ana shuning uchun harm hu yerning nomi o-sha yigir tufayli Kuyganyor
deb atalgan™?

Bundan tashqari yana boshqa sabab borhgi to'g'nsida kam avtib o'tadi
adib: "Kuyganyor qishlog'idan Qoradaryo o'tadi. Daryo qirgroglar sonsiz jarliklar
hosil gilgan. Unda ot mingan kishini  ham ko rsatmaydigan garushiar o'sadi. Har
yili bahorda sholikor dehqonlar jarliklardagn  gamishlami  kuydirib  sholipoya
ochaditar. Ana shundan gishlogning nomi “Kuygan jar” deb atalean. Twrkiy tillarda
jar so'zi ko'pincha yor so'zi bian almashadi. Andijon atroflanidagi Yorboshi,
Ogyor qishloglarining nomlari ham aslida jar boshi, oq jar ma’nosini anglatadi”.
Asar sujetint yagona markazda birlashtiruvcln obraz Ikromjonning aziz qishlog't
etnotoponimga misol bo'la cladi. Bu ovul bejizga ““Nayman™ ovuli  deyilmagan.
“"Nayman™ o‘zbeklar tarkibga kirgan qabila. Mo‘g’ulcha “nayma-sakkiz” urug'
degan so‘z, qabila uruglaridan biri “sagizuruv” nomi bilan ataladi. Qadimda
Farg'onammnyg ushbu hududida nayman urug lan istiqomat gilgan. Ana shu sababli
ham bu yerlar Nayman ovul deyiladi. Toponimlaming yuksalishi va taragqivotida
miliat tarix1, shuningdek, u bostb o tgan yillar, qadimda aytilgan zfsona-yu rivovatlar
muhim o'rin tutar ekan. Biz oz tariximizni ganchalik o'rgansak, ana shunda bz
o'zliginvznt anglagan bo‘lamiz.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Qorayev S. Toponimika. -Toshkent: ()'zbekiston faylascflar januyati
nashriyoti, 2006

2. Ahmad 8. Ufq. ~Toshkent: Sano-standart, 2015.

CQoravev S, Faponimika, —Toshkent, 2006, 137-hat
F Ahmad 8. U oitogivasi. Qirg besh kan, { kitole 46-bet
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BA'ZI TOPONIMLARNING ETIMOLOGIYASI HAQIDA

Maftuna NASULLOYEVA,
CGreelDU talabasi

Har bir kishiming o'z nomi —ismi bor. Bir xil ismh kishtlar ya’ni adashlar ko'p
bo‘lgan holda, ularnt laqab tilan farqg gilganlar Familivalar ham aslida kishilarm bir-
biridan farq gilishga xizmat (ilgan. Fagatgina kishilarga emas, balk: joy, tog', suv
havzalari, gishloglami bir-biridan farglash vlami nomlar bilan atash orqali ularga
ham nomlar qo'yiladi. Bu nomlaming barchasi tilshunosiikning onomastika
bo'limida o rganilads.

Jov nomlan, ya'ni topeninuya bir necha turga bo linadi. Bular, gidronimiva,
ya'ni daryolar, ko 'lar, dengizlar, soylar, kanallar, qo-ltiglar, bo g ozlar, sharsharalar
nomlari; cronimiya, va'm yer yuzasining relef shakilart — tog'lar, cho qqilar, qirlar,
vodiylar, tekisliklar nomi; oy konimiva, polinimiya, urbanomiya, va'ni qushloq hamda
shaharlarning nomlari, mikrotoponimiya, va'ni kichik obyektlar: buloglar, quduglar,
dalalar, o'tloglar, daraxtzorlar, jarlar, vo'llar ko'priklar va bhatto atogli otga ega
bo'lgan daraxtlar nomlari. Bundan tashgar, turh xalq, urug-aymoq nomlan bilan
ataigan topommlar etnotoponimlar deyild.

Shu o'rinda aytib o‘tish kerakki, ushbu nomlar, 1smlar o‘z-o0'zidan o‘ylab
toprimaydi, nomlanmaydi. Har btr nomning o'z tanxi, o'trmsht mavjud. Aksariyat,
atoglt otlar esa, hattoki dastiab talaffuzda hozirgiga qaraganda tubdan farq qilgan
Hozirga kelib esa, boshqacha talaffuz, boshqacha ma’no anglataci. Har bir so zning
kelib chigish tarixint o' rganuvchi tilshunoslik schasi etimologiya deviladi.

Etimologiya (yun. — hagiqat; so'zning hagiqgly mia nost):

1) so"z va morfermalamiag kelib chigishini o rganuveht bo'lim;

2) so* zming kelib chiqishint amglashga garatilgan tadqigot usullar maymui;

3) so-zning kelib chigishi. XIX asr tilshunosligida “Etimologiya»  termini
“grammatika» ma nosida ham qo’llangan. Ushbu tushunchalardan kelib chigqan
holda, quyida viloyat nomlarining rzohlarini keltirsak

Andjon — IX asrdan Andukon nomi bilan bog'liq. Ushbu sozning kelib
chigishi hagida turli taxminlar mavjud bo‘lib, ba'zi manbalarga ko‘ra karvon yo'lida
ketayotgan garoqchilar o'n kishim o'ldirishadi, Andijon “o'n jon» degan ma’nom
anglatadi. Yana bir taxmin, Andi kishining ism bo'lib, u aynan shu shaharga, va'ut
Andiron shahriga asos solgan degan qarashiar mavjud.

Buxoro — gadimda Vixara, Sanskritcha ibodatxona degan ma’noni anglatadi.
Boshqa manbalarda esa, bu shahar juda issiq bo'lganligi sababli, qo'lansa, sassiq
ma’nolarni anglatgan.

Farg ona — Parixona shaklida bo'lgan bu so'7 asrlar davormda, vaqtlar ta' sinda
Farg on ashaklim olgan. Gerodotning yozishicha, O‘rta Osiyo hududida parikan deb
atalgan gabila 1stiqomat qilgan. Farg®ona nomi ham gabila nomidan  kelib chiqgan,
degan taxminlar ham mavjud

Namangan - Boburnomada Namangan g shlog'i tuz koniga vaqginligi sababli,
namak kon keyinchalik Nameangon hozirgl kunda Namangan nom: bilan ataladi.
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Qashqadaryo — V 'V Bartold asariga qarab Qashqadaryo nomi, evolutsiyasini
quyidagicha tasavvur etish mumkin: Keshrud - Keshirud - Xashqarud -
Xashgadaryo — Qashgadaryo.

Surxondaryo - tojikcha Qizil suv ma’nosida bo'isa, surxob deyilishi kerak edi.
Surx yoki surxi degan turkman urug”t ham bor.

Jizzax - ba’zi manbalarda Jizzax so'zi “issig» degan ma'noni anglatadi depan
fikrlar mavjud, lekin bizning nazarimizda, bu fikrlar hagiqatga vaqin emas. Jizzax
s0'z1 dastlab Dizax shaklida bo'lib, iz so'z1 sug'd tilida go rg on degan ma’nont
anglatgan.

Samarqand — Muhanmumad an-Nasafly “Al gand fiy zikei ulamoi Smargand»,
As-Samargandiy “qandiyai Xurd», Abu Tohirjon Samarqandiy “Samariya» asarlanda
ushbu asar haqgida yozib o tiladi. Samargand sozinig birinchi gismi ya’ni, samar
so‘zi shaharga asos sotgan yoki shabarni bosib olgan kishining nomi  deb hisoblab,
bir gancha sun’iy ta’riflar kzluntadi. Birog tarixda bunday ismi kishi to‘g'risida
ma'lumot aniglanmagan. So'zning tkkinchi qismi kent - gishlog, shahar degan
ma'nolarnt anglatadi. Mahmud Qashg'ary  shahar nomining kelib chiqishini
Semizkent, ya'nt semiz gishloq so*zining buzilib talaffuz qilinishi deb tushuntirdi.

Xorzzm — rvoyatlarga qaraganda, Xor — go'sht, razm - o'tin chopi
ma nolanini anglatgan. Klippertva Lerx Xorazm nomim “pasttekslik yer: deb, Geyger
“unumdor yer» deya, Yusti va Shpigel esa, aksincha “yomon unumsiz yer» deb talqin
qilishgan,

Toshkent — Toshkent so‘zi ikki gismdan tarkib topgan: waming bin tosh,
ikkinchisi  kentdir. Kent kemponenti haqida fikrlar nihoyatda ko'p va  rang-
barangdir. Bulardan biri tosh komponentining tosh so‘zi bilan bir xil fonesik
strukturaga egaligidir. Bir gator etimologlarning digqatini faqat Toshkent topommi
tortgan. Bu toponim dasitab gavd etilgan ikki manba (M Koshg atiyning va
Beruniyning asarlari)da uning tosh komponenti tog™ jinsi ma'noli tosh so‘zipa
bog lab ko rsatildi.

Yugorida sanab o'tilgan viloyat nomlarining birortasining  etimologiyasi
haqida haji yakdil garorga kelinmagan. Olimlarning turli qarashlian, farazlan, turli
rivoyatlarga asoslangan holda taxminly xulosalar chigarilgan. Buning asosly sababi
esa — tarixiylik. Yurtimiz juda qadim va uzoq tarixga ega. Necha asrlar ilgart bunyod
bo‘lgan va nomlanib ketgan ushbu shaharlar haqda qat’iy xulosaga kela olmaslik,
tabity holdir. Lekin taxminiy xulosalar benb kelayotgan olimlaming uzoq villik
mashaqqatli izlanishlari besamar ketmayaptu.

Foydalanilgan adabiyotlar:
Ensiklopedik lug at. —Toshkent, 1999
Rahmatutlayev Sh. O‘zbek tilining eaimologik lug ati. ~Toshkent, 2000.
Qorayev §  Toponimika. —Toshkent, 2006.
Madvahimov Z. Tarixiy toponomika. -Namangan, 2010,

-
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BA'ZI TOPONIMLARNING YASALISHI
(Ishtixon tumani misolida)

Sabohat SAIDMURODOVA,
GullY ralabasi

Bizga ma’lumki, o*zbek tilshunosligi ham jahon tilshunosligi kabi rivoplanib,
taraqqiy etib bormogda. Buming uchun tilimizning, o'ziga xos xususiyatlaripa,
alohida jihatlariga ega ekanhgl to‘g'isidagi tlshunos olimlanmizning  chuqur
izlanishlari natjasidan ma’lum, Tilning tanxiy shakllaring, undag so‘zlaming gaysi
davrga tegishli ekanhgt, kehib chuqishini voki tilimizdagl yvangiliklarmi aniq faktlar
bilan tadbig etib kelinmogda Bunda tilimizdagi so*zlarming morfologik, leksik,
tonetsk kam xususiyatlarini 1loji boricha bizga tushunari so’zlar bilan yoritilishs
muhimdir. Adabiy tilda ko'plab katta va kichik muammolami uchratamiz. Masalan,
twhmizdagi topomimlarga e’tibor beradigan bo'lsak, aynm joy nomlarining kelib
chigish etimologivasi, qaysi so’z turkumidan ganday qo’shimchalar orgali qaysi usul
bilan yasaiganiga ¢ tibor benish kerak,

“Hozirgi zamon o zbek tilida so'z yasashning keng qo'llanadigan, unumli
vetakchi tiplari affiksal you'l va komopzitsiva-so'z qoshish yo'lidir™ ' Quyida biz
ham affiksatsiya ham kompozitsiya usulda yasalgan va ash so'z birikmasi bo‘hib
konversivaga uchrashi natijasida joy nomiga aylangan ayrim toponimlarga e'tibor
qaratamiz. Bunda Samargand viloyati Ishtixon tumamiga garashli bir  qator
gishloglarning nomlarini tahihl qilamiz Masalan. guyidag topommlarga e'tibor
beraylik:  Shayislom, Xalgobod, Damgarig, Qoracha, Tangitepa, Xolajon,
Qoragishloq. Kutarma, Xonaqa, Yo'y ontepa, Qoraxoni, Minglar, Toytuyoq.

Tangitepa. Bu toponini Tong+i+tepa kabi morfemalarga ajraladt. Tong ot so'z
turkumiga 7 1 7 affiksi qo'shilib. xoslik  ma'nosini bildiradi. Tepa sifat so‘z
turkumiga oiddir tkkr xil so'z turkumidagi so zlar qo'shilib, ~ tongitepa™ hosil
bo‘ladi. Ammo birincht bo'gindagi "o tovushi “a”  tovushiga almashishi
natijasida Tangitepa yangi toponirmi hosil gilingan.

Xalgobod Ma’lumk, “Xalq” so'zi ot turkumiga, “obod” so'z esa sifat
turkumiga oid (obod joy.) leksimalar. Ikki xil so°z turkumiga oid so*Zlaming o' zaro
go'shilish natijasida yangi  Xalgobod toponimi yuzaga kelgan.

Damariq. Pam — suv ravon ogmasdan, to planmib goladigan joy. Suvi yaxshi
ogmaydigan, damlanib turadigan ariq damariy deyiladi. Dam so*zining ~* to'gon”,
“ko'l”, “arig” ma nolari ham bor?. Bu so‘z ot turkumiga tegiskli bo'lib, suvning
oquvchi yorhdir. So'zlaming o zaro qo'shilishidan Damariq toponimi tashkil topgan.
Ko'nnadiki.  har tkki so'z ham suv bilan bog'liq bo‘lib, ular o'rtasida o'zaro
alogadorlik mavjud

Morfologik usutda yasalgan toponimlarming ayrimlarini keltiramiz:

Qoracha. Qoracha-etnonim. O‘zbeklarda dirq, lagay, saroy qabilalar
tarkibida, qozoglaming jetiruv, girg’izlarning munduz. qabilalari tarkibida goracha

T Oyvbek il granmatikass. { tom, 1974 Z3-bel
“Qoravev S, Toponimika —Toshkent. 2006 180-bet
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{qaracha) urug’t qayd qilingan. Lekin toporimi quyidagicha morfemalarga ajraladi:
gora- cha  Qora so'zi sifat turkumiga mansub bo'lib ranglaming bir turidir . - cha
affiksi esa sionim gqo‘shimecha bo'lib so’z ham (arabcha o‘vin), shakl ham
(gizcha) yasaydL.

Xonaqa. Toponimni asl ma aosi; xonatqa  Xona so’zi ot turkumiga mansub
leksimadir -qa affiksint  esa so'z yasovchi (loyga, gisqa) va shak! yasovchi
{chayvga) qo'shimcha  sifatrida yaxshi bilamiz. Xona so‘ziga -ga jo'nalish kelishigi
qo‘shilganda, “xonaga” so'z hosil boladi va ma’lum ma'no bitdiradi. Ammo
“xona” so'ziga - qa  so'z yasovchi affiksi go‘shilganda, hech ganday yangi
ma’'no hosi!l  bo'lmayapui: Xonatqa=xonaga Ushbu toponimdagi -ya affiksini
jo'nalish kealishigi qo‘shimchasi deyish mumkin Bu kelishikri SSSR hukumati
mamlakat: mizda mustamlakachilik styosatint yuritganlarda, ulaming talaffuzida -gu
jo'nahish kelishigi -ga shakliga o'zgargan bolishi ham mumkin. Asli bu topontm
Xonaga tarzida bo‘lib, -ga shakliga o'zgartinlib, “Xonaga” shakliga ay!angandir.

Toytuyeq. Bu topomim 7oy mveg shaklidagt go'shma so'z bo'lib,
semantik, grammatik o'zgarishi asostda konversiva usulida Toytuyoq toponinu hosil
bolgan Tuyoq esa, albata, 1oy ga tegishli. Ular qo'shilganda, “toyning mvogi™ so'z
birikmasi hesil bo'ladi. Ko rmadiki, Toy so'zidagi -ming qarashlilik qo shimchast
ve “tuyog't” so'zidagi  -g affiks1 o'z holiga qaytib - ezalik affiksi tushib
qolyapti, ya'ni so'z birikmasi konversiya hodisasiga uchrab, maxsuslashib, ast
so'z binkmasi holatidan butunlay yiroqlashib. ketmagan holda vangi bir Toytuyoq
deb nomlangan joy nomini hosil qilmoqda.

Qozoqovul. Ushbu toponim ham yuqoridagtlar kabi aslt so "z birtkmasi bohib,
qozoqglarning ovuli yoki gezog xalgiga tegishli bo'lgan ovul  degan ma’non
anglatadi. Bizga ma’lumki, ovul qozog va qirg’iz xalglanga tegishli bo lib, ularming
vashash joyi, uyt shunday ataladi. Ushbu toponim ham maxsus!ashib, konversiya
hodisasiga uchrab, so‘zlardag: qarashlilik, egalik affikslari tushinb  goldinlgan va
Qozoqovul toponimini hosil gilgandir.

Bunday toponmimlami yurtinnzda ko‘plab uchraydi. Xullas, toponimiaming
ko'pchiligt nafaqat affiksatsiva yokt kompozitsiva usulida vasalgan bo'ladi, balki
ular asli sp*z birikmast bo'hib  konversiva hodisasisa uchrab, maxsuslashib jov
noming paydo bo‘lishiga zamin yaratgan.

Foydalanitgan adabiyotlar:

1. Videx tinu rpammarukacu. I tom —Tomkent: ®an, 1975,

2. Qorayev S. Topomnuka. -Toshkent, 2006

AHNENATHB BA TOITOHUMJIAPHHHT JEFHBALWOH
NMKOHUATIAPH

H. KYPEOHOR,
TATY dupeora dnvwain vamma yRUMVGRUCH

bapua Tuanapaa  OynrandRex,  ¥30ek  BA  MHrAM3  THIAPUIA  XaM
arnensTHRIAPHMHT TOMOHUMIIAIIYE XOAMWCACH BRA TOMUHUMJIAPHUHT annensTURIA
¥rum xonucacu vaexkya Jepusaups acocad HEKW KYPHHHIDAA 5y nud, yrap Tuigar
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AMNENITHRNAPHUHT  TONOHHMIAINYSH  XaMja TOMoHUMAapH:iHI TyO c¥amapra
aiinanu  xoaucanap® xecoluaHanu, TyO ciaapHUHr TOMORUMIAPTa  afimaHuil
ASpHBAUMACH TOIMOHHMAALIYE JKAPAEHH XMCOCTAHANH. AKCHHYA TOMOHHMIAPHUHY
AMREIATHRAAPrA YTHIIH TeTONOHHMH3AUMANAIYE KapaéHu, et afiTHil MyMkuH
ovmanun. Odpaznu HomMiap Opnmad QOBeKTIAPHM MHIIH3 B4 ¥3bex  THTapuii
HOMITAHHINK Dapqd THIAPAACHIeK OV, yMy Muil xycycusTra 3ra. Xap HKKd THIAR
JlepHBaiMa JKApagHWIa AcocaH Gapuara MabiyM OYIraH TOMOHUMIAP Kyananmnud
KeTamy.

ANMeTaTHSIAPHHET  TONOHWM/IAIUYE  XOAMCACH.  ANNEATHBIAPHUHI
TOOHUMAULYBHAA BOpop c¥2 TYPKyvHRard ¢¥3 TONOHHMHK CaTXra KankuO Yuxani
Ba Tonowum BasudacuHu yrailh Gomualizn  bydHra wmuconl xkwm@  Boeaanue
wutunorussd {(Gap . Kyka T.) k¥pcamim MVMEUH, G0941K, KERPAzoY anensTHk
CVATAPUHIHHT TONOHWMIAULYBH Aapaéuuia #off HoMu cUETHAA 1034ra KETAH.
doaaink cisu cudatr Synul, or c¥s TypkyMura ond Ke#puazed CYsHaH OJavn
WITAQTHOraH, Goi@iuk  Kaipezod. by annejaTWEIap OepUBRALNMSE  HATHORACMIA
ANMENSTHRIAH TONIOHUMTa ¥TraH, AbHU Gomanuk Kaiparoy — bonanak kaiiparou.
KelUHUANHK Kaipd2od CY3H @ACTELMONAAH TVIHIHO Konrar, cndat cy¥3 TypryMuri
ould fordiuk c¥3i Xank Hazapuga OGUpHHYH YPUHra uyuxkad, seHY Goanur
Kaiparoy — bonanuk waitparou — Bosasmk, UyHKNM kungiox HoMuna fota
00pd3H Xap DOHM XUIKHWHE 1HKKAT MapKaiuaa oyarad.

Xorunukymu (Pap. 8 Tomnok 7.) Maxanmacu HOMH HKKUT2 OT €3 TYPKYMHTA
oua cy3rapiaH uOopaT, Xewwtn Ba kys. Hytepa ol HOMH alinan Xomuu Ba Kys
funad DOFIHK BYNramiiry cabadii TOMOHMMUK caTXla K¥TapHiraH Xamaa uKKana
cy3 BupHKkaH XOIJa TOMOHHMIAIIYB XOAwcacy cabalONi *OH HOMUTA AHRIAHTaH,
ABHU NOMLUH KYati — XOREEKYMU — Xomuuspiu,

Kyiiranép (Ann B, AHA. 1)) waxapuac# HOMH cuariow Ba 0T ¢¥V3
TYPKYMIIApIan Ke 1RO YUKKat, SbHU Kpildzda va gop. Hop o3 300k THIHMArd & Ba
M TOBYLINMTapH Xamla A Ba 0 TOBYITAPHHUHT VIapo ATMAIUMHUILIK KapasHuna Hcap
c¥au gop waknura Yirad. OObexTHUHE TyTposi paHrira HHCOHaT Oepunrad XoJaa
Kyiizan @op, Jea ATANCAH B TONOHUMIAIITAH, ARHM KYiean Hop — KyRzandop —
Kyueanép —-» Kyaeanep [1].

Tomonumaapauur Ty0 c¥iaapra algamdil Xoaucacu, TononuMmapHuHr
JeTOTIOHITMH3ALIHA ALY BUIE HKKK X1 XOIATHY KY3aTHII MYMKiH. bupunan xonart
TOIMOHHM ¥3HHUHT TOMOHHMHE XOCCACMHU HWYWOTAIUW, JIEKWH OT c¥3 TYPKHMHIA
yragu, by TonouuMHUHT Jetononusuzaursany suah. Mrkinay xonatna ronoqms
Y3UHRHT OHUMMK XOCCACHHH HVKOTaam Ba By 1eoHUMUK JepuBaUMs Tefintanu

TonouumiapHuar aetononumuianunsamysn. H. Tlogoncxasra xypa, anru
HOMIAHVILTAD TONOHHMAAPHHHT Typaow cyiap katopura ¥THuIIa r03ara Kelasy.
DyHIQ TOSTOHHM Y3MHHHT TOMOHHMHK OOWAAHMIIHAAH OKPtaod. OHEMHUHIE
annenstHera  Yuiy  apdukcaunscus 103 Gepvlid MyMKHH, y  T€OHUMH3aUMA
Heitmma.  Arap TOTIOHWM WAKMMHM Y3rapTupmaciss anneidTusra yrca, yuaa
mryHra My sodHk pasdiina 1etononuMusanis geivnaay, [H. Ulogoswckas 1988].
Kuécnaiivus: Nokla (uraxap, @udnaunus) — Nokia (dytom), Enurates (masiar) —
“Emiratesy (kage, Paprona 1), Xopasm (Buia047) -- Xopasm (PUTOHUM — rypyu).

TonOHHMTADHAHF [ICORMMMK TepPHBAILNACH, 1OMOHMMIAPHWHE JepUBALIU
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AKapaéHHa TYPHOW oTaapra YTHILH (GOPMACAHH KeHralTupuiuy Sunaf napaieln
Xomma 103 GepHoId MyMKWH, OyHaail xomartha GV ACOHUMHK JepHBAUHS REHHRANL
+~JCOHHMHK MepHBaLMa AcOCZH Y30eK THIIUAA AXWH PUBOXKIAHTAH GYIHO, OvHaail
KOOMCAHH WHIMMR THAMAR kam xv3artvnaad  Jcoumnmux gepusaunus reorpaduk
HOMJTAp BA KHIIWTap HOMIAPH COXACHIA PUBOKIAHULIMHI ¥30ex 34 WHTIIM3 THIITap:
THIH BHna KuécaaiMuy,

Hurnus tuaupga Vibex Tununa

London — Londoner Vi6ercTon — $30eKHCTORIMK
New York —» New Yorker Daprona — dapronanuk
Mosgcow - Muscovite [Moxumapaon —
America — Amerncan WOXHMAPIOHITHE

Puerto Rico — Puerto Rican Boaun — soaummik

Canada - Canadian Huru Apab — arrn apabruik

New Zealand — New Zealand

Muconaapnad KypuHye TypubLHKH, AePUBALMA KapaéHHla dTOKIM OTHHHT
TYPROLI OITA AHTAHMIINUAA TOTOHUM Ba TYPAOII OT YPTacHna OOFTHKAMKHH KYPHLU
MYyMKMH, fALHH TOUOHHM Ba OTTOMOHMMMK H2PUBAT VPTACHIATH QIoKA OapuGup
CAKAAHHO KONAIM.

HHrims mununa kol HoMaapura -er. -an. -idn K¥HuMyarapusy KV Gunas
BKH YMYMaH KYLIMMYacHs ¢¥s ACATAITA KU3iK Myammons kypcataan: 1) Londouer
(or) “nonpounuk, ontapuoauk (Kasana)»; 2) The Londoner (or) Tonnounars codur
razeta; 3) Londoner (cwjpar) “Jlonmowra oux’ (macamran: Londoner Pub
“JloHpoupard kadge nomit'), New Zealand “fAnru 3enangusra oux” (macanan: New
Zealand Geographic); New York “Hewo Hoprxa oun” (macanax: The New York
Times) kaou OvH1all XoaarTiapaan Kenud 4uxamurad OYNcak, dHry cy3tap XOCHIL
oYyl MMKOHMATH MaBxyAa sa OvHAAN yoyn skyha mMaxcyigop xucobnaHand. by
KadM X0.aaT Vadek TUMHOA XaM yupPanoH, XaTTo TypJow OTIap AHITAH KYWIimHG,
K¥mMa CYuiap XOCUIl KHIMUE XOonard xaM yupaiau. |) daprodzmux (o) ®aprona
uwaxpuna siuoBun mwaxce, 2) Vabexncro (oT) - Tenexanan; 3) draproua (cudar) -
haprowa xaxukatu (razeta), Hamanran {cudar) — HamaHrad wawndk; Xopau
(cudar) — xopasm waxap: [Hoxumappos (o1) — Moxumapmoncyt (dupMa Homu),
Mapxasuit  Qaprouwa (0T) - Mapkasnii @aproua (®aprona s. Ezéson Tyman
rasetacu). bywpai Ttun 6yiimua rwigard cyuap TYpaM kol HoMIapyOaH Typrad
MaMIaKaTIapaa CanMUH My MKIH,

Orrononumur  ¢V3 ucanwwh, TONOHVMMAAP TWAHHHC JIYFAT OOMAWIUHH
OOMHTHIINA CEINNAPIM POilh VIHALIH. TOMOHHMAAPJAH TYPLOUI IEKHCKAHHHT Ooif
KaTIaMUHM  WaKanTupud, wyma  Kymiad  cysnap  xochn  wmmmHamd 2]
OTToMoOHMMUK  annendTHBIap SAHrU MPEAMETIAP, TYWyHUYATAp B8a XOAMCATAPHH
nomanamad  RaMHAT  TaaaOHHMHI  aKC  3TTHPYBYMCH  xucoOnaHann. By
JEPUBATIGIHUHT  CeMAHTUKACMHM  YPTaHHL!  KapaéHMZa UKKUIAM4H  MabHO
HeHOTATIAPHHMHT MabAyM IYPYXHHH ¥3 WYHra onams, sham TeMaTuk cdepari
OyaMHanu Ynap sroHa Oynras cepanap XaM MaBayd, AEKMH OyHIA TeMaTuk
COXAnap XaM Yupaiuky, ynap YpraHumaéTrad MOJeNIHH peanusaiumuanad. eKcuxara
CUCTEMAI KUpWUO KeaMwuHy TaecMnaion. bu3z OTTONOHHMMK ACEAHIIHADHM
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KyHHIariya rypyxyapra 6¥nms uMKaMus;

1. Hmnaé ankapuarai ToBapaap Hovsapi. (3HK-0BKAT BA HYRMIIHKITAD.
TonoHumnap O¥iikua KyImat 03MK-OBKAT MAXCYJIOTHEPH HOMAApHuH KVpeatd YTHII
MYMKHH. (J3HK-OBKAT MaXCYAOTIAPHHUHT HOMMAPY Xap WKKH Tuina reorpaduk
HOMITApPHH aKC 3TTHPYBYH CARIC Mapranapy OWIAH TAHWATAH 2KM XAIK OpacHia
MaxcyaoTHuHE cudiatu cadalint uunad aukapunrad %o HOMU OMIIAaH HOMITAHTAR,
Macanan, ®aprona (waxap) — depranka, papronacys (®aproHa MHHepan CvBH
womu), X¥xanm, Xasoxaun (KYkoH wmaxap Tapineit HOMM} — XAS0KaHA (HUHMIIHK
Homu), OMonxosa (w0l HoMu) — OMOHXOHa {MHHepan cyR Homu), KyKon (maxap) -
KykoHnmaTHp (Hou Typu), Camapkana (maxap) — caMapkasanou (Hod Typw), Towkeur
(maxap) — Towkent T¥H owu, Towmxenr Tomuw comcacy, Auszax (maxap) -
Auzzaxcomea, Xorobox (kuwnok, daprona s. [aeron T.) ~ xonoBon {rypyu Hasu),
Yynrapa (krmnok, @aproua 3. Pumivon 1) — uinrapa (Typyy Hastt).

Knitnv, no#adsan. Kuitdsm, maro, noitagzamap xaMm 0awni3upga reorpadimic
HOMAap OrsraH XaM HoMjlaHamiaap. Macanan, Maprutol aynou. AHIIDROH JyTIri,
Hamanras aynnu, Hpoxku oy, Maprunod atnaca.

Hawur-tosoxnap Ba 60inKa canoat tosapiapu. HiH (XUTOR) - ynaHH; Javaik
(inaxap) - Mamawx mynamv, Hedapa (iraxap) — Uedapa aneOacreprt.

2. Xa@son 3orjaapi. Maixyp XailBos 30TnapH: XHCOp (10F TH3Manapt) --
xucopy (ki s0tm). Knprusicron (pecpybrnuka) — kupeiz (ut 207w), Typrmanucros
{pecryBnitiva) — TyPRMaH {UT 30TH). ApalucToi (nassaT) — apad (0T 30TH).

3.  dupManap, KOPXOHARAp, TIUKWIOTAAP.  Y30eKk  THIMANA
KHCKApPTHPHIL OPKANH TAINKWIIOT HOMTAPH Wak1maHA1, TAUKKHI0TAZD HOMIIAPHAA,
KHCKapTrManap acOCaH TOToBMMIapaad kemud wuxall Macanan, ¥30ek tunwaa
Gap/lY, HamY, ©aplld. Videx TUIMma TIwikuaoT HOMEK ADH HOMMHH TYNMK
KVJUIAL OPKANH XaM Iakifanand  Yaferk 1anuaa Tawkdnor, dupma, kade pa
MeXMOHXGHANAPrd HOM Depiinga XaM Maxai il ol HOMIIAPDH, XaM XOPHAHR ®oli
HOMAAPW  KY/LIAHHNANM, OTLEKTHHHE HOMH dHAmd oDpyImi. "RTHOOPHH ¥3wra
TOpTAIMIAH Ba Cia KoJepad OVidiiM  Makcaadia XaMMara MabivM  oynrad
XOpMAkUEL  KAPAHTIH  ToTloHumMtapad  doinananne  ypd  SVaran. Macanas,
Scandnavia kadecu, Asia mexMoHxXoHacH, Pars moaanap nyxoun  (@aprowa w.)
OObeKTAAPHIHT HOMITAHUIINTA ¥bTHE0P KapaT4urad OYIMHCA, ODObEKT HOMAAILTaH
XVIyA Xam HOM Oepuneiura caba® oynam, ki xo/m1apaa ¥30eK THIHIA TaUKWIO0T
Kolmawran XyIOyZ HOMH OunaH Homnanaasd: ~Bewmbona” ryzapuw, “beurGora”
cynepmapxety, “®aprowa’  Joiixoxacu, “@aproHa’ mexMoixoHacH, “Boanit”
TyiixoHacn., HMurnns THAMEA YHUBEPCWTET HOMIIApHHY alTradla Imaxap HOMH
aHTH WY Gunad HHOAATAHHUIH MYMKHH, Oy XOJIATHA YHUBEPCHTET HOMM ONuyaan
ACOCAH @ MPeTOTY HINTATUIAIN Ba university cVsu Ty b Konaxu: London. Oxford,
Cambridge. Newcastle, Harvard. TlyuuHraex, AHIIM3 THAKLA 5ab3M KOMNAHUA Ba
dhupMa HOMAGPHHM XaM MHCOI KerTHpulumig mMyvMrdH Adobe (Adobe Creek
Aapécu), KIS (Kentucky Fried Chicken), Nokia (Nakia waxpy, O annssaus).

Gotiananuran anatuéraap pyiixat:

I, Duazapos T. K. V30ekucroH ronHOHMMIAPH: Ayrasuil acochapd Ba

ITUMOROTH K Tankuky dynmapi ok, awe. —Towkenr, 2005,



2. bensee A H dapuuporaHie v pazBUTHE TONoHUMUAUYECKkOH crCTEMs!
HeMeukoro a3elka. Jfuc Va, 2016

SAMARQAND VILOYATI TOPONIMLARI HAQIDA

Doston RO'ZIQULOV,
GulDU ralabast

Har bir davlat, shahar, tumanlaming o°ziga xos joy nomlari bor. Bu nomlar
kelib chugishiga ko ra turli xii predmetlarga bog'liq bo‘lgan holda qo'yilgan va o' z21iga
Xos tanxiy etemologiyasiga ega. Bular — tog', kanal, tepalik, girlar. darvo, ko‘llaming
borligl, tabity iglimi, relyfi, yo biron bir tarixiy shaxslar, gahramonlar, buyuk
allomalar, shayxlaming nomida olingan, shu joy aholisining turish-turmushi,
shug'ullanzan kasbiga qarab va urug'-qgabila nomlaridan ham olib qo'yilgan
Uruglardan olingan joy nomlari: Mang'it mahallasi, Ming qgishlog, Arabboy
qishlog’i, Jugi qishloq. Mashbur shaxsiaming nomidan olingan nomlar: Alisher
Navoly, Yusupov, Qosim Rahmat. Oybek, Islom Shoir, Ko’k ota. Bobur, qishlog
nomlari. Baryolardan: Ogdaryo tumani, suv havzalaridan: Pastdarg'om tuman nomi
(pastdagi darg‘om), Vadaxiranich shaharchasi (Kattaqo'rg'on twmanidagi) kabi joy
nomlart mavjud. Bunday nomlarning atalishiga sabab bir hududmng boshqa
hududdan ajratib turishi uchun va shu yerdag qishloq aholisining qanday kash bilan
shugullanzamgs garab ham nom go'yilgan Masalan, Kosagaron — sopol kosa
vasaydigan ustalarning mahallasi bo‘lgan. Shuning uchun toponimlar, ya'ni geografik
joy nomlari yozuv payde he‘lmasdan ilgan ham oddiy, sodda ke'rinishda bo‘lgan.
Buning natijasida ibtidoiy zaronlardagi geografik joy nomlan bizgacha yetib
kelmagan. Bu ishimizda Samargand viloyatidagi geografik jov nomlan va boshga
titlardan kirib kelgan so‘zlar bilan nomiangan inshootlarning nomlariga to‘xtalib
o tmogchinmz

Napay - tuman nomi bo'lib, 1926-v1] 29-sentabrda tashkil etilgan. Bu
nomning ayrim manbalarda avtib o tilgant taxmmn qtlinadi. Narpay nomi kanal bilan
bo  glig, chunki bu hududdan katta Narpay kanali ogib o'tadi. Ma'nosiga
to'xtaladegan bo‘lsak, ikkita ma’lumot bor: Bt “nor”- nar tuya “poy” - iz, tuya izi,
ya'ni suv o'sha tuva izidan cqgan degan ma'noda Tkkinchisi “WNzhe™- daryo, dengiz,
“Poy”- qadam, boshlan g ich qadam, ya'mu daryoning boshlan g'ich itmo  g'iidan
oqib kelads degan ma’nolarnt mujassamlashtiradi.

Ishtixon - tuman nomi bo‘lib, bu nomning ma’nosi ham tarixda ko'p taxminlar
asosida bayon etilgan. Ishtixon X asrda arablardan bo'lgan “ishuxitdar™ bosib olgan
va ishtihon nomi bilan asta-sekin o ‘zgarib ketgan ekan. Ishison nomt bilan esa
1943-yil 18-maydan atala boshlangart. Boshga manbalarda bu hududdan xon saroyiga
sopol quvurtarda sut yuborilib turilgan ekan. Shunda xonga sut vetib borganhgini
bilish magsadida xon ichdimi deganda? Ha “von ichdi” ichdi xon, ishtixon deb
tataffuz qilinib aytilib ketilgan. Bu xalq etimologiyast hisoblanadi.

Mirbozor — bu yerda bozor jovlashganmi uchun shunday nomlangan. 1992-yil
shu nom bilan atala boshlangan. Mir — ruscha “mup”™ dunyo. jahon so‘zdan olinib,
1ahon bozori degan ma'noda.
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Kritrenka — ruscha ash (kparxuit punok) - kichkina, qisqa bozorcha, talaffuzda
o‘zgarib kstgan holda kelgan

Ogqtosh - shabar nomy, bu joydan boksit va oq tog'ning toshiga o xshash
madanlar topilgan va shu nom bilan Oqtosh deb qo'yilgan. Bu nom bilan 1967-yil
31-sentabrdan boshiab acalib kelingan Oqtosh shahri “Zirabulog”nomt bilan ham
mashhur bo’tgan Uning gadimgi notmt Arbinjon bo'lib, Arabnajn, Rabinjon, Arbiny
nomlari bilan ham yuntilgan ekan. Bu joy nom ismdan kelib chigqan bo'hb Abu
Muslim tba O‘nn Abninjomydan olingan. U hadisshunos, roviv bo’lgan. Bundan
tashgari Rustamxon dostonida ham Oqtosh deb nomlangan shunga o'xshash shahar
tlga olinadi. Bu kabt geogratik joy nomlarimizning tarixini, ma nolarini bilsshimiz
bizga iftixor tuyg'usint va aizigishimizi oshiradi. Shunday  allomatanmizning
nomlaridar: olingan joy nomlarining ma’nosini hilishimiz bizning vazifamizdir.

Har ganday til ham biron bir chetdan o zlashgan so'zlami gabul gilmasdan, o'z
lug-at boyligini oshira olmasa kerak. Bizning ©*zbek filinz ham bundan mustasno
emas Masalan: Kompyuter inglizcha (wurdosh ot) unga biz “-cn/” qo’shimchasini
qo'shib, Kompyuterchi deb shaxs oti yasaymriz Bunday o'zlashma so-zlar bilan
nomlangan O‘zbekiston hududidagi inshoot nomlarinn aholining o'rta gatlamu
vakiltart ve ko'pchilik uchun uning ma’nolariga tushunish qivinchilik tug diradh.

Chetdan o' 2lashgan so'zlar bilan nomlangan inshoot nomlann odamlarm
o‘ziga jatb qilish. gizgtirish, shu bunolarga kiruvchilar soninmg oshishiga va chet
elga taglid qilish oqibatida bunga o"xshash so’ zlaming ko payishiga olih kelyapn deb
o'ylaymiz Bizning fiknmizcha, chetdan o Zashgzan so zlar bilan nomlangan bunday
inshootlami o°ziinizning ona tilmizdagi o zbekcha sozlar bilan nomlasak, magsadga
muvofig boladi. Sababi, o’sha inshootlami o zbekcha so‘zlar bilan nomlasak, omma
bu so ztami ko radi, eshitadi va jonb tilda ko'prog ishiata boshlaydi.

Foydalamlgan adabiyotlar:

1. Qorayev S. Topommika --Toshkent: ) zbekiston falsafatari milliy jamiyati
nashnvoti. 2006,

2. Do'simov Z., Egamov X. Joy nomlarining qisqacha lug ati. ~Toshkent:
O qgituvche, 1977,

3. Enazarov T. Turkiy sodda toponimlarining etimologik tadqiqr. —Toshkent:
Umversitet, 2002.

TOINMOHHMJIAPHHHY #CATHINH XYCYCHIA

Mexpowe PAVITOR,
Fya [V maadacy

Batznumis Kanumuit 83 Kyza 0ot tapixra »ea. bupunud  [lpesupestumns
HA Kapusmor 1¥rpr  Taskunarasnapuncx, “Andartra. xap KafcH Xank é&ku
MHIUIATHHHT MALHABUSATHHW YHUHP Tapuxi. Vaura xoc yph-oAaT Ba aHbaHamapw,
XASTHI  KWIpUATIAPHAAH 2%pH xomua Tacaspyp erwd Oynmaiiau. By Oopana
MALHABUA MeEPOL, MATaHHA DOMIMKNAp, K¥XHa TapusHH ENropIHKIAp eHr MYXHM
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oMuJtapaaH Oupi 6Ynud xuiMar kunami”.! By GQUKpRAp XaTKHMKIHWHT MAbHABUI-
Mawspuduii, Maganuil, garcapuil MymoxXagacH Ba Kapaunrapu Maxcylu OVaraH xoft
HOMIIZPH — TONOHHMUK MEPOCTd Xaut TAa Ty KM,

TonoHumMAapHUHI dcanuy TYFPUCHAA JIECCUPTAUMANAD Ky 1a Ky, YIapHUA"
EYHa KYTTSHITATIAS yaapHy acocan ahduKcauis yeynHaa scanaiu xeiian-aa, Karop
apdukenapun  canaiian. Masa wy addurciap TONOHWMIAPHUMHD  scalMMaa
KaTHawanu Xedau, -u4u Jad 1opTad xaMma ad@uRCIapHU KeNTUpaanIap: —u, ~nix, -
quk, ~ua - rawd B.X, Macanan, Todum, By3an, Yamuk. K¥uva tonorMaapHuE-
ACAMMIIN xam 0op. Yiapaa XaM UKKR CY3HHHT KYUATMUIMIAN TONOHHM SCanaliuHy
afTMILATH, ACOCAH WY MKKHTA YCYNH OOPIMIMHM Kypcatunand. AMMO Ou3HWET
dukpuMizya, Tonowumnmap adduKcanms  yoyauga XaMm, KOMMOOIHIOHA  SbHH
CHHTAKTHK yCyana XaM scanamaiiad. Macanan, Cuppapé swrostumari Huruep
TOMOHUM 3Mac egd, Y, aBBane, c¥3 Oupukmacu OYnud, aurd  ournmanMrau,
V3IAMTAPHAAONIAH ep Aerad MALHOHH Ounmnpann. AHMK Oup wolinm BunIupran
eMac. AMMO X031p Huruep TONOHHMIH SHIIHPAIH.

Adryep TONoHUM, aMM0 Y €¥3, ¢F3 DUpUKMAcH kM Kyuima V3 OYnrasd, aHa iy
K¥IIMA Cf: KOHBepcHAra yupad, Maxcycmanmd, &0l HoMHuM Guranpaivral Oyaran.
Tupoxsu. by TONQHUM Xam AIIENISTHB JEKCHKAra Oud cV3 OVaub, kKOoHBepcusTa
yupah, maxcycnawmmd &k a0l NOMMHM  adriataaurad 6yymo, YIuHU omaui
CYITUTHAUH YUKHD, TonompMra aiiiadrad. Sua TlaxTaun TONOHMMH Xam -uu
TontodopmanTy OuAad dcanrad geiitnagn. Ymapuu addurcauds vcoynuia scalra
TONOHUM 160 O¥IMaian. Y aap KORBEPCHA YCVININA ACANTAH TONOBHMIap AeHUAATH.
Hemax, neapmy Sapua TOUOHMMIAD KOHBePCWE voymuaa scamams. Macasan,
HafiMaH Ba HaliMAHYA YPYT HOMM, OUTHI ¢¥3. Jlekuu xo3up Hadiman neran xoii
Gop. Jdensiak, Oy TONOHMM EKH yHra KYLWHIaH -¥d  THIHMH3AA COp, cVIrd KYWunme
V3unuur Basdbacuna kvnnadrad Keliunuanus Oy ¢ys acta-cexdnnux GHman #oil
HOMUra aiinaHran.

KimiMa TONoHMMIapHUHT BYWYOTra Keldid  Nakujga ukp SuliIdpHIIaaH
ONAWH, AEBAT0, KYWiMa cY3TapHUHT Y34 Kalick veynaa XocHni DY WIIM Xaxuna
KHCKAYa TYXTATHIN #0H3. SIHrHep TOMOHHME XaM KOHBEPCHs yCyuda TONoHHaMra
afnanra,

C. Kopaes "k¥umma TONOHUMIAD MKKW Ba yHaaH tapkuduil sucMaappau
uGopar. Bynaail oTnap XaM rpaMMATHK JKHXATAZH OHp Heya typra Hvaunamm,” -
Aest Ky AHIArd TypaapHl kemrmipan: ot+HoT, cudgartor, orteudat, contor, debntor
Ba oT+henn. buz By dukpaa voaHusauk Oop 126 0enINK Ba QuKPUMHIHUHT TACORFU
ynapok contor typura tyxtanauk. by Typra oaum Fewapuy ea Oumuapus
TOIMOMUMAAPUHY Kuputagy. Bewapnk sa Onmwkapuk contor mmac. V acmmHpa ™
Bemapux ToMoHEMU o0k appg MasHocHaars [Temapuk ronomnumupr  hoHeTHK
Yarapras makmd: 450, OaTdapui TONORUMHHUAT STUMOHH 010K apuk EKI 0pm apuis
WAKNHAArd SUPHEMa»” FKAHIHrUra YbTub0p SepcaK, YIIapHUHI KOHBePCHS YCYanL
XOCHN GV N aHAUTHT A ryBOX Gy 1aMua.

" Kapusoz W R)KCAR MasapraT - vmusae kva” - Tolkenr Makragasre, 2008, 29-30 - Get
© Kopaes C. Toaouswusa, -Tomxesr, 2006 95-Ger
S Jratapos T, Y ADCKBUTORTY Gd bk TOTROHEMSAPUHHT A THMO M0 HK TAIKEUR Stomkent 2004 49405¢T.
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Mlyvuaft wuaud, TonoHuMIap adGUKCALINA Bt KOMITOSHINA YCYAHAA XaM
dcammaitay. Yrap ¥z, o3 OnpuxMacH éxu KywMa cy3 6ynud, apa wv xywma oy
KOHBEPCHAra yupad, Maxcy c1and, aoi HOMUBY OUnIUpadurad S¥amm

Qoiifananunran anabuetnap:

I Dmazapoe T, Typenit coana TOMOHMMAIPHMHT ITHMOIOTHK TAAKHKH (2-
kut06). -Towkewt: Yuusepeurer, 2002,

2. Kopaee €. Tonorusuka. —Toiukent, 2006.

3. Omazapor T.  VabexucTomuaru Ham3u  TOMOHMMIAPHHHT JTUMONOTHE
tanxkuu. -Tomeeny, 2004
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IVSHO'BA. O'ZBEK ANTROPONIMIYASI VA
ANTROPOTOPONIMIYA

VIBEEK AHTPOTIOHHMJIAPUHH TAPUXAH BA XO03UPI'H JIABP
ACOCHUTA TACHHDJIALL
. Huwonbou XVYVCAHOR.
TMI " Vibex sa pyc nuiiapu ™ kadedpacu
MYOUPY, U008 chanaapu dokntopy

Vafex  aHTpononnMaapd TapUXaH KyHIUIare rypyxiap acocujla TacHud)
KHIIHHATW, HCM, TAXANITYC, HECAG, KYHBA,

Wem c¥3u apabua, Hov dopeua, OT cy3u aca Typruitua. X aTkuMH3 KaauMmuii
TapHxra ara OYnraHfvrd vayH xaM HcM KyHMona Ba Tadjauina Yaura Xoc ypo-
OfATNapra, aWnawanapra sra. TyFw/iTaH YakaioKHH COF-CANOMAT BOAra eTrasui
MAKCAIHAd HaKMIOK YHATACH YMKMaTyHua Oeroranapra kypcatiuiMai iy, GeuHkka
COMMHAAE BA OCLMIUra €8v3 Kyunap AKMHAALMARIUTaH HAPCATAp KypbOH, HOH,
ITHYOK KYHHAQIY, 8MOH Ba (hap3aHIci3 OogaMJIapaaH 3XTHET KHAHHAMM, OJLTOXAAE
43u3 apaUERapaal MaTazl cypanay; cajgaka, aMpy-Maspyd KUINHATH, VHIZ MYHOCHO
HeM  TaHnaHand, MM TaHilanraHgaH CYHT VHUHC KYNOFMra a3oH airud, hemu
Kyirmanu  ¥3bexk HCMIapH Acocan TYpxuitua, apadua. dopcya cy¥smapadH Tairkuit
tonrad. Apcaon, bexrow, bapuun, Otabek, Temyp, YnyrGex kadu Typruit ucmnap
X03Mp XaMm aoa HiaTUAaH.

Apa(43 UCMJADHHHT 4CoCuli KMCMW HCAOM IHHHATA OOMNIMK HCMEAPIHD:
AcMou Xy cHa, maiRramGapiaap wcMIap, aBawé Ba JUHWL amToMONap T HCMIapH

ABGoc uecMu EMoOH KYalapaaH Ba 6By3 xyuJapaaH XUMOS KWUITVBUH HCMIDID,
9yHKHA Oy HCM ACPOBYM MCM CH(ATHAA MCIOM JHHUAZH OJMHTaH abHe MyxaMmar
nakraMOapHIHT TOFHCHHUHT MeMupup. HMom apabua AVmnd “waxnoop. O0BHOpEK”
MEBHOJIADHHM AHrNarTaiu.

Apxawm apabua cy3 Gyxud “kopa’, “minvmarmt, DazaHuna Kopa Oenru, xon
BUITAH TYFHNTal Golla MakHONAPUHY AHFMATand. Vabex mumgary Axram (Toimcns)
Bad Awxram ucMmnapu kViidur macanachuu ¥iaad kypuw xepak. Yywnxu Oy ucMmnap
AAXAM UCMMHUHE (IOHETHK Varapiiltd HaTWKacHIa Xamaa YkraMm (raiipaTima),
Ueram [TypcuH, yMpu y30K OVIcHH) ucMitapura xodugaom cudatiaa rosdar
KeNra.

QPopcua Hemnap cHécHil Ba KYWHHWMMIK MYyHOoCcA0a11apt HATHKACHAR KUpUO
kenran. w1 cyav dopeua 6Vmb, yi0exua wpak, apabua kand kypirunIapura ra.
HMeM  cupatuina xenranma, caxoBatTIM KAO sracw, Mapa, Kacyp MabHOIapHia
kyananunand. Auaadpys - mundet KysoHTupyeuu, JIan6Gap - AuaHu omyBul,
ABTR0p - JIAAH CeBWITAR, NWIHA POoM KHAYEYH, dWnme3 - Ho3uk RUIO Jraci
Hun cyau Swman Yewr Gonmaiapra xaM ves xyimnamn dmnosap - xacyp, KYprMac,
naxnaso:; Jdwawopn - gunbu KysoHdd Oynrad drapaann, iiHMypos - IuHra
WITHKO KHnub, dpummunrat dona.

Kavwngy — By WCMHMHT FO3ara  KeJIMIIH  Bd  TApKAMMIIUAA  3POHHIT
xykMaopnapHuir - [lewumosubinapuvHr Vpuu karta OVarad. Jiaspnat Ba Mynkdu
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anonatr Ounad owkaprasrnaura yayH AKamuaram katra maesHera Ba obpyra ora

Gyaras. ¥V waguMuil opodufida  Mumaxwedita - “éprkud Muma”  cyauHBRr
Yaraprinnian rsara Kenrad. Ymdy uem “Oyiok, akanu MabHONADUHH Ounaupann.
dappyx dopeua 66, Gawsy anabuérnapaa  ryszan . THaxTan’.

“yupoitn” masHonapuga Cepuaran. ®uxpummzya, “Oappyx” cyan “dap” Ba
“pyx" cyanapuaad scarad KywMa cysaup S @Dap HUHC SHPIHYKM MaBHOCH HYD
BYnub, kK¥uma MaLHOIA WOH-ABKATHA XaM Osamupuan, “Pyx" 1el 13HUHE 8HOK
KHCMUTa  afitunafAu Ba Oy €¥3 "3 "HEHr MabHOZOWM cudaruga  Xam
nwnatunaad. Hemar, “Qappyx” c¥3uuusT ayrasull MabHOCH “HYPAU K3,
TOUNK K3 ékU UIOTH HYPIH, SRAMIH IHP.

Wloxpyx WCMUHUHI KeHr Tapkamuurara TeMmypuinap cababum  Amup
Temypurmr TYpTHHYM ¥Fap, Yayriexuwsar oracu [Tloxpyx dopcua wem Gyaud,
VHHHF MabHOCHUHA UKKH XHIl TAIKMH KUAMI MyMKHH 1) “Foaub». Pusoarmapta
KaparaHga Vrun TYFUOITAMAMIH Xakuma xadap kearvpusranga TeMyp maxsar
VitHaétraw Symanm. Vitun ranu Temypra OyaraHn YYYyH ¥V pPyX OpPKaid wiox
Oepam ga pakuOMun ewramy. byunan xypcann 6¥ynud, ¥raunn Hloxpyx ned
ataigu. bowka Oup maadanapra kypa TeMyp oT OPKANH XaM WOXTd BA PyXra
XYKYM KIIHO FoITHG kenanu Ba yrauau [TOXPVYX ned arapanw (3T, 2, 573)
Xap MKKU X0IaTha XaM MCh rapuau maxMar VAMHWAAH Kelud 4iKKan Gyaca-na,
y Fonub JeraH MawHOHW aurnarand; 2) “woxoHa kpéda (w3)r. PYX eysn dope
THIMaa “vexpa, k¥punum ManHonapwnu anrnatan. Jlemax, oxpyx-woxona
KYPWHHLL T Jerad MabHOra #ra.

Taxaaayc |apad. — KYTYIHIL, %470C¢ SYaum) — OMpop wxomkop (LIoup,
E3yBuM, OJIM) KM cHECHIT apGOOHMHC V3u yiayH TAaHTad ONFAH WKKMHYM HOMMN,
Myamumdy taxatnycHi Myailan MAaKcaanapile: kysaa TyTraH Xomdd KYmnamras.
Macanan, oMMa ¥pracuaa ¥3 RWOIMHH Tavkdmnad xypcatuim, y3 ucnm-dramutis-
CHOAH KOHHKMACTHK, MYy EsH xaBh-xaTap, TAXAMARAHR KO, S10HPUHWLL Ba §.

IMTap® cau®aTH Ba AABHETH HAMOSHIANAPH, CH(AT B XYLYCHATIAPra HUIOPA
tapamaa (Ynyroex — Myxamsan Taparadi, Hasowid, Jlytdui, bodyp, Maxpum-08ua,
Mynuc, Jusknii), Mameyaoty. kachura HucOarad (I'ymxannii, Yapxuid), Tyrunran
éKH AmArgH skofivra Hucbavan (byxopuii, Kowrapaii, Mapriotornit, Hacadiii,
Taposuii, Xopazmuii, Xywannud, Yycruit, lowui, WOruakui, Hccasuil), smain
Tap3u éxu kucmatura  wwopa cidarwaa (Carouii. Fapubuit. Vimar, Mykuaunii,
dypkar) Ba H omimapra Kapal raxannyc onrannap éxu Tarnaraniap. Hlapiana xam,
FapOna xam kYnuummk wxoakopaap Gaxkar Taxamtyck OwidH Mawxyp OJIHLraH.
Macanan, bepynnit — Ady Paiixon Myxammaz udH Axman, Haroudt — Fuécnmpann
yran Advmrep, Mykommit - Myxamman Asuaxyxa yrm, Ofibex — Myco
Towmyxammvaa ¥wnu, Sunm — Konour Hynsouos, Hycruii — Haluxon Xyxkass.
babau wouprap Gupaad opruk Taxamaye Sunan (Hasoud — Qouui; Myxpum -
06ua;, Hogup — Vatar — Mascrkyp: Hoaupa — Maxnyna -~ Komuna kadu). dabsan Sup
Hewa woup dup taxanayc drdan ("Hasouwdt” raxannycenu 10 ra skuu woup Oynraw)
HKOJ KWITaHIap.

Mapk MymTO3 41A0HETMHUHE Jigapid  Oapud HAMOSHDANAPH, KYNYHINK
oauMnap 2a dan3d cuécui apbobnap mabiyM Taxamrycra ara oVaumrad, Xo3mpru
KYHIA TaxasTyCHUHT WOHP ¢KW 8IyBYM ¥3 HcMu Bd QaMMIMSCHHH KVIIMMYAacks:
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Kyanarad «ypuHutyd yupaiad: Fagyp Pynom, AGmyara Kaxxop, Hzzar Cynron,
Hamon Komun, YeMoHn Asum sa Somkaap.

Haca® apabya c¥3 Oyaud, “MirbilyM aBno;lodH KeJHO YHUKWI, Kean0 YMKUIIH
Sornuk G¥IMOK” kabM MatHIfapHUu aHraaTa . MannyMeu, KaMHETHHRT GUpHHYU
A4eHKACH -- OMIA Kaqumaad §3 Homera sra §yaraH. By nom mry kverada damumas,
0Ta HOMH - OT4ecTBO Aed opuTunann. DaMining cy3u xam JoTurua 6Vmd, “omaa”
JderaH  MabHOHW  anrmataad.  Kefivaru  nafthapia  sparunradH OHOMACTHK
anabuérnapna haMuIus Ba 0TuecTsO “MATPUHAM aTaMacH OHJIan SepHIAIITH.

Kaxongaru xap Oup THI V3 NATPOHOMUK TY3MAULIMIA Ba XYCYCHSTHIA o574,
JymMnana, pychapaa ordectBo — vy (Buu), Bia, damunug — op (oB) apdmkcnapn
opkanu scica, moTnasanapia — Mau (Maux Kowwen), dpanuy sitapaa — Hro (mopya),
rpy3uHnapna — wenu (3efelairBHAN), apManiapia — gaH (MupTuusH) OpKani
TIATOPHOMIK MOJeT scanaau. Macanan, hpaHuy 3 THIMaKnare — Ny dup BaKTHH ¥3upa
hamiua Ba 0TuecTBO BasuhacHHK Oaxapud kenann: JTYPVA — Koponee — Xonos
(Xost yrow).

AHTPOMOHUMIGPHUHT TAXWMINR WYHH KYpCaTalHeku, NatpoOHUMIAD KaZUMIw
AaBpna Vo Ba kedr xKymnasunrad. VI acpras Golnsia@ apal vHAMHHHT TabCHPH
HATHXACULA TYPKKH THIRAD MATPOHOMUK CHITEMAacHza MabjyM YarapHunap pyii
Oepran O¥nca-na, éaHoManapna apal OlHOMACTHKACKTE XOC aTall CUCTEMACH — HACAD
KYNIPOK MILAATHIA Jouumarart.

Typunii Tunaa aparunray 0an3d HacpHiT acapnapfa HacaduyHr 12 asjiogura
Owaran KYLHHULIApH axc 31Tad (Padry 3uii) HasMuil acapnapaa sca vacad yurarasa
QKADJIHY AKC S1TUPAAN B Y3HHHHT WAKINAHULI XyCyCUATUra K¥pa KyRuparu
rypyxnapra oyIvHagu:

| Vrun Ba 0Ta uomu Vpracuna apataa wdH (¥run) cy3uHu KeITHPHLL OPKAJI:
Apnanrep 1OH Xypmyvs, bamiy 1zamot u6H Cynron Xycaiin, Mysaddap Xycaitt udu
Cynron Xycain, Manay udn Mabox, Apaason ndHu Awron, Apgsamep ndnu babok,
Xycpas nonn Anom, Anow uwbnu Baxpom, Xypuys ubau AHyuupron, XypMys HOHH
HAnow, botikapo uon Mancyp, CynrtoH Baitc un boiikapo;

2. ¥run Ba oTa uemn Vpracuaa OuH, OneAM (Jrun) cYIMHT KeNTHPHLE OPKAII.
Anu Surbua Xycaiin, ®epvy Sun Sypaupn, Wonyp 6un Apawuep, Xycaits Gun
Mauncyp, Xycafin Suanu Xacad, Anu 6ud Jopo, Xacay non Pabun:

3. U5u (Yrun)Hu demuad onaHH k¥nnan opkana: Mon Axuav wox Hopoxun,
Woru Canom, Woru opuz, Honn My bopak;

4. Vrun sa o1a HeMu YpTacupa dopenit w3oda (-u, Hu)Hu Kynadm opraut
Apnasonn Anom, Asxud Auikon, Awku Jopo, baxpemu baxpon, baxpomn Xypmys,
I'ynapau Awxon, Hopoiin Baxmawn, Hopoiin Hopo, UGpoxumn Anxam, Hexannapu
dajinaxyc, Kucpu Apucton, Mycan Hwvpon, IMapsesit Baxpon, 1Tapsosit Xypmys,
Tudipu Fvnaps, Wonypu [Honyp, Monypn Xypmys, Snoww Snow, XypMysu
Hapcu, Ncotin Mapeam. T'yan Mywkud, Xucpasu TTapees, Macuxu Mapban,
Pycramu 3on, Pycramu JlocTow;

5. Ota Ba dapzann ucMIapu YpTAcHAa KP3H CVauHM KYnnaw opkand: Manny
ki3 Hosmaxp, Jopotin Jaspou kst Paeiranai;

6. Mcmnap Ypracuza orack c¥3uHM xymnam opxami Y3u Harpvs otacu ot
Dappyx,
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7. Cynonany 6bounad BGeprad KHIMHWHT HCMHIa - 1HH KVIHUMYACHHY KIS
opxany Xam Hacad nioaaanran: Awwkonuit, Kai, Kaémuil, Coconuis, Baxmanmii,
Katixy 5omt, JTyxpocOuii, Xowmmuii,

Kagumru éaHoMatapia OMp KATOp KyHbaaap Xam yupaidan. Kywsa apad
ANTPOMOHMMHUACHIA XOC XYCYCHAT 6¥aud omamuuHr  dapzaHan  ucMu  OHnaH
atamuuyaup. JKymiladad, TVpTuHYM xaings AnMHUHr kyHbIcH Afyn Xacad
6varan, suuu S Xacanruwr ortack’. Tapuxuit daxmiap AMIHMHC 3HT KarTa Yean
Xacan Oynrannmre Tacmusnalimu. Apabuil Jyratmapia ado — oTa, abyx — YH#HH’
OTACH MabHOAAPUHN AHCNATATH.

KyHea pactinadky nalirnapia Mabaym coala KoMaa 4cockia KyUHaran, sbHit
ofam dapsari KYpraioad CY¥Hr yHra Ky HuaHH Oepriirat.

Kefiimyanmme UM Sunman GOFIME XOnaa KyHhsamap KYHHAraH, ShHU TaHHKITH
TapUXUi éKku MUQHK WAXCHH MCMM 6K VFIMHHHT HCMH HA33pAA Ty THIIH.
Hopoxunuarar kydbiH Ady Hexok ek aby Hevwonn 0¥arad Xamzna akcuHya: AG8ky0
{(HOcyd).

Kyroanap xYUMNMIW Ba MABHO AHMNATHLE XYCycMATHra kypa Kyiumard 3
rypyxra 9y IuHaau.

| @apaarn (VETHHUHI) HOM OPKATH BYAYOrd KeJITAH KyHbE AQyJIKOCHM.
Mabmymkn, AbynkocuM  Myxammampude  KyHbAcH  XuUcOOnaHanau.  Kynuunpk
ucromMwynecnap oaumnap Myxamayansudr Kocusm HoMiu Venr OVraHimuridu
affTHILCa-;1a, Oan3 HOMIMTYHOC oNmMnap Oy ¢MKPHU TACAHKIORYHM HITOHYITN
maHdatap i1yk~ ned XHcodnamwanu.

Busrnnrua, Kocum MyxaMManHuHr éwnueaa saot 3Trad KaTra Ve oyaras
Ba OyHH 7TYpKui EIHOMANAP MarepHaapH XaMm TACAHEAANIN, HKKITHAIWIAH,
Myxammar AGYJKOCHMHH ACM cuiaTaa KYIHIHIHIa KapiuK TY OTAHM XaM Mabily M
dCocCra Ird, AbHH HOM Myx&'\IMBJIF'd 'IEHFJIHLUTHPHHF&H.

Kocum apabua c¢¥3 G3nmnd “wVmunysuu. mepHk OYIyEBEYH” MabHOTAPUHMU
anriaTanu.

Bynjamap — Ousamuunr rywszcd. bazzap apabua cys 0¥aud “nucoHHAT”
MabHOCHHU aHrnarain. byndawap {Adynbawar) — HHCOMMATHUHT OTACH.

2. Tapuwxuit éxu MUK LAXCIap HOMM A0CHIA BYKYIra KENTaH KyWbsIap:
Adobakp, MyxamMannan KefnHrH xanudanHur kyusack. HeaoMaan oiaud yHUHS
noMt Adnvinor ("Jlor” xyaocuHmHr Gawmacu) Oyaran. Myeynmon §ynraxnan
KeiitH Afgysno ped arana Oounraran. YHAHr KyHBICH XaKkida onmumiIap Ba
MCIOMUIVHOCAap TYPanya Guep Ounupumuann. bavsunap ASy baxpHu apab tiuaa
Bakp wesmura (i Tys) Gof1d0aAM Ba éw TysHE OTacH aed TANKHH RUTHWICA,
Dowkanap yHu “OHKP IaH Kennd uMkkaH Med Xucobnatiagn.

Manaymis, apal E3yvEana KMCKA YHAM 4KC 3TMATAHINTH YYVH Xav Oy cy3Hu
Dakp éxd Jukp Ae0 ¥Vruw symkun, Bukp apadua cy3 6§amd “Ookupa, ki’
MaBHOMAPHHM aHrAaTaan . ofia MyxamManr: TypMyaira YHKKAHIE Kyga el Kus3
OVarannury Hazapaa Tyt Abnyinora AGy Oukp KyWBAICH Ogpuira jleran ukp
wyHaad kenu® uukkad. A Tadypos ASy6axp (AByouxp)HH “Hidarimiuk coxpon”
MABLHOCHHH AHIAATUIIN MYMEMH Ba B0WKa K¥ava MatHOIApra 3ra 160 XHeodsaiimi.
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Ady Baxp Humonypuiinunr TYIHK BeMil ABRyano ubH Myxamman Gynaraw
Mairxyp KOHYHITYHOC Ba Xa;{ACIIYHOC OY WIaliXHUHT KYHBACH Xam xanuth AdxyIuo
KyHbACH XM Xamud AGny 110 Ky Hbach a0CUAR Apatyaran,

Ennomanapnaru By Ami Adyn AS6oc, Ady Caun, By Tvpo6 kadu KyHbanap
XaM FOKOPAKATH CHHrAPH TIpUXUil éKkM MHGUK WAXCHAPHUHT UCMIAPHAAH Kenud
uukkan. Macanan, By Tyvpod Haxwabuilt mawxyp walxHUHI KyHbACH OyaAub,
ANHHUHE Ky HBACHEAH oNmurad. Tapuxuil acapiapia S3unuiunua, AnMHUHT 49aur-
TYTIPOKIA FAMTHH YTHpraHusu kypud Myxamman yHra “Ady Typad” suau “Tyrnpok
(XOK)HHHI OTack m#ed xazwl KunafaH Ba Oy KeHHHYANMK AJHHUHT KYHBLICHEW
AlaHraH.

By Anu Tanuwmd omem HOn CHMHOHHHD KyHBRcH. MabayMiu, YHUHED doMu
Xyeafts Sysran. Jlemak Xycaitnra kyHbes Gepuitran T¥prunun xaind Asu Ba yHUHT
VEnu Xycain ucMaapu 3 THGopra OnUMHIaH,

3. VHBOHTA AiTaHraH Ky HBLAAP.

XV acp énHoManapuaard Gup KaTop KyWesnap tapxkubuiars ady (ado) Vrum
MABHOCHHI aHTIATMalAM, QAlIKM Sramik Ba fopMan kypcaTkuuiapin Hboaanad
Kenagu: ASynBopHe “macopar oraci IMac “wacoparnu”, A6v Hacp “ranabaudr
oTack’ omac TFOMUD’, AGYAFoaM CYpYW! KAXPAMOHHHHT oOTacd 3Mac FOMHY
ABYIMYKCuH “MYPYBBATHURL 0T4CH IMAC “"XUMMATIW MABHOJIAPHHK aHrnatud
Kenanu

Aty Kaxn MyxammamtuHr pakHOH AMp ubH XMIIOMHIHT Ky HhacHHp: Ay
Haxn Oonuk xypaiw xodupnapi Pacynea xodupaumk xuna Gownanmvaap”. by
kyuws Myxammaa Tapadpopnapyd  TOMOHUIAH KYHunran 6Vaud  ~aXMOKIUK,
DeMabHUIHK Kadk MABHOIAPHY aHTIIATa TH.

Alyaaxad Myxammagauar amakucid O0yaHd HCNOMHUHE S0LIMOA YHTA Kapit
Typrad. Jaxa® apabua cys dymud “amaHra’ mMawHOCHAMW anrpatana. Aly — nakad
KeHMHYATHE ~TV¥3a7. “awoiul)” MaLHOJAPHHE AHrAaTa Golnnaras.

YMyMaH, V30ek aHTpGTOHUMIAPHHM ICKOPHAAIM TacHWd acocuia anoxmia
WIMHI THWIKHKY 3THIL, HCMNAD, Taxalayciap, Hacabnap, KyHesnap Ba gakabmapsuur
HOMUHATHE Ba YCAyOMH XyCVCHATIAPHMHH TLIKMK STHII ¥30eK anTponoOHHMUKACH
QIIHIA TYPraH My xuM Baskdiagup.

TGPISHMOQLARIDA KISHI ISMLARINING LEKSIK-SEMANTIK
VA USLUBIY XUSUSIYATLARI

J. Abdsdlayev,
CGulDU dostenti

Topishmoq xalqning aqliy tzkomilini, hozirjavobligini, kuzatuvchanlgi va
sezgirligini majassamlashtirgan badity — estettk janrlardan biri sifatida uzoq davr-
lardan buyon yashab, takomi®lashib kelmoqda. U ushbu xusustvatlar bilan xalq oy -
zaki ijodida salmoqli o'rin tutadi.

Topishmoq titining Jugaviy rang-barangligli, grammatik ko'lamining o'ziga
xosligl bilan ham ilmiy tadgigotlar uchun muk:mdir. Lekin topishmoglar tilt o’zbek
filologiyasida, xususan, lingvistik yo'nalishda kam o'rganilgan. Bu borada barmoq
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btlan sanarl tadgigot ishlan amalgan oshirilgan, xolos. Ularda ham asesan topish-
moqlar sintaktik xususiyatlarining ayrim jihatlan tadqiq qihngan. Topishmoglar tili -
ning asosiy tomon - leksik-semantik xususiyatiari deyarli tadqig qtlinmagan. Qayd
etilgan holatlar bizni ushbu mavzuni o'rgamshga da’vat qude Ikkinchidan, xalq
og'zaki ijodi asarfari tilida tilimizning qadimiy tarixi  va hozirg: holatini uyg'un-
lashtiruvchi nugtalar, uni isbot giluvchi lisoniv dalillar ko'p. Uchinchidan, nutqiy
topgarlik, badily mahorat, so*zlash san’ati nugtayi nazaridan topishmoglar juda ibrath
manbadir. To'rtinchidan, hozirgi titda uchramaydigan bir ganche lug‘aviy vosttalar
topishmoglar tilida saglanib golgan. Beshinchidan, o'zbek tiliga davlat fili magomi
berilgan bir paytda adabty tilni demokratlashtirish muhimdir. Xalg tili boyligining
tarkibiy gismi bo'lmish topishmoglar tili bu ishda muhim manba be'lib xizmat gilisht
mumkin. Mana shu kabi lisonly va ilmiy-nazary omitlar mavzuning dolzarbligini
ishotlaydi.

Xalq topishmoqlari titining o'ziga xos tomontandan bin ularda kishi
ismlarining go Hanilistudir. Bu quyidagilarda oz ifodasini topgan:

1. Kishi ismlarining xalq topishmaogiari tilida bunday so’zlar uchun odatly va
asosty ma'no - kenkret shaxs tushunchast bilan bog'tig ma’noda faollasha ol-mas-
ligida. Kishi ismlari  topishrogq ma’no mundarijasida konkret shaxs tushunchasi br-
lan bog'liqg ma’noda butunlay gatnashmaydi. Chunki ular orqali konkret shaxs emas,
butunlay boshga narsalar nazarda tutiladi. Binobarin, ular shakl:gagina atogli of --
kishi nomidir. Masalan, Yer tagida Abdurahmon ignachi (Tipratikon ). Bu yerdagi
kishi ismi Abdurahmon ismli gandavdir bir shaxsning emas, tgnachi epizodi bilan
birga tipratikonning obrazli metotorik atamasidir .

2. Aksariyat bu tipdagt so zlar uchun deyarli xos bo'lmagan ma’no - vazifada
topilishi lozim bo'lgan predrmaet yoki yashirin, nazarda tutlgan dernotatlaming shartii
metaforik o'Tinbosari, topishmogq nuqtayi nazaridan berilgan, odatdagidan boshgacha,
obrazli atamasi bo'lib kelganida Bunda ikki fargli holat kuzauladi: 1)motivlangan
holat; 2)motivlanmagan holat.

Motivlangan helatda kishi ismlan yashinin denotatlarning belgi-xususiy ati,
xossast (keng ma‘noda )dan kelib chigib tanlangan va qo*llangan bo‘ladi. Shuning
uchun ham ular metafora yoki obrazli atamasi sifatida yashirin denotatiarming ayrim
tipik belgi - xususiyati xossasiga ishora giladi Birog bu turdosh otlaming metafora
holatidagi ishora xususiyatlaridan farq gitadi. Bunda 1sm uchun asos bo‘lgan
so zlaming ast ma'nolan, ismning qo'yilish ma‘nolart muhim ro’l o'ynaydi. Ishora
ana shu ma'nolar asosida amalga oshiriladi Masalan, a} ismga asos bo'lgan
so'zlamning ma’nolart asosida vashirin denotatlaming.

-rangiga ishara qillinadi . Qorovoy akam otdan tushdi,Bolalan yugurnshdi
{qozon, kosa,tovoq );

-xarakterli harakat-xususiyatiga tshora gilinadi:

Erta ketar Laytixon,

Kechda kelar Laylixon,

Turti- tuman ipakdan

Yig b kelar Laylixon (sigtr).
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Laylixon sigiming vaylovlarda erkin o'tlab vurishiga ishoradis Bu yerda
“laylimog” fe’liing lug‘aviy ma’nos inobatga olingan Layli komponenti shundan
dalolat beradi.

-qoy:lish ma’nolan asosida yashirin denotatnng juft gismdan iboratligiga
tshora gilinadi : Fotma — Zuhra urishadi, Merosini bo'lishadi (gaychi).

Shunisi xarakterliki, kishi tsmlari tovush giyofasi bilan ham motivlangan
bo‘lishi mumkin Binobarin, ular yashirin denotatlarning tovush bilan bog'liq belgi-
xususiyatlanga ishora giladi:

-0‘ziga xos tovush chigarish sususiyatiga ishora gilinadi

- Zuv boradi Zulayxo,

- Zuv keladi Zuiayxo,

- trli fuman ipakdan

- tugmalaydi Zulayxo.

Kishi nomiga uyqgash -o xshash tovush giyofali nom bilan atalishiga ishora
qiiinadn:

Qizii yulg ‘unning tagida

Qiziargul opam youbdi (Qirg ovul)

“Qizbargtd ———emeeeee - girg ovid .
Qizlarjonning boshida gizil bavmal raqiya (Qizg’ aldoq)
N2l JOR e Qizg aldog

H. Motivianmagan holatde kishi ismlari sof sitilistik magqsadlar: tasvirga
o ziga xoslik, obrazlilik, ohargdorlik (gofiya, alliteratsiya, ritm baxsh etish ), digqami
asosty mazmundan chalg'itish, chalkashtinsh uchun qo‘lianadi. Bunday hollarda ular
semantik jihatdan yuqori darajada mavhumlashadi — “narsa” ma’nosidagi so'zga
aylanadi. Elamon akammmmy ikki o'gli elakivib kelayotir. To'lagan boyning to'rt
o'g'h, To'balashib kelayotir. (Otning qulog'i. ovoqglar). Osmenu resmon, Mulla
Abdurahmon, Beustixon {Burga).

Demak, xalg topishmoglarida kishi ismdart shakliy tomoni, vuzaki ma'no-
vazifasi bilangina kishi ismidir, mohryatan esa fikming o‘ziga xos cbrazli, ohangdor,
ta’sirchan, shu bilan birga mavhum. yashinn fodatanishinm ta'minlovehr lingvistik
vositadir

“XHBATYJ XAKOMUK"IATH BAB3H AHTPOIIOHUM
BA TOITOHUMIAP XAKHIA

Avmpy.ria CHHIIOPOR,
HKuzsax JITH coxmopanmy (PhD)

ATOKIH OT Typllapw, KMWMKIEP WCMH, Taxaimyc, Aakad. HucOa, YIapHHHE
TAPRATMUUM. KeAHD 49MKMItY, KaMuaTAd KYNTaHWLY, Ty3UIuK Ba PHBOAJIAHMLLL
AHTPOMOHEMUKAHMHT Yyprakuin o6beKTH XucodnaHamu'. TomoHuMHMka 3¢a ol

P BUMIETOB ). AHTPORORMMUKE YIBERCKO ™ Sibika. ABToped. ZHC. . KR hiton mavk. -1, 1965, Xycanos H. NV
AP POCK aB2ONH SArOPTRKIAPE AN AINpOTOHE M T PHEHT ToKCHE-CeMARTHY Ba \veinvBud \vevoatoapi. S0/ duil.
A-pH e T, 20000 243 62 Onasapos [ VaGeHeron TOMOMEMTApU, 1) aBRE ACOGIIPH B YTRMNI0I K TEAKALY
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HOMJIAPUHHAT A0 OYIHILH, PHROMRAAHMIUK, TAPUXHI-3TUMOTOTHK MaH3anapil,
rpaMMaTUR Xy Cy CHATTAPUEK Ba TAPKAMUIT Xyay,1napy XaMaa aTandil cabadnapuHn
ypranaan' Iy HyKTaW Hasaphad, ailrvld MyMKHHKH, V3 JaBPUHHHT HMCTEBAOLIN
anby  Axman HOrHakufinnur  V3bex MyMmvo3 anabuétunn  Hoéd nvproHacH
xucobnanran  “Xubarys xaxoiuk’ acapupa xentupunran  12-13-acpra oun
AHTPONOHMMHUK BE TOTIOHUMHK M4bIyMOTIED Xa/KHMH3 BA YHHHI THITH TapuXUHH
YPraHuinaa y3ura Xoc Ypun Ty Taau.

Vpra Ocuéna fuopsy  Hapua TYPRUIT Xamknap, wyMIaman, ¥30ex Xamkd yayH
xam Bupner Kumsaran O¥arad, 15-16-acpnaprava Typiuit 3natnap opacuma Keur
tapkaaran goctopfa Jox Cunoxcenopdex aHTPONGHUMH KyJUlaHnnrak

dan canaxcanap 63« yayH Oy kurad,

UprcapTeiM  a9yHAa aTel kancy(r) 153° Mawaymky, womp “Xubatyn
XakohuK w1 2-acp oxupu-13 acp downapuaa é1md, vAH XykMaop Amup Myxamman
JoacunoxconopGekka Takiaum 31aay. TAPUXHHHT IYBOXTHK OcpHIIHYE. Y TYPK BA
QKAM MaMNaKaTAAPHHUHT XyKMIOpH neb yiayeraHrad, apabdnapia jcra ofiMHMaram,
Bynaa apadua aMup — XyKMIOPAHK aapakack; apadua MyXamma - maxcHHHE Xou
ucMn, apanua mod — HHcoth, agonar; dopc-TokMKYA CHNOXCOJIOP - KOpaxoHuiinap
aaBpuAa 00w KYMOHAQH, capkapua’ MasHOCHAZAZ UHITATHINGH, TYPKHHA Oek —
AMUDHHHI CHHOHMMHU.

Acapna Xyxa Aprod Apcronxyxa Tapxou aHTPOTOHUMU  yUpasiliL
Nocton c¥Hruna TeMypHil aMamtopiapnan 5 acp OMpMHYN ApMIEIa SWIATAH aBnaT
apbodn, woup, “XUbATyn XKaKOHHK' acapMHu  VIFYp @3vBHAA  KyuupTHpran
Apcronxoxa Tapxon tomonnaad 10 Dalitmi vacHaedit wioBa Kunuuran. Maskyp
aHTpanoHnMaa Gopc-TOXRMKYE X¥ka — coxud. maHod; Myamnir, ycros, apafua
apHoG “KvEH”; TYPKHI 4pCLOH — WD KyWIK, KyAPATIH, MYFyilua TApXoE — 030/,
Xyp, Tapxoraap asnceadra Marcy 6 Sona.  [Mvipaciex. aftud MacyaByiina anudOHnREr
HCMR, TYFLAUITaH epy, 0TACHHITHT HCMH Xy ¢y CUAA Ky HUGArunapi YRuimMus:

AnnGubig B3pu arel Hrrsak Spyp,
Cadannlx axad itip kenyaaap Hapyp.
Atackt arel Maxmyaui Hrraoknit,
AZHG AXMan oFirel HOK 0 XHY WaKH.

YHI TabKHAMAHHIEKY A, Aaub Axman FOrnax geran cynuu Ba Oaxaso xobina
TyruaraH. Qracunusr ot Maxmyx HOraakwit 6ysran. Kutofn anadnan nopat
GYmua, Homu -~ Xubaty it Xxakouux". Tapuxuil manbanapaa, xyMranan, Hos Xaexan
acapuaa ¥raax Camapaxaun atpoduna woiamran penwtanu. yuunraex, 12-
acpha swarad Mamxyp vapuxud  Abynkapum ac - Cambonuit “An-Awucol”
{"Hacabrowma™) kpTobKHIa iy Haal ésami. by =ucba (vaxamyc) “TOranax”nan Ba Ov
(#o0it) Camapxanyn kHuLTOKnNapinad. by wueda Buman AGyxomu Axman non Abdv

fvniapy. O oot dap. 3oow. e =T, 2006 Kopaes C. ¥atoxnoron muczoamapn yorosmenape T Yadekseron
MUILTHE S N T Red. 2085, 240 8

By NiukIa Kapanr Kopase C Tapeteron BIIOSTpR TONOFHMsapi. T ¢ VAGCKMCTOH MR S$IHKIONCIHACE.
2008, =240 6. Jnasapen 'l FAlesute 0N ToIOEHM B D rasi ACOLIAPK BA JTEMOIUTER LUIRMRM AT 1maps Dnios
Pan. J-pu. .z -1 2000

T oMueoaap KedokGoi MaxMEsoennngee CAXME FOTHGGMIHEED “NEG 1Y XAKOAUK acaph N’ KHTod L
e ITH I AN wa THAGH o IGH (Tolsketiv Das, 1972)
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AxMan an FOranakuit Mmamxypaupnap”. YMymad oraHna, KYmudiiK HagaHEIAapRa
mMazkyp maxap Camapkas BIUOSTH XYIy AHAa SKaHTUCH FRTHPOd KUTHHAIH.

Axnpan FOrHakufi nomudra apadua agM@é cysu kVwHG aliTHAMOIN MAbdy™M
cadabra wra. ¥V ¥audwn wonp mac, Oankid atad uiMu paMostmacu Aed ounamL
YHUHI J0CTOHH XaM Typxeii saamiapra vcioMMil 0gof KouanapH, MabHABHii-
AXTOKHIA KAMOJIOT cHPITApHAAH TabaHM OePUIUTA MYILKAAIaHTaH.

Anud émurugad dvna KoBwIMsTIM Ba 3ubipax 6Ynran. Kyau omuzmuri
cabafy, Kyprouuw kapumad &n onul, Pacynymnox (cas)  Xagdcnapusu
VaARAWTUpHINCa KUAgy Kaxg kypcarran. Anmud AxXman McAOMUT DHIUMIEPHH Ty STa
rannad, ¥nla AABPHEHE eTVK OJMMNAPMIRH OHPMra, CATOXMATAH WOHP Bd aXMoK
MyaniuMeTd adnangd. Typsdfl twiga OuTairad wenpdi MatH opacHIa KaTop
osTtAap, 20 Jad opTHK XaJWdcHapHHHT acn apabui MatHH KeTHpUNTaH, ynap
TYPKMILIA kP BocuTackaa mapx, THirad. Iy Gouc nocromna gmuuil atamanap
Ounad Oupra nafiramBapumasz MyxamMan anaiixuccaioM apaGua Pacya (3nun),
apabua Xabub (cesuwind, AYcT) cudaTAapH THIEA ONHHAIM:

Bunsix Oun ycanMa 611 01 XaK pacyJe,

BUAUK KUMIS 3pCa o3 apkay A3

NNt SMAU kit BaiT Xabub GasieITeiH,
Viyuw Ky w foTtid 093y MHA aua.

“Xudatyn xakoiuk» acapuza  HcnoMida Uxysado ap-pomunun” — TYEpH
Hynuan Bopran xamudanap, zUHUN Kamoana “vopépnapy» med artamran xaﬂmba.nap
TYFPUCHAA XaM MabaymMoTiap yupaizn, Xywnanau, mgxkudum xamadga — Ymap
{OapxaeT), vuuHul xamuda — apabua Yemon (orup, Gocwk, MapA. xacyp),
TYPTHHYH Xamufia — apadma AnE (3HT I0KCAK, HT yAVF, KEOpH Mapradany)
AHTPONOHUMITAPH Udogananrad, oUpuH4M xajimda cananran AQyGakpHHHT Hca
apabua Caaauk (poctryii, TYFPU CY3I0BYH) HHCDACH KEITHPUITAH:

Canabar ugnnae ¥Ymap 15K kyBaH,

(axarar, caMakaT TYTap ¥ CMaHu.
Cupaak Oupna Drapyk rurdd 3aiu-nypu,
AJTH TOPTHIDHY 0.1 3PUKCHK TOHA.

Mlyuunaraer, kalig stunran macpanaprad xamida Ymapaunr apadua dapyw
{ANOaTnH, XaK OHNAaH HOXAKHM RpatyBun), xamuda Yemouuauar apadua 3aiin-
HYpHH (Ty3an xynxiu) cudatnapd Kynnasdwaa OyaraHawravm ouau@ onuuw
MyMKUH. AxMan FOruaruil ~Xubamynm xakoinky» yocronraa Mlapkna ondt nojuox
cudaTHaa Y THPoD 3THNTan HOPC-TOAHMKYL ARYIUHPBOK HOMHMI XaM $UKD 3TAAH:

THTukaHKIS K3HOV(B) alaiThib 03YK.
Haz vmcad Tyrap “MH AHYIUHPBAKH,

Bynjad Tamkapy, kopaxoHniiaap AaBpy anaduil SMropavRIapH TRIUTA SKUI

Typandral acapna Kemrap ronouumMu Kaiig »tiarau:
Tamamit 3prp Kamrapeiii van ouna,
AfwiTMbtin aguid pukkatu THI Orita,

Orap 6uncy Kawrrap THIWH ap uite,
Burp o annGHeig 3kuM afiMsiubl.

Maxnvyn Kowrapuit tomounziad “typkuii €3yB” (keAMHUANMK YRAFYD €3yBu

HoMM OuraH mawmxyp Ayvaran) amuddo Axwan FOrwakmit aaspuna  HTapwuri
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Typrucrot, MarapoyHHaxpna kyunannnap azm, Wyewnr yuys xam aand §3 acapusi
Kowrap THMAA, SHHE KOPAXOHAANAp Ja8piild aMaT KWIraH agaduit THIRa, TYPR
é3yBrna CLTUArAHJIMIMAM TabkuATAlian Bydu oup TwmMaan afTunran kyduaard
MHCPAIAP XaM TacaAuKnainn

AHHHE yII YHKAPTUM 3y TYPKHa KuTad,

Keparx kun 120 24 OYLT KepaK KUt UTod.

Xynnac, aHTPOMOHUM BA TONOHHUMITAp ¥ I0eK THMH NEKCHKACHHUHI TapKuOnii
KMCMH cratiaa Gomka cyaiap CHuTapH T KOHyHUATIapura GyicyHamu. Ymap
uafiio Syavwdra Kypa (apkraHand. AHTPOROHUM Ba TOROHUMIAPIa MWL
TUEAMUW3TA 1oup KanuMuil doxeTux. nekcuk Ba mopdosorux vRocypnap akc 3Tau.
3epo, kUM HCMIAPH XaMad A0 HOMITAPHHUHC 103ara Kerumnaa tadumil reorpadimk
IAPOUT, AXOIMHUHT STHHK TapxudH, KHWWIAPHUHT KACOU-Kxopu, TapHXxHil maxcnap
Ba BOKeanap acocuil Maudaiap xucodnanaan.

doitnatannnran anabuérnap

1. Maxmyaos K. Axsan HOraaruiednr “XuGaTyn-XakoRuk acapy Xaxkuia’
RupHIL, PoHeTHrRa, MOPQONOris, Matk, TPaHCKpHITUuua, wapX, myrat. ~T' dan, 1972,

2. bermator D Vaber nemnapit —T 0 ViflekucTon MIIME SHIMKTOREAMACH,
2007,

“VIEEK AHTPOINOHHMUKACH 'HH VPrAHUIIN TAPUXUIAH

JL AEXKOHOHRA,
Pyancmon Y yrwmyeutcu

V36K aRTPOROHUMUKACHHUAT YPraHHIMiu TAPHXH dHYA KALUMIH asprapra
Hopub taxasangw. bynpa tapuxulfi Tapakkuérrgt 3bTUPOP KMNTaH XOIIA KamHMTII
TypKHit, Typruil Ba ¥30ex anrponoHumnapunary dapkiu XycycusiTnaphi sTudopra
ONIMHFaH xonga  bTHpod =Tum kepak HyHsxH xap OMPp J2BPra xo¢ KdUIM HCM-
wapudy.  Taxamrycd, HucOacu. nRakabnrapw Oyaran. AuTpononumnap Mavwyd
Kowzapuiz tomoruaad X1 acpaa “Jesony :yzamuem mypr” acapuna  amaiuii
wuxatmak yprawwia Gournawran dynca', Aaumeep Haeowd ¥3 acaprapuaa kuwu
WCMITAPHHHHT YIMra XOC XUXATIapHra ¥eTHOORHK TOPTHO, TANKMHTA TOPTIAHTAH.
Macanan, “@apxod sa [Huprnu» noctounna @apxod WCMHHUIHE XyCYCHATIapHHI
“Fazan My TKMHUHT CYJITOHID: BYnran wowp 6y Tapsoa Taspudiaing

"Hlemanry HuMra ceeMaral noJmox apsananra AxXmn Oup ucM KYHAMOK4H
oVnan. YakanokHUHT 10318a “happi WoXMIT . AbHH WOXTHK HYpU nopaad typapin.
By Hyp cosicy ocTHaA 3¢a XUMMAT, UKDoI XaMia nasmat YpuH ontan 3ad. [Mox “dap”
cV¥amra xumMmar, ¢ROON Bi NaBmarT cVutapHedir OOl XAPGUAGHHU KYWTAH 370,
hapxon ey xocH OFauu,

XX acpuupr 60-finnnapugay fouab .berMaroBHHHE KM MCMAPHHHET
WIMHI TaxXTAN KWIMLIra O2FHINAAHTAH TAAKHMKOTAApH OHIan MRMHN-Hazapuil Ba
AMAAUA  GyHATMBITApAard  TAAKMKOTIApHM  Dowrad Xyanw  wy  HVHanuoimaru

P Maxwyat Ko apiit, Teeony o eypr. FT-T0 an 19600 30060 e <10 Dan, 1967 428 5. D row, -1 dhae
1963, 464 0. Piaeke avrat T @an 1967, 544§
< Aonep Haboast @apsast B Epri dTocrossin weday nacpiii acun ). ~ 10 Yang asr avlodi 2009, 6-5er.
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TaaKHKoTnapra paxdap 6vaud, Maskyp coXaZard HIGTAPHU  KYyYAHTHPraH.
HHagacos, H .Oxynos, 3 ]Jycumor, C.Kopaes, C Hafiumor cuurapy 6oiuka
oauMAap xaM Gy coxana MiMME TAZKHUKOT MILITAPUHU 0AG BOpHITan,

Onatia, “V3@ex aHTpONOHHMUKACH WUHT Tapuxuil  Jockwuaapu' 1e6
KYUHIaru1apHy Kypcatid Vil My MKHH:

1) HCAOM QMHU IWAKAMAHIYHEAYa OYaran Xaspid KYARaHuarad »HC KaguMuif
TYpKul anrponoHuMaap — ynap Ypxyu-Eneceli énropriuknapnaa sa kueMan YIH-X
acpnapra o I Tapuxdil xamna Oanuuit €3aMa Mandanapaa yupanim;

2} XI-X1Y acpnappari Typiuii aHTPOTIOHHMIAD — NHHUN, TAPUXHE B KHCMAH
Dagumit éaMa MaHGarapaa Ky InaHWnraH;

3) XV-XYIT acpnaprary yzdexda aHTpONOHAMIAD — IHHMI, TapuxXull Ba
Danuuii eama ManGanapna yupaiim;

4) XVII-XX acpnapaaru ¥36ekya aHTPOROHUMAAP — HIMUE, AHHUA, TApUXALL
Xama Oanuuit ¢3ma Manbanapna MIUNaTHAraH .

5) XX-XXI acpnmapaars y30ex4a aHTPONCHHMIAD — FAMWF, TAPHXWH, IMHII,
TenepasMe  Ba  Oanuuil  éima  madOanapna, WyHHHTAeK, KYWHZamdk MaTovoT
caxHanapuga ydpaiou.

Vatex AHTPOMOHHMITIPHHIHEI  TAPKUON, CTATHCTHKACH Namaa TapKUOMit,
MAbHOBUH  y3rapuiunapuaart  yaura Xocomciapuidn  ohTudopra  onran  Xoama
KyWunaruda rypyxnapra oYnuur mMyMsHH: a) X acprava Oy:raH maspaard 3Hr
KaZuMUI TYPKUEH IpKakAapHUHF HeMH, mwapidu, makabnapu; 0) X acprada 6yiran
BAKTAAIN DHF KaAuMHIl TyprHil aénnap ucsM, mapudirapu: B} XX acprada dynrad
BakT mobafiHuza Typkuid ea Y308K Opkakinapu ucMm, wapndu  (gamurHsc),
Aaxabnapu; r) XX acpraua 0¥:mraH BAKT HYHAA Ty PKUE Ba ¥30eK XOTHH-KHIAPHHWET
vemu, wapap(pavuans)napi, ) XXI acp Gownapuaark ¥30ck praxiapy HoM,
wapuulamunuscu). naxabnapu; e) XX acp Gownapunarn {36exk  xotun-
KU3NAPUHHHT UCMH, (apHd( hamMunusg)aapu.

Hemnap  wymmapsmue,  dometdk  Y3rapummapra  yupawmura  Kyfuaaro
rypyxiapra 6¥aud racHuN4AHDE. A) SHE KaM  KyJjgaHaguras udcmiap, 0} xau
KYIaHAaAHraH HoeMaap, B) Vprava Dapakand KYIIaHADWTAH MeMiap. I} &V
KYUIaHQINrae MeMnap; 1) 3Hr KM KYImaHaguran wcMiaap, ) Typad doHeTHk
VIrAPUULIIPTa YUParad Hemaap, €) hOHeTHK YIrapuitapra yupaMaras ncMaap.

XanxuMH3 HcMIapH HITXOSTia paHT-0apair 0YImMD, cepMabho XamAaa TAPUXHEL
xamaup. Oramaap McM tarlauria TAHMIN-OiCIHIMNAPHHHEAT, KapHHIOWMAAPHHUEN
MCMIIApY WYMIaH SKTUPTakIapHHKHD HOMIapiuu dapsanaapura ucM cudatHai
TaHnad, kKVEMwaH. bavian MabHOCUHH TywysMail XaM HeMnapuu tannawamn. Ora
~H000mapiMI3 YaKATOKKA UM GepriuAaH 0AIHH YHWHT BHpop Gelru, XyCycHsThra,
denry OUNAH TYFHArAH XOMATHra, TYFUIITAH KYAUra, TYFHAFAH (acomo HaCTHraud
cypumitdprmand.  Keftuery nadrtiapaa  Taksuauit uommap  wViMI aHbAHACH
Kydabnu. bynnad xonjapra »s»mibop Oepul. BaTaHZOMmMApUMISra DoaaNapH yuyH
VPHHITW HCMJIAP TAHJALIAPHTA KYMaKTALIHIT A03HUM OVinaau,

3pkaknap Ba aénapra aroXuna QapkiaHanurad HeMiaapHy Oepub, Uy HeMnap
funad artaul  0IATH XARKUMU3A4, XYCYCaH, TYPKMIT Xarknapas KaxdM-KaguMnaH

"By Tapiadtt QoKL TRPRUHY Xap ORPH oo T TIKHKOT HILTARA @ MRy V18 oL
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MaB&kyn. Yoy uwnga yaap rypyxnapra 0¥mud kypcatunad. HOkopupa afttud
yaaran “VaBek aHTponOHUMWKACH» HMHI Tapindmit  GockHWIApH B3 ¥abex
AHTPOTIOHHMIIAPHHWUHE  TAPEUOK, CTATHCTHK TY3HAMIUN XaMId ¥3rapuHinnapaaru
Y3Mra XOCMuKNAPHHH 3BTHOOPra OAraH Xonaa rypyxaapra  OYMHHMILM HazapHii
AVIXATAAH AMANTd OWHPWIFAH. Y30eknapHuur  HCM, QAMMIHATAPHHU HHTHIL,
WAMITAL XM aMaNHil aXamuaTra 3ra O¥ynrdHd kadu Ha3apyil axaMinaTra sra.

HCM, PAMILTHS, TAKAB, TAXALUIYC TVEPHCHIA

O. MYPOJIKY/TOB, Y. JAMOR,
Fvavcmon [V Ykumyevnaapu

HeMnapHUHE Kenud <BIKHIEM, TaPUXME IYTUMOAOTHACH, Xt MabHOJTAPH
Kyna kisur Ba uwbOparan. Hompa xankuudr pyxpaty, ypdi-onamiapy, M
XYCYCUNTIIAP¥ XaMA3 MAbLHABHH ONAMM axc STagd Vauu  auriam V3 WcMuAr
MABHOCHHY DUnMuIaan dontraHand. Xa, xap Cup dcMAa Yiraud MabHO Ra MasMyl
Gop, y{map)ud GHrAAWgA 3ca  XANKHMHL  pyXHsTH, ypd-oaatmapu, mMumnmi
XY CY CHATIIAPH XaMJIa MABHABHE OIAMWHH OHITHI JTo3uM OYmagn.

Baxtuép Kapum: “Awgomnapumusz OTAHMHr Oypud JeraHaa vy iuapTHH
KepTupuinrad, bojara axmu oM KYnm, yHRar KYETHHR Xanoutaw, yinasTHpeL.

Hemnap — GYTYH Tapuxsmn axe sTtupaan. Memiap — Xankeuar yph-oaatnapn,
JYHEKAPALIWHY Viuaa MysxaccaMnawtuprad. Mesoap — Munaat rapuxd. Memnapna
Xap KUMHMHT Hacn-Hacabu Kypusan. Qra-0o6ontapu Kaifcu goHpanan sxavu, xalicu
radaKkara WaHcyonmurr ucMIap p¥tikatuga wodanavam. Homaap — xankdunr OV
xysri Xaert. FOpTumiizna Koidnap HoMu Ba oaamiiap HEMU —~ IOPTHME3, XANKHMHIA
MYHOCHG, ryzan OVaumu kepak”™, — nes Oy coxara TerVMIN XHC-TVIIFVIIApUHK Xant
Sasn s1ran .

AHTponouuMIap By ~ KHUH HOMIApH, SLHYU YAAPHUHI HCMH, haMurssach,
OTACHHHHI MCMH, Taxamwtac, Hucdacu kadunnap xucoOnarann. Kuwu  vemm,
DAMUIHSICH, TAXALTYCH Kaduap KeHr MUKECTA, AaXOH THILYHOCAHIY JapakacHi
aHYA BAKTIaH OYEH Ypraomiaétranu xadH {30ex THIUTYHOCIHIUANE XaM TRIKWKOT
oobexTnapu cHparuad XX acpHudr 60-fiutiapunan 0ommad to SyryHrM kyHraya
HAMUI B4 aManuil RKUXATNAPIAH TAOKHUK TTUAMOKIA.

“hayemud” CV3H TOTHHYANA, SBHU  K&JIUMTH PUMINKIID THIMAA owia’
MarHocHHH aHrnaTand. Jucrnad daMunuana), swHA aBnoanap  HoMu G¥amaras
HyHKH Ka1MmIa o0amMiap KMIUK-KHYMK TVaa, ceva Oynud sirarad bup xun ucmnap
Oynca. VAIPHHHI MCMUHMHT €HUra nakald xyive waxupuinrad. QHaMIapHUHT y30K-
y3oxnapra cadap KWIHIIK Kafiudnama doprany yoyn §akar mem éxkd Jrakadra sra
OV kuos xeaMacan, Harwkana, pamunus naiino 6§nran. Hacrnad damunusaap
dakar Goii xuwunapna 6yman. Kagumzaa apzGnapaa daMunus waxcHHHT HOROpU
Ta0aKara MaHcyOINUIHHE, 3&0ArOHNTUIMHM OiUIAMPYRHN, OAAMH, MEXHATKAW XanK
BAKH/LHApHIAN FOKOPH TYPTaHMIMHE KYpcaTyRui Herrt cubarina kyanamuiran’,

U Baxtiép Kipird Hom-ptapuhunrss  apk ocyse. 2004 san Venrs g 18pTsamy haciap. 3-3-Gerirap.
i b T A e O¥aran? o Jlapacan Taln anser kR Toaorn. 22.97.2010, 43200
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Jakad (a) 1. Bupop xycycnsmira kypa, KHIIATA Xa3un KUNUEG EKK Macxapanad
OepUIANMUAH KVIIHMea HoM. Vwea “Mummy' aakadunu xaicu xaiuwmow xpiican
oyacanyt monud Kptdou. (X Hammp Cyamac vakmoknap). Bupop Makcad, 3apypHaT
Ounan yarapTipud onuuran Gowka HoM. Mew amup odartipn xpaudan Kowid,
Huzupua oei Iadar Oepu V3 weoRuMHY Yizapinipul “xantupuuauk” aakafiu ousan
WOPUOKOU JOUM, IHYHUHE VYN ceniap MeHi Taedn oet viaeancusaap. (ARHRI.
Kynaap)

2. Dck. adin. Taxanmyc — Myxamvao Avunxpscanu onon yag Mykumui oel
mauietr Souciaou.Cenu xay KaIkke Oup Jaked Swidn MAamswmupuiing gomainin!
Cennne nagabune Maeaosutt opacun! — ocdu vemos. C. Admnynna Masnono
My KHMMI,

3. Dok, aliy. (aMunus’.

JaxaGnap xuws ucMy Ounan Oupra Kyradann, Yinapuuar naiino 0yauwd ea
ALLOBYM JIMCORMIT MY XHT Xank CYV3nauly 8 THAN, (IEBA Bi NAXKATAPWIUD.

Jlakaiinap tozacuman [ Adimapos, M. C. Amapees, H. B. Angpeera, I A,
Apxunos, A, Banos, A. Wyctuxon, M. 3. Faukues, T. Kowyieckos, A Tlamaen
CHHrapn OMp KaHua oaumaap  waMuit wunap  omud  Gopuwran,  Masmyna
Pamunonaaunr “Vafex Tumimarw NakaGmapriHr JeKCHK-CEMIHTWK Ba YTy OuHil
XYCYCHATNApH HOMIM uul 0op’. YHOA MMAMIAH OPTHK makaGnap Xasvpa dukp
JOPUTUACAH. KW, KOIOK, MIONCHK, YPUC, JRNKOP3.0MApYY, 4Pk, RVUVE. RAKHA,
CAPUK, KON WLAGHD, YAKKOK, Ganesp. AAuCau, WWIKUM, GAPAKH, WA, YOIKai,
LIRGUL,  VPHWKOK, HCApyy, TMUKYY, KAPOKYN, KYDVE IREPROK, 3ap2ap, apasaran,
ALPRIKYS,  GUNCH-OLACH,  MaOK-4AMOE, WAN-MUQK. ITUA-YEPYK. WAunlon, i,
SKUWIOH, CYBUION, THMEDS, KYI00HAR, XOOQIOMAN, 0I0-Kapea, KEAMaKecak. WauKopa,
NOPAMRQANIEY, KVKKD3, XVURQ UL, YHOYPYAK, Raeywdbs, oyxondop, Oesaal, Oematiun,
DeHaxim, ORYPSN,  HETKAWI-CUIRAN,  WETUNUEIK, DIAHIIE, KUSUE, YHICIO0K HOGYA,
DVPAOK, Malimex, OVKoK, wpmow, Ouaon, Giieap, Gvmynbon, Jupudeap, curau,
AMOKYY, KOAUKWN, Dedaull, KV, HADWu, MAKGHN, JCOMAY, HGMIE, KT,
WOMKAIOK, HONGOH, KVpOoay, sawkup, apacomu, xoasaqu, Kapus xpxca, Kapun
dovita, Kapum waccod, Kapum wmasicryn, A60y1ra apad, Kot paue, O1uu
menaxat, Typdu goc-soc, Kipa rodup, Kyivam xopu wa Goulkanap. JlakaGrnap
xaM Y30eK THIU JTyFaBuil O0HAMCHHHHE TapKHOIit KUCMH,

Taxamrye {a). EsyBuu. paccoM €Ke apyucTiap TpaoHLMAra kKypa y3vra ¥3u
«¥nd ooraH Bowika HoM, Mew — FOcydhudman, maxarzyeny Viup. (11 Pawumos,
byponnan Kyunu). Myxasao Paxuss, mabuamun vyiuka ea adabnémax Xasaekop
dyurub, Deprs maxaraveuda wmewpap ésami. K. Mlapunos, Xopasw®

T. Kopaes Ba P Boexumosmapruar “Anaduit raxamurycnap xakwaa’ HOMIR
acapuaa 85ra TAXGIUTY CHHHT MaBLHOIIAPH H30XJIaHrad OVIub, yHaa Ky HHgarunap xasm
Gaén strnrar Taxamnyce” apabua c¥3 6Ynud, v ukkn Mawnoga — xagoc OVsum,
KYyTYML Bd V3 HOMUAEH OOiKa OMp HOMHM Kalyn KUNMIN MabHONAPAHAA TANKUH
STHNAgM. YaapHy E3yBUM. 1HOHP, PACCOM, a@pTHCT, OJUM, KVPHAAWUCT BA JABIAT

TATHINML. Tove msom. 1981 1-ton. 429-60r.
I Pamsziona N V0K MMAEIAIN TakaSnap MM IUKCHK-COMAETHE B Ve xyevenstapn. -1 Jgtisod-Motiva.
08 725
STTHI ML Pre e V8] ZoroM. < 3aker
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XaMAa KaMoaT apdodnapy HKKHHYM HOM 8KkM (ramuntis CH(ATHIA Kadysl KMIHIGASN.
Afabuétoa TTaxautyc TepmuMHH OunaH napaulen pasdmrna Cmakab” cysu xawm
unLatunand, Alipan Ypub(manda)inapaa Oy dkxs ¢¥3 TEHN MabHOAA KynaaHwany.
Acanpa “nakab” TepMHHM TTAXANAYC AaH Qapk kuaand. lakat” nHCOHRUHE TYpAn-
TyMaH OenrncH, xycycusriapura kapald kViwnaps. Ulynra xypa “maxad”nap
KUITWIAPHAHT Kalcu ypYF €KW KaGuaara mMadHcyOaMrMHH, yNapaard HHCMOHHI
KAMUYHINKJIAPHHA, Kalicn  YPye, xadunara, roRTUMONH  rypyxra MavcyOnmHrundg,
yAApAArH AMCMOHWHN KaMUMIMKIAPDHH, Xapaktep, (esit-aTeop, ranmuMpum ycnyOmr,
KHAMHHOLIAH OHPOP KaMUWMEM CKU YIraudaiauxuy, KacOMH(, MUSUIATHHE, LUEY
KUIIAOKOA SHPHHYM KHAFAaH MIMMHK, Kaepdad KENramiMrdii Ba xUIHHAAPIAra Wy
kafM  AX1WEd  XaMud EMOH  XWCTatnapHM, Benru-xyCcyCHsTHapHH  wypcatamd’
B.I" JIvuroresHunr “¥3 ueMuHK Awuprannap” HoMIM MoHoTpadwacH Oy xuxaTaad
yrubopra noituk’. Uly Sunad Gupra xmndrapHy J1asal Ginan 4akepuw Mo
OHATANTH HLIMMI MaHOANApEd BaBH STUNran .

HCMJIAP OPKATH HPOJATAHYBUH TATMABHOJIAP

O.MYPOIKYIOB, A.BOJHEEKOR,
Tvasemon [TV Yumyveuniapu

Kuminapra «YHAITaH MeMaap XaM THIHMHZ BOVIUTUHHET TAPKUOHE KUCMH
xucobnanany. V306K THIM Typid TapuXuil JiaBprapla 03ara KellFaH XWIMa-Xul
vcMmnapra ckyaa 0oid Oyau®, Oy Hommap ¥usDex XanKHHHUHE Y30K Majanui Ba
MabHABMH KaOpyWsSTHHUHT axoiinl gypaosanapuman Supumrp. Yyuku 5y vHoMmzapaa
XAMKAMK3 GOocHD YTraH  ZUOAMATIAM TAPWMXME ¥, KeHr OMMAHUHT TYDIIH-TYMaH
Op3y-yMINNApH, apMoHnapll, dancapuil. ZnHail MapHABWI-ax 10K, TapOUIBHIT-
3CTETHK KEPAUUTAPH, KATUMRI YTMMINRAAH ryeoxadk 0epyBUYH 3bTUKORNADH, Y3uTa
XOC  pacM-PycyMiIapy, HHcoHjIapra  G¥nrad  xypMaT-dXTHpoumu,  dap3aHaeTa
Kapatwirad Mexp-Myxaddard ¥3 ugomacynu vonras.! Ulymusr yayu uemnapna
TAPHX AUIHPUHTAH AeCaK XaTo Oyasaiiau.

TUMUYHOCIMKAA WCMIIAPHH YPraHyBud coXa OHOMAacTHKi el HoMIaHauu
OHOMACTHKE XO3HPIH KYHAZ Y3UHHUHT pUBQAIAHHW DOCKHUMIaG KYTapHAMOKAA BA
AyHE TUMLVHOCTAPUHH TYPmH Kuppanapura xkanb xuivorza. ywudr yuaye
OHOMACTHKA OMIal GorsuK GYnraH Tvpnm Xondcamap TAIKHE jTHIMOKAA JIekHH
OHOMACTHKA OHAAH TArOMTIM ~ TarMakHO OOFMHKAHTY XaMI& alfpDUMIHIH, XVCY CaH,
¥30eK THAWYHOCIHIHAA XA 11 YPraHuIMaral coXanapiaat OHpuIip.

B K Kéxe TarMabHOHI "WHCOH — onaM’ YMyMH#A KYPUITMa (Mozaess) OpKam
H30XTa6, OyHmalk yMymuit cuctemana twmmor gancaduil, pyxmil,  mrTUMOMI
TOMOH:IaPH OHPARIUIMEY ailTanu[2]. Xyamd wy yMyMuid CHCT2MaNd OHOMACTHKA
Ba TarMando Oupfamand. YiAad MCMAapHWHT HMopa MabHONAPW OHPIAL THPYBYI

"Ruopaes T Boxiios PUACIAOME Taxnniveap sakisa | ,‘S"IQMIjB‘v’LL 1978 5-GeT

* Kapasr: Kopaes T Ro-atiton PoAZaS0r vaxa.cnveap xakaa T .?]\'MT_\TN;L 1978 4-Bet

T Paxam 3ucan . How Vi oodapd. TUTIIRCHT BEI0 W Y BIRepUITE M HAHPRCT-va rBaa GHprasnvack. 2004
43 48-GeTrap

Peheparapignt wlopiidk. 1IposoMel teopuu Tekeis MockBa. 1279 fore ¢ L0F
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mocuta GViamd. Jlexus Xap Kanpall BCcM XaM  TarmabHo wniponanaisepmaimi.
TarMabHo nboaanorYY UCMITHp XAMKHHHT  TypJed ypd-oaamiapy, mKTHMOWI KelTHd
YAKUUIM EdRaH OOFMMK OV1aau Ba MATH MUMAQ KYIUUMYAa MABHOTE HILOPE KWTAI.
Awru “Koca Taruma Hum koca s#u uthonanad, ¥3u WITUPOK 3TraH IaniapHHHP
MaIMYHIH  Ty3HIHWHHEN MypakkaGiaawrapamd. Tan swupuscas dukpra uwmopa
stany. IlyHuur yuyn Oynaall McMiap MIOTHPOK 3TraH TAlapHMHC MaHTHRMIL
TY3MAMIIM1E UKKH XYKM MaB#vI GVyianu.

Va6exnapaa Tixracma, Typryuboii, Opramxon. bypuxos, Mampadxom,
Tyxtaxon, Tyxraxou, Tyxtawboi, CynHarunaa, Conus, Toxwiaun, TomumMupsa,
Toxuuuca, Toxuxon, Oauna, Opuuaxod, Omwaxkon, Odfmuy, Ofivoxy, Xomaop,
XonnopxoH, Xo10mbu, Xoncxon, Xoabek, Xonmupza kadu ucnmiap S0pKW, yiap
XANMKUMHIHIHET  TYypI  ypd-OZatnapHAH, YbTHKOINAPHHUY,  PACM-PYCYMIapHHH
utonanainu. Mlysunr yuyH yap HIITHPOK 31TAH rallapAa Typauua TarMabHosap
arrnawnnay. Macanan: Tyxracun, Typrynooit, Typeyuboii, Typryroii, TypcyHoit
xadn wemtap dapsasanapy wobya OVnasepras owiranapma wyiwmamn Ty neu
HIUTUPOK JTTaH TANIaH OMJTEHHHL KOPAK ONmdpuo Kyiirad dojkescH Xam akc »Taji,
Typryuoli cabal yHuHr Gouika Gap3aHmIap XaM 4YexkHIMait kaTra Oynaum, rauuaa
TypryHodnan agsanru dap3asgaapy TYPMaras sKaHIWTH AHIRAI0HAAMM,

B¥pudoit, b¥puxon vcMiapy TN OMItAH TYFUNCaH YaKanoknapra Kydunamn.
by Hemiap MITUMPOK ATraM rammapAa XaM XankiMe3 ypd-chatnapHra Mwopa
MaB&Y ] dIranu.

Matpadnon Ba Mautpadxon MCMIEpH OHa KOPHUAE HMFNarar dap3aHanapra
Kyfunanr.  Acimga  uakanokiap  OHa  KOPHHAA  AuFnamaiyu.  OHanapHuer
XOMHITANOIIK BakTURa fAnejgaranra Yxwad ryHumaau, [lywwur yuyH Ovnaii
WCMAAD 0CTHAA XAM HLLOPABHIT MALHO MABAY]

Conas wemu apadua Gynud, “UKKuHUM rapTHO connnm Onmanpan. Wy
YUYH OWAAZA UKKHH4M KMala kyimann. Toxinun, Toxkuxon ucMmiapy Hanasuaa
KHSHA Jormapu Sop gakanokrapra Kyiunamd. bawvaan 6y gornap Gora BoAra eTraH
capit ykonM0  xeTvid Xam  MyMrMBR, JekHd Oy HOM  KkM3M JOF  Ounad
FYFHATAHAUTHHY Sumaupul rypans. Xonmop, MonucxoH, Xondyeu. Xondex kadu
vcMiap aca Dagasmpa xor OupaH TyFMaresr Oonarapra wydrmaaun.  Keffuuru
aaspnapiagd “Karta xoi” — “meHr” OWNAH TYFWITAH WAKANOKItapra xyHuim pacu
oyaMail xonau. Opuna, Oftnua, OnuhkoH  ucMIapn aywma KyHW  TyFluran
tapzangTapra kyiutany. KypuHub typubmuikn, ¥30ex mMcMmapuaa XanKUMH3IHHFS
Typu ypdi-0AaTiIapH, pacM-pycyMIapH, HATUMOMH Xycycuatd axc Tagd. MyHuur
yuyH Oy acmiap HIITHPOK 3TraH ranjiap/ia KKopHAAriua ypdi-ogaTiapra. HKTHMonii
XycycHATRApra HIIOpA MabHONAp AUTHPHH Tap3da aHTIaummud typaid. By aca
HCMITAPHWHT  tarMasHoapd  xucodnanagd.  TarmasHomapHu — aurAdll — yuyH
XANKUMH3HUHT  TypAMMAE  WKTHMOKMH, JWHHI, pPyXuil  XycyCcuATIamiHg, vypd-
OAATAAPHHA TYLIYHUIL, OWIHW kepak. AHA WyHOardHa Ju3 UcwvIapra SUIMPUHEaH
XATKUMU3 TAPHXHIEH aHEIad eTaMus.

Xap xammali WcM ocTHaa, vy Kalcd Tanma kyitwnran ovaca, Vwa Twina
CY3Iay BUUUTAPHHHT ¥31ra X0oc¢ XyCyCHATIapH ake 3Taau. Bynaas raurkapu 1y HoAr
MaTH M4Una Y3 aKKa Xonaa Sup kaH4ya CUHTAKTHK OyTyHiMknap udopanafinurad
Ma3MVHHE AHrIaTald ek CyTyH MasMyHHH¥ Jenrirawyd Xam mymeod. Hyune:
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VUYH LIOMD Ba €3YBYUNAPUMEUI acapiuapH KaxpaMoHTapura KYHHIaanran HecMnapHu
VTa 3yKKOTHK OUAAH TaHTal 4 T

Aftnukca, UCM K¥itui dopaciaa A Kaxxop yaura xoc yoyira 3ra oyaran o33
caHbaTKopu xucoDnanany. YHUHr TaHnarad MCMJEPH L0y MCM  OCTHAArH
KaxXpamMoHfiapHuur OYTYH acap Gownmad oxuaprrada OYnraH XaTTH-XapakaTinapuHi,
XveycusTHRE  Genttiaitan, Macanan “Vepn® XUKOACURHHT G0l KaXpamosHIa
Kobun Godo nempHy taugaian. My uem 6y KaxpaMoHHUHT Gapua XyCyCHMATHHY aKe
ITTHPARH. ACAPHIHT Ma3MyHu XaM WY HCM MabHOCHTA AYFpUIraHAal KypHHAIu,
Exy yHUHC asa Oup Kaxpamond Acpop Goo wmeMd Oumad oputHaand.  Acap
MasMyHH XaM Wy HCMTa MOC Tap3la, Wy HOMHH WapXnall yuyH XH3IMaT KUITad
aecak MyOonara OyMaiinn. By ucMaapHu “ranmupysus Memaap” eca Xam Gynanm.
HyHry  acap KaXPaMOHUHHHAT  XYCYCHSTUHIM, XYTKHHM, XaTTH-XAPAKaTAHAPHHIH
SIHpUH  Tap3ta UMcM  adraatud  typanp Hvaudr ydys  Kaxpamodnapra Mo
TaHIMITA XaM LIy MCMHWHI MIbLMOCHIA MUIOpA XVCYCHATHIN 3bTHOOp Oepuin
HUXOATAA 3apypLavp.

Axc xonaa, Acap MasmyHM OMiaH KaxpamoH UCMH YPTAacHAA HOMY TAROCHOIUEK
BY&YAra kenamu. by 3ca acapHuur MyBathdakusmii YHKUIIHTA TYCKUHAKK KNI

Henmnap wyTkMA  kapaéuaa MyaisH uyTWH  WapouT yuyHruHa axGoport
BOCMTACH OYnuiuM MymMkui, AXDOpPOT BOCuTacH OYVIHMWM YIyH C¥310BUM  Ba
THHIJIOBYH YpTacHaa WapraoMasuii Mydocadar uaskyd OVmawm 3apyp. Arap
WapTHOMARIET MyHOCa0aT wvapmya OYnMaca, MCMHWHE axGopor GepHir kViaamu
topasms, Macanad, Axmax ke by rangarm CAXMaz”T HCMH  CPIR0BYM Bi
TUHITIORYHI A TaHiu GVacariHa axGopoT Oepayu, Tanum Oynvaca, AXman HcMIi
O4aM KEATAHIUrH TYUryHHAaoH xonoe., HIyHusr yuyH  Myaiistit iy TRUH  mrapoutaa
8y HcM TArMabHo MPORATAILH Yy4yH CYIN0BY  Bd THUHIJIOBUMIA Tann GVaqa,
Kaepra KeTrauaMrd, Kavod Kejamud Masnym Oymauau MyMKnu. bavin wemaap
MyadsH HYTKHR WapouTaa canOwll MabHo asrgatul, Oowika BYTRUN Wapouizna
WkoOKMA MabHO wdoaanamy xaM MymuH ByHIall xonaT MCM 3racHHHHT  aXCTOKRH,
XycycusaTira QoRIMK Tapifa wiara udkagd. [yHUBET yYyH MiellyM KHLIJIOK Ba
Maxannatapaa HKRoOUi ManHo duhanpans. byriiait nomnap wy »uxati dunaH MaTH
WYWIa TypIuHa TarMassondp anrmatié ketaud. MatH wuufe wysaai ucmnap
OOpKH, ynap ftakad ged pHTHAMD. Dab3aH KUUH HOMIlAPMTA KYWHO alTwunait.
Vnapra waccod, OWIMA3s, MyalnuM, KYwdsud, Xo(n3, TPakTopuH, MHUYOKYH
kabunapHy kupuTHn MyMruH. By naxabnap xacOura, axmokura, xycycudrira Kypa
KVAunan  Martiaa  makad  SralapuHd KECOMHH,  IOPULI-TYPUUIMEHM,  XATTil-
XKApaKATHHY BPOoAANad, TYPIHYA TArMaLHORAPTA MIIOpA KHJAIH.

Mvaigd HYTKHH WAapouTAa KUUOWIap ¥3 McMi DHIaH IMAc, KapUHAOWIIHK
HCMH OMTaH aranaad. ByRua Xam cY3J0BYH BL TUHIJIOBUYM YPTACHIA WAPTHOMABHI
myHocabar Oyncaruda TywyHapau Oynany. bywnail MyHocabat maBiysr 6yamaca,
axGopoT K¥amu Topasas. Eau KYILuMua wapxiap 3apypaTi 103ara Keaams.

Bav:u xonanapaa MyTHAKO KapHHAOWNHT OYIMAraH KMUWHAAD YUVH XaM OTd.
OH4, OTfa. aK4, yka, TOFd, MOU4Ya aTamanapy dunatmaani. by xypwar sosacunan, éuis
VIVENUEH HYKTal Ha3apuoad KyaladHunand. byepmal xonammapia Xam XHaMa-xin
TArMabHOAP HO3aFd Kemalu. ByHudr yuys wMyafisn HyTRME wapout Ba ¥3apo
WapTHOMa3HI  MyHocabarmap makMyacd OVWimwu  sapypaup. HyHku  tunparu
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HCMJTaP, OJIMOLILITAP, EpaaMuit cyanap. Myaiisi HYTKUH WAPOUTIA MALHO AHTJIATAIMN.
VYiaapuurr mabHonapu “Koca rarmga vuM koca” tapiuaa wzara sukagd. Wyumer
YUyH TarMabHO OiNaH OHOMACTUKA Y33p0 I0KAIOPIHKTA TAXIIHA ITHIMHKE Tanad
Kunany, AfHMKCA, TOMOHMMaap (kO HOMIAPH), CHEpoHuMaap (CYB Xas3anapu
HOMJTAPH JFIHHT ¥31Ta X0C KUppajiapir FOKOPHAAT vua AI0KanOPAHKIEL OUMITARH.

DOIBKIOPNLIK IUBIFAPMAJIAPHA NMAPCHIIUA AJIAM
ATJAPBIHBIH KOJIJIAHBLIBIY bl

3aryupa JAHHAPOBA,
1P Hriwvep Axadesnsicm Kapagainakeman Goxusnu Kapagamay
PYMANMRA ICTUNCTCP WAL M3 PIAET HHCHIUMPIHBIHN JOKMOPamiial

Kapakanmak xanelK dybi3eky [LOpeTTeNepy THAM XalKbiMbI3IblH SZAHAIGLIFbIN,
OHBIH TapHiixelH paVaxmarsry DoVUPIEpHH o3uHAS coynenewxupuyink Guitbaxa
mulipac ccannadanst. Buzre Gearnil Kapakannak (ONbKAOp6IHEIH BEKCHKATLIK
KYPAaMbIHZA apad THA Ka1DaAMiIapbl MeHeH ITApChi THIMHHMH COYIEpH e Kenner
yirsipacaasr. TTaperst THARKWH TYPRUIT THIDIEPHHE XaM TYPKUH THIHKMEH DHp 1aKads
QUMFAH KAPAKWIMAK THIHHE TACHPH TyVparibl Kerlered THAWM UNHMIT23iap
eIIepuHMy, aXansl nukupriepyH ounadprel [backakos H,1962:37].

XaxnlfikaTelHaa 03 Mapckl THIHHWH  RaTHaMnapee siifiemMra  asyMpiepnex
DacnaHbIn, TYPKMI XaM  wpaH  KeVHMJEPHHMH 63 apa  Teiwbl3  OaiIaHbICh
HITWIKECUHAC XaM  apabnap MeHeH fapcsiapaeid Opra Asua. Kazakcram
alMaKTapLEtaa YOTEMIMK ©THIT WIMM XaM MIIEHWATRIH, JUHWH KeH KeleMus
EHIN3UVHHE OalifaHblcabl TYPKUA THTEC XANbIKAAPARHE AfBIPHIM OpBIHIAPBIHIA
COrNU  THIMHIE Je, TYPKHIT THIMHOE [ CeliNeceTyFRIHALFLIH  aliTKaH e,
{Bepmumyparos £, 1968: 163-167]. byn sarnalt napcht THNAEPHERH refinapa TYpPKuit
TIULTEP MEeHeH MeHeH 0ep KaTapaad KapakaInaK tIHHIe XaM GoasKIopLiHTa adsipam
colep MCHEH TEPMHHIEDAHH XdM alaM AT.1apblHBH KelHn sUpPUYHMHE TACHPMH
tufirusren [CafibimGeror O, 2000:54].

Atan aifTKanma, mapcekl THIWHASrW -&dM, -HA0C, ~-DaHa, -TiMp, -3ada, -Tasa,
-ypeiC, -TYA, -naxTa X T.0. ce3Mep KapakalMaklia afam  Arfapeid  Kacayma
AHTPOMOKOMIOHEHTIMK XbI3METTE Kenumn Dapcbillli comlep MeHeH OUpre amas
aTnapein xacaias. Meicans:

Karnoc -

HackeneHHHMH Xaxcel Keprex,
Bup rana noctar 6ap exn,
Avue opnia Karnoce gep e1u [Kackenen, 44-rom, 220-6et}
Ilepuxan-
Hwrsaanm, Tlepuskan, wya exkd mundap,
Maansibenre ansin kel Oup CyHHe
[Basuprew, 34-1, 227-0].

byn Meicaiia xearupunired Junapam, Hepuskan atnaps neoHucHHEH Denruni
DONBIN TYPraHbIHAAN CYHKHMJIH KBI3LIKTHIPATYFbIH JCreH MAFAHAIAPIE! GHtaUpean

Yooman-
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CynGazap Kpi3bIMHbIH CHHEAMCH YibkaH,

By napast xakcet AeHu astritalias Oup wxaw

[BekumbeT GaKchIHBIH Dan3el, 65-1,439-0).

Kypoanrya-

Otem Kypbaurynre genu: anad ceu,

CaraH afTap MOCAIXSTHM KAOLUT 4l

[Overa Batuip.62-1, 340-G

Afam ATIAPBIH KACAYIA KONIAHBLTRIY @3remIelIMKASpHBE Kapad rnapcsina
ATAP KOKAPBINA KOPCETWIieH KOMIOHEHTIePCU3 THRKeNeH TyOup Typunae
KONAHLLIATYFBIH TONAPTAP Td YiDkpacab,.

Tlapebiia atnapfsid Oy TONAPEIHAAFEl ANAM aTNapbl THHKAPLIMAK, aitiieMrH
Typruit xav Hpan kaiunitepn  apackiHmarnl MaNicHHIE  Daiaaubic/iap  apKansl,
CKHHILMIEH, TaKHK THIHHEH, o30¢K, TYPKMER Tuie apKalbl ©3NcCKEH XaM MIHHCH
KOIMUKINEKE TYCUHAKCH3 a3aM aTnapbl KWpeau

@apxaa-

-Byprinnan AnnaMeic nenen Kapaxes Veaenec exeH Foif, OMpuH-OMpu Tada
anMait kyp exed roit. JloHnu-Mamaiyn kubu ceipnaceirt, @apxan kHOW KBIIACHT,
OVHBIHTal Omp-OMpuHe keI AMKAH amsiKTel MeH Oyjl #3XaHIe KepMeauM
[Anmausic, 3-1, 369-0].

By n muicanmarst Dapxan ater skeHVMMNA3 lered MaHuHK OHIIHpeny,

Susiyap-

Jue, naTuid OH MBIR TyHere ramtend, Kypuwwa, 3uiyap, Xampenn awnfa
canMakithl bonasl. XaMpe meHeH TyVbickadH kapbipadckl [ymkamiiing Xamupere
TapuikkaHla wepek Oonmap aen, aracelHelH fo3uifHECHHEH ypliad, exku rayXaphl
wamuisipax Oepan [ Xypauxa-Xompa, 55-1, 398-6].

Bywuaret 3ufiyap ars Harsic, Oeicy Nered MeHHHMM awiaragsl. byn ar
Kapakanflax THIHHHHE CO3NILIK KYPAMBIHIA KOK TapCchl THINHEH an(HEaH GUPAK coFarn
KapaMactal, Kapaxkannak THIAHDE XoM (OJIEXTOPILIK WkFAPMATAPALTH THAMHIEC
GHUMITH KOUTaHRLBIN KETMELTe.

Byn waeprneyiepavH UIHMUHE ¥y VMak Iapbl KAPAKAINAK aHTPOITOHHMHACKH(
CHCTEMACHIHGIH, COMBIH HIIHHOE KAPAKANAK THIM  NIEKCHKANBIK  (QOHIBIHBIK
payaiaderVel XoM  Oafibly  HBIZAMIBIKAAPEIH  AWLIYFA MYMKMHITWUIK  Gepemu.
CoHpai-aK KyMbICTbIH HIHMUH aHATH3IACPH. TEOPUTBIK XY VMAKEAPhl KapaKannag
OHOMACTHYACK], KAPAKANMAK THIHM NEeKCHKOIOTHACH X2V CeMACEONOTHAChIHbIH a1an
arnapelia  Oainadbicibl  0a3b10Mp  WellHME SH  MACeNeIepan  aHBIKIayra, Ovil
Maceeerd KeMUNUIHKepHH 0onAbpMayra amgark! YakelTTa d40aM  aTnapeiHbIH
Dacka TYPIEPMH 2 H3epTIIel e KO aulslil fepenn.

Tlaliganansinean spedusTIap

t. backakor H. Coctae sexcHiu KapdKa.10akCcKoTo A36IK4 H CTPYXTYPA COB.-
B ku: HcecneposBaHM® [0 CpaBHUTEALHOM rpaMMartiike TIOPKCKHX sizbikoB [V,
Hexcuka -Mogcksa. 1962

2. hepaumypato B Xoupru zaMan kapakammak NMeKcnko10ruscer. -Hexwc,
1968 -b. 103-167.

3 Tadwypor A Hma u ncropus. -Mockea: Hayka 1987
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4. Caipimberor O T. KapakUlNak THIMHICD MEHHIMKIH aJam atnapal -
Hewuc: Brnmmam, 2000, -5, 54,

V3BEK THIIHIA HAEOHUM BA TUTHUTOHU MJIAPHUHT
JIEKCUK-CEMAHTHUK TAPKUBH

Maxcpoa XYCAHORBA,
TAT Moaus wevprdiue Myxappupy

Aap KaHaail xalK YyTMAILEAA My aidH TapHxuil kuMMartra sra ysrad Sanuii,
UMUK, cadLaT ACApNapH ApaTHnanM, Xys#oxariap kabyn xumuuan By Gansu saxxa
OAMHI@H HOAUP Kypoamap, acGo0-YCKYHANAp YUVH Xau Terdwauaup KeRaTHpumran
Hapcanap, BOKEa-XOAMCATAD. acapiapra Maxcyc Homiaap Oepuiand. Mana my
HOMIAp VHOMACTHKAna uocomiaap 1et wputuaann. “Uneonusm (won. idea — ros -
Onoma — aroKTH OT) —~ TapHxHil acapmap, xys#katmap aroxmi ot [Jemax,
WIBOHWUM MHCOHHMHT aKnwil, fospuil Ba Catuull Qaonuaty mMaxcyny Oynras
Hapcanap GMp ROHACHHUMT ATOKNH OTHAUP.

Hreormmnapra KUpYRYH ATOKITH oT TypRapu Kyiroaruap:
Kmemamoris 3cap HOMNAPHHMY ATOKIH OTHHK VpraTaguraf OV 4iM caHaianu,

1) wawpnér atosgm oAz “Vsoekuomon”, Fogup  Fraon”, Suen
asioo” "Haepys” " Hlapx ", ~“Yawsta  npunm " "Hgmucoo-Moaua ™, “Viumypeuu '
waspuémadpi. by amoran omaiaprl GUPUKYGHOO UKKH KOMPCHE AU MABHYVO!

2)Mycuxa CAHBATH acapnapu HOMHA: a) KyTenap roun:
“Myuoxcom ", " Vuuaor ™, pexsues (M Bypxonos), " Kaxpavioiauxs '
custhortisice (M. Tomues) ra 6.; “Taiun', "Xopasy maponacu”, CHacpu opas
Vilveox  Xyedimuin”. UBedesua”, C®ueon” Yo aowe | TRamsadme,

Kopadapé

3) razeta Ra KYpHAIIAPHBAT artokutd oTH: “Xank cisi”, “¥3Bekucron
oBo3n”, Maspugar”, “[lapx suécu”, “Mapaxun”, “Cyrzuéna”, “Huwonu”,
“Towkent oxuromMi”, “Xykyk (raseranap) "Caomar, “Xykyk sa Oypu”, "Monusa’,
“HIKTHCOMMET Ba TawauM”, Y 3dex Tian Ba analuér” { KYpHATAA)).

HomuryHochukaa  KuinunapHy  pardaTiaHTUPHIn  yuYYH  Xamk  TOMOHWIAH
OepunraH Ba JRBIAT TOMOHUAAH MAaxcyC TabCMC STIJAFAH YHBOH, OpAeH Bi
MEIUINAPHIHT  YMYMHH HOMH  JTHTHUTOHHMIAD AedmiIaay  Ymap TyrpucHna
HOM(Ha3BaHHe) TepMHHM OWlaH YMYyMMi n3ox Oepunran nwmnap oop'. HB.
Hononckastiuur  “Cnopap Pycckoll  OHAMACTHYECKOW  TEPMMHANIOTUU  HOMIIH
OHOMIACTUK TEPMUHAAPHUHT AyFaTHaa Oy Tylynuara (YHBOH, Gaxpnu HoM Ba YHEOH)
KHcka Tanpud Gepunran’,

Masxyp Tepmu Ba tywyHua XXH acpHHHT Qowiapupad TaaKMKOTYHAED
TOMOHUNAH KUAAUN ypramupna Oomnanras. Macanad, gvursuTonHMIap {(JaBnar Ba
X&NKapo TAHIKWIOTAZP TOMOHMIAH TALCHC KILTHHTAH YHBOM ((haxpuii, JHHWH Ba
UMM VHBOH), opjled Ba  Meaamap  HomH)  Asnmakynos  HuwnapCex

" Cyoepancean 4. B Crarsane B ") Togoarckas Ho B Cvrrwion AL X Teopis o seTUTHRS vHOMACTRUCS 1<
ucciteiopannt . M Havka, 1986, 16-0 21 40-, 38, 66-. 211-. 217 232-, 233~ 237-Setaap.
Sutoanewag H B CavBupn preckoi oremas trie kol tepaio gornn. Mo Hinvka, 1978 6- 115-0.
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Ubparsvosusnuar “Y30ek  THNM  OHOMACTHK  OMPAMKIAPHHUHI  THHTRUCTHK
TAAKHKM MOMITH HUTMMI TAXKIIKOTHAA OA8H ATHAIAH .

AliHH BaKTAd XaM KHLWIMIAPHH KWIraHd MIUNAPMHH MdbHABHA Ba pyxuit
KHXATHApHaH parfariaHTupiw VUYH TahCUC ITHITAH YHROH (Jaxpull, nuuwii Ba
WaAMHEL  VHBOR), OpAeH, Medan Ba  MYKOQOTMAPHUHT  HOMJIAPUHH, ABHH
ANFHHTONOMHMITAPHM  YPIadi 3apypHATH cesunMokaa’. Ypap Byrvaru syHpaw
rypud, VTVHIIHMHT TaHNAHTaH, CAPAJAMTaH 30Kea-XOAUCANAPIHH YHBOH, ODARH,
Mend! Ba MYKOQOTNAPHMHT HOMIAPH)IAD MHCOMM OHTaH TadHIITHPATIH. Xank
TAPMXHAA MYASH TADMXMIt KIMMATTA 5ra O¥arand yHBoH {daxpuii, JuHmil Ba uamuil
VHBOH), opjieH, Medal Ba MykoQOTIAPHUHT HOMIApHIIAp TAbCUC 3THIIFAH Ba Yiap
MabJlyM fespaa aon kanawrad Yaeod (daxpuii, quidi Ba waMnil veeon), opaeH.
Mezan B4 MysODOTIAPHMHT  HOMXApMra  Hapcanap,  BOKEa-XOIUCANapHWHT
Ma3MyHHAAH KelnD YHKHO, Maxcyc HOMIIap Depiitaan

Kagumpan TO Oyryerd Kywrasa Kacunanapia. OaeTar(iap)aa XaMIa
FAMUATAA MEXHAT Kiirad (ujiokvnapra, ¥3 coXacHHIHT YCTAIAPUra YHBOH, OpAcH
Ba MeRarUiap Sepiulrad. Ynapeusr c¥anapiad Tkl TOMUITY, CH3apHmur 3ca Xav
CHHXPOH, XaM JAMaxpoM KHXATAapNaH VpraHwiraliurd  TunamMs - Gofinnrn
warraauryAan acocnaiimu Hly 6raan Gupra AUIMHTOHNM WIAKIHIATH HOMNApHHET
IWAKITAHMIY Bd M@bHORAPUHWHT TATKHHM X3MOa T4Xauaura »5Tudop Kapatin
J03UM,

VHEOH, HOM Ba YHBOH CYIMAPHEMAT  MABLHOMAPHTE  TYXTAIMOKYMMHI.
“Vuon” (vpufiva. — anpec. caprasxa, HoM. Cearn, paMi). “YHBOH' Refuarania,
JAHAXPOH &CTIEKTAA XYKMAORNAP TOMOHMIAH &JI0XHAA XHIMAT KYPCATIAH KRILWIApTra
SepunanMraH ra Mepoc OYIUO Yragurad HoM vywyhunanw. JasnatHu  Gomkapim
TU3UMITA OMN YHBOHIAPDHYU OuiAMpyBun (WP JIEKCHUMAIM Cywiap acku y3dex
THAMHA  XaM MaBxya. MacanaH, wabxyawcnom, waxaHmox kabu. CruxpoH
acnexTaa “yHsoH” AacTnad JaBAaT TOMOHUIAH KYPUTTAH XW3MATIapH, HHAOKOPAUTH
VUYH  QeprilafM, aMMO MepOrc TAPWKACHTA KeMMHrW aBJIOAr: VTMalauran Hou
TVIUYHHIAIH, XO03WprH  Vadek TWIKIATY YHBOH HOMIADH — MabHOCHIA KYLa
KyAunary rypyxaapra Oy st

I 3w, Maxtyd yeorura €3unrast HOM, Kaepra, KHMIa KYHATHITAHIVK
XAKMUATH §3yB.  KVWYWE N XORMINNG  ES0dn. o340, puxstam  anmou ed
xamuune  yneonid Ky mauceor.  cMapaiion waxpuod cokun Mupsarapuast
xymuoop xowuciear. A, Kozmpuii, Yrran kyHrap.

2. Bupop uin-aoaUsT cOXaCKAArd ANOXHAA XH3MATHHM EKM MY TAXACCHCIMK
AapakacdHi  pacMaH  YRTHPOd)  ITamuraH, BAKQJATIH  OPrknap TOMOHWAAH
Oenrunananuran Ba Oepuitanurar Hom  TTpoeccopaux yueow:d  Xaty apmucmii
YHEOHY, Dpmacued.. KeIUD, VHIE GCHMeRanm YuGony 6d 83600 KOAMAHOUPU eazudacit
ouran maipuicadi Wyxpar, Munenaw fiuarap

3. Dex Mepoc 0¥mub wenamnran éxku pw-pazvda NapadacHHy KYpeaTy s,
IWIYHHHTEK, UHLOM KHIHHFAH XypMarii, daxpuit HoM. Kopuius Yueouust o

U Amaketor Snmapder HOpasonia. S5k TITH oMacTHE §4p IICpUHMED THETEICTER TR 10 0205 -
Vuber e, Drmzoo s (RETAPIL HOMIOTH HIMUET SAPUGRACHER OIIULE MINE Gt CHM OSTRIATAN IHCCepTaIig
agtopediepari. - Tolxen 7. 2012, 21-0er,

TORopIa K8 scariaran s 17-6or
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v Men xas dei Ooziaran 30us, M. Myxammamsodos, Typuyil ypUHULENAPY,
Hodwox  ouaace Kocusmenka aioxida >XmupoM Guaoupeanoa, yHuRe Homued
“AMUPIGD  avupiy  decan yugon  Kyuni® aumdap a0y, TI Kogupos. FOmaysmi
Tynnap (Y THI-4. 304-305-6.).

JrHuToHuMTap  YHEOH  CY3HHHMHI MEKHHYR B3 yYMFUM  MabHOIAPHHH
nboaanap IKaH YHBOH CYSHHUHC OMPMHYM MABHOCH 3¢a XaT - MaxTyD ycrura
E3MITaH HOM, KAEPFd, KUMIa RYHATHITAHINK XAKWIArH £3y8 MaLHOCHHM aHIJIaTany,
SEHH YHBOH C¥3M Gy epaA KeHT ManHOIa KYIIIaHUIFaH.

e ¥30eK THRMZA XaM X03HP XaMm a0  KYJLIaHATMIAH BA3UD REKCHMacH
XIX acppa Xusaia Goul Bamwp  “‘BAsUpH IKYMAAT yI —MyayK (OyTyH MaMmiakar
BAZUPU) Aerad yHroH depuaran.! UlyHudraex xapduii coxaga yHBoHmap ¥3ura xoc
Tap3ga whomananrad, Kypbomwu -~ xapOwit yHROH  ©Vnmb, ¥ Xomnrap, amuprap
nappiia  Kypond-acnaxa omOopu. KVpxoda Gomdrn masuntocuud udomanaran.
Cedepan. nOANGAKOBHUK, Maiiop, KAMMTAaH, JI¢HTEHAHT, TIONKOBHUK, CAPIWHHA Kadu
Xapouil yHBOWITap OYnu6, xozupru ¥30ex THIMFA  Pyc THAM OpKATH  Y3jiauiras.
bynapra ysrapTupuuwicns $arapTupuarad  KViiMa  cyaapHK  KYWHW MYMKHH
FEHEPAN-Mafop, TeHePAN-1oIMONKOBHHK Ba X,

Onuit - Vkys  ropTmaproa  wlIROBYMNApra OepudyBeH  ACCHCTEHT, KaTTa
PRUTYBUM, JOUSHT, npodeccop kabW YHBOH HOMIapH Va0ex THIMa AnOXMRa YpuH
ryTanu,  FLIMudi-TeKIHpHID MHCTHTY DIapUia  KHYHK MOMHN XOIHM, KaTTa HAMHL
xonum, Tipofeccop kall VHROH MABXKYA YHBOHNApHH GUIIMpyBun GHPUKMAanap
MKKM Ba yHI1aH OPTHK KOMAAHEHTrd Ira OVaduit MyMKHH, Y 30eicTon HfTHXopH,
Yaoexucron  Kaxpamoru. VifexucTon xank woupu, Vafexucromsa  xusmar
wipearran dau apdolu xadu.

Xysoca VpHupa  afTiou MyMKHHKY,  HASOHUM BA OUUHWMTOHUM  HOMJWpH
V30eK THAUNATH MaB#yn c¥s scanl BOCHTAlADM Ba Yoyqutaph 8paaMuaa  XoCH:a
KHIHHFAH, ARHBKCA, KOMOIQSHIIMA YCYMAA ALanraH Homaap KYOUUIUEHHE  Taurkun
xunagn. XO3UprH BaKTAd aBBAIH TApUXHI HOMIAP SHIH MAbHOAA KYTAHMOKLA.
Typnu T tapra Marey HOMAAP Y3rapHILCH? Y HNalITUPHIMOKEA Y 306K THIMHMHT
¥3uma AHIH HOMJIAP APATHIMOKIZ. DY MaB3svHU SHIZa YYKYPOK TaIKHK STHILHH
AHTTATALH

JOUMHIT BA MABCYMHI TAXAUTYCIAP XYCYCHAA

Hiaxnoza HH3AMORBA,
RVEoM danaam nedq:oouxa dHemumymii
MYVCIARIA MANKREONTYLCH

Taxutycnap aHTpoONOHUMUK OHPIMKAAPra KHpand. Yiap maxe UCMH —
acocHH HoMra HredaTaH xviad nakab xadu kyuimua xHom. Bupop xanx anaduit
THIMAATH  TaXamrycnap  datuMmoni-cuéenil.  anaduénuyHocnus, TUIIYHOCTHK
COXAMAPH acrmeKTHAA TAOKWK ITHI YYYH TYTUIAHHLI Ba VPTAHWTUIINA MYMKHH.

Bachsit Musznan Ko, Takapay sapaksomonni Kiaena VDA T praysocmsg so-ra, 48406-483 0
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Taxanaycry OHOMACTHK ACTI2KTAA VPraHMIl Xam JIMHTBUCTHK, XaM OaIMWi-3CTeTie
XyROCANAP YHKAPHIITA UMKOH Hepaiti’.

Taxwinycnap MOTHMEAUMOH-HOMMHALMON, JYFaRWA, ycnyOudi, Acasuue  Ba
KYAnaHU@  XyCyCUATIAPHYa Kypa TacHuduiaMazu Xamaa rtascudutanamu.  Ynap
KynaH|m XONaTHHHHT MYNTalaMnarara Kypa, aaMuil agaftpétmapna Kydsgari
WKKM Typra 6ymuHand; |) noumuii Taxannycnap; 2) MasCy MU TaXanTyciap.

Bawsu ézysuunap wxogn Oowuaa OHTTa TaxaTycHH Kadya Kuiaaau Ba dapua
dcapura yia TaxanTye Ommam umzo uwexmmaan. Macaman, MyxamMan Paxmvxon
Depys, Myxammun Puzo Ocaxuii, Maxmya Maxmyp, Fysom Anusos Iyxpart
TaxaanycH Ounan Wkod Kuiumrad. Mada myrialil MABIyM wonp €KH $3yBYHHUKS
WAKOANHE OOIIHAAH OXUPHIa Kaidp KV/HIAHMIH Taxamiyc XOMMHH TAXAZTycasup.
Baktuxuya, MabIyM  MYJUATTHHZ  KYITaHRaiaHrad TaXajaaylap MAaBcYMHN
TaAXAMLTYC/LAPAHD

Butra aand Gupnan OpPTHUR TaxammycHu Kadyn KWIICA., ACOCHH TaxamycnaH
TAIIKAPUNAPH BakTHHTA Kabvi KimMHrand mascymuil Taxaamye Yywkw Oyepaf
TAXAUTY CHHHT GAb30I1apH aHQHM Acapnapra kyiluaand, Keiunyaiiik Oy Taxanny caaH
donnananmainy. Macanan, Paxunm@obo Banubobo yriu Mawpad, Maxou, Yatau,
Punou, Sunda Taxannycaapy Gunad wxon kuwan, Y xank opacuiaa [ox Mawpad,
Kanauoap, Mawpa6, ieconan Mawpat, Dwonn oy Mawpad  Huvanconui
HOMNApPY GuJaH WYXPAT KO3oHTaH,

Maxou /7 Mavouin vaxaycu  Sousiosuy, nmpepu A Kypcamyesu
MABHONAPHHM aHTIaTanM.*

Zunda TaXanyycu mupuk, GUpNaém, Komd MabHONAPHHY anraTaan.

Punou taxannycH aannapacny, denapso; Uik, HOsuknand. sprka  MabHo-
MaPUHU aHTTATAIH.

Vatam Taxanmycu yaouaimwign: Oupire MabHONAPUHK adraatand. JJemax,
PaxuvbGe6o Banwbodo yrnn pouMuit Ba wmascyMuil Taxamnycnap (unan Hxon
Kwirad, Mawpad yHuMur acocufi, aBHH HonmHIE Taxamiycy GVica, KONTaHJIapH
MABCYMHT BAKTHHUATHK TAXEI/UIY CAAPHINP.

MascyMuii Taxaurycnap caTnpuk acapaap €3ysuM anuonap, KypPHAIHCTIAp,
cuécHil apOoOMapHHHE TaXaaycrapH opacuia kVn ydpahou Macanaw, é3yeum
Abayana Kogupuit ~“Llovwi, Anvoe, Rypnborn, boisy, Jvoyadod, iy
wersny,  odvaoesona,  ilvuév e, Kaveax Maxeewnune  ocusnn,  Oeeap,
Rupmaxn, Huzon, Hiaoeun " xabn®

JouMuil TaXALIycnap €3yBYH Ba [MOMPHUAHr ailHad Op Taxannycra CouuK
KOMFaHANMWHE  kypeaTtann. doumuii Taxanaveaap Y3UHHHC HOKCAK  OamuUHAmNK,
MAHTHKHIITMK  ACOCHIA  SPATHITAHIMTH, WoHp EKH  E3VEYMHUMT  HKOZMIT
KOHUEMISICHHEN V3012 My KamMart ndomganamu Ounan xapakTepiaHaai.

Mascymull Taxannycnap XaxBHH acap.iapia wodp Ba é3yBYnilap TOMOHMIAH
ACA HCMHIHH Ba aCOCIH TAX& UTY CHHI AWHPALW VYyH KynnaHrad. Macana. mamxyp

SCIMATIR TE YV AGCR Tt AHTPOIIHAMY kack. - Totken ¢ Dan, 2013 — 1K 77
S AR g Aaadop Napad acapaaph Ve VF21 Ra wroxaap. - Hasamean: " @apsosa” sampaema, 2010, - L1103
T AG0a HedGop, Maurpal auapaaph yove dvkaT B octap, - Hasanax “@aproua” matpuim, 2910 - B
© AGavaTa Raitop. Vura scap. 7560

Twparen T AGa L1 boojpuit acapilopn Sudamorpaduaci Torkedt, (050 298-220-Gurtap
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amud  Afaynna Kaxxop acocuil, ROMMHH  TaXannycumaH TAWKAPH XAKBHIH
acapnapuna F-fion, ODprabon, 1vaép, Huwi, Hopuw Hwwnx, Capuveox xadu
TAXANY CHAPHY KYAnaraH.

AKCAPUAT MaBCYMUil Taxajulyciap IOMOPHCTHK, XamBUA, UPOHUS MahHO-
MOXMATrA 3ra OVmuG, V3 xyanadraH acapHier MaBs3yCurad, kKaHp XYCYCHATH Bl
FOABMIT Ma3MyHUra Moc. bomtixaya kuaul alitrayna, raxanmycaap xam 00pas-JButHK,
dapuuiink udoganaian, Macanan, Adayaxamug Cyaaiimon Vram fanow (Tour
wAny3u), Audunconuk, K, Katanoap, Mupzo saranoap kadn, A6gynna ABioHuit
Ab, Xuwepon, Huoavac, HoOunr, Cypainé, Hlanaiox, Hhxpam, Yor kabu
TAXAUTY CITAp OHIAH MKOJL KHIIMLETAH,

MascymMuii Taxanmycnap ¥3 MOXHATHTE K§PA, Xa#ksui, FOMOPHUCTHR, KHHOABHI
cemara ora Oyurran myFasHid GUpIHKTAP ACOCHAA IMAKMIAHTUPHATAH XaMaa §3u
KYMIAHraH MATH Ma3MyHMCd X0C QOPA3MHIHK., UpoHus udonanaras. Myanmud sa
Oaguuil MaTH Ypracunard MasMyHHE, FOSE4Il MyTAHOCHWONWKAM TaLMMHJIAWIA
XM3MAT KIrad. Vwdy Taxasmycnap WoHp 82 é3VBYHHMHT ACOCHIT Taxanmychad
KEHUHIM, AbHA UKKUIaMYM HOMT2 KY LMY Y SHaMul HoM cuiatuaa My altigHuHT
HOMWHH, €I TAXAIUTY CHHEH SIUHPHL, SKAHPra MasMyH-MOXHATHTA MY TAHOCHOIHKHI
TALMIUHIAN KAl KywuMya sastidanapHu Xam Gaxkaprau

Howwiil Ba MapcyMuil Taxauly CliapHu TTIal) XaMOd YNapHUHT MOTHBETHB-
HOMUHATHB, JIVFEBUH acOCH. KYNNMAHUI OOMPACH HYKTAM HazapuiaH JTHCOHH1
TaOKUKM KyHdpardiapra uMxoH Oepanu: 1) mwoup éxu é3sysudHUHr (ap4a Typ Ba
AKAHPJAPAArd acCapiapHHH TYnaiu; 2) WOoHP eKH E3YBYUMHHHT WKOI NO3MUHACHHH,
TAMOMMJINAPH Ba Gagunii KapaltapHHE YPranvu, 3} raxanaycnapHudr daauui ea
OHOMACTHE BasHanapHHN TYITHKPOR TATKHK ITHUT, 4) MOUp EKM E3yBYH HWKOXHHHRT
Saauuil, FOABHI TAKOMMITIIIN TAXATY CIAp BOCHTACHIA Ky 3aTHILL.

HOMJIAPHURI 3THOPADUAT A BOFJIRK/IAT U MACAJIACH

Iyaxaé ITHPHA3APOBA,
Heaowm Kapustoe Hovwidaru Towkenmt oaa:am
nexnusa yuusepcumemu Turap kadheopac YKumredtic

DrnorpadHaMiap Xdalik Xastd, TYPMYI Tap3d, aHLaHACH Ba KaApHiTIapH
OunaH SOFIMK KAPASHIAPHUHT HOMUIHD. YIip KaOuM-kamummiasH dop O0ymub, Sup
XalIK, KaOlNaHH UKKHHYH DN Xank xaMua Kadunazax gaprranut 1vpras.

Dtuorpadmsmiapra  kyHupard  Gannapaan MyHocadar OunmupHaamd. 1)
ynapra TapHXIIVHOCTHK HYKTaW Ha3apWIaH <aparanH; 2) yaipra TWILYHOCTHK
HYKTaW nasapunas 0axo Oepunaad; 3) QONbKIOPUIYHOCIHK HMYKTaW HazapugaH
RTHOOPra onunanu; 4) darcaduiiauK HyKTad dazapuaan yaapra Mysocader
Swnaupuanin. Yy uxpri acocnam yuya M. JKa6Gopopuuar “¥sGex xanxu
ytrorpadimacH” HOMIM KUTOOHH MABIYMa-Manly XoJaTuga Ky3aTunca', Maxcamra
viyropuk O¥naan. UyHxku vera XanKdMusTa Xoc Oyaran sTHorpadux XKapaéHiap
TAXMUIN TATKMH STHNMAHTHOHEN Ky3aTin Mysicud. H Mupsazsinar “Vadex tim

" HKatEopon H Vaduk xeaks venocpadason. —Tontkent Trarvrag, 1994

117



3THOrpathl2MIAPHHHHE H30XA HyFaTH HOMIL MaXCyC HiMuil TAIKUKOT uuii dop'.
Veaa ormpv »THOrpadHIMIAPTa THILY HOCTHE HYTAM HA3apu1aH WKKHTA Iypyxria
OyauQ ypradrae: a) amaduil TMAra Moc ITHOrpaduiMmap, O) wesanapra Xoc
THOTpadi3MIap K ITHOrPauK AHaneKktusMiap.

XamkHUHT KyHAanMK Kaétd Gunan Sormik ypd-oaatnapl, aHbaHaIapH Ba JHA
HOMIIAPY MaAMyW LIy XaIKKd Oua  STHOrpaduk  IHANeKTHIMAAp  TUIUMMHMA
ndonanating. MaHa my  ITHOIPadhuK KAPAGHNAPHWHT Xap OHPUHHHC AToXHAa-
anoxupa HomIapd Gop. AWa wy cy3-HoMIIap XaMm WiM-danns tHorpadusMnap
caHanagd. bynaail #apaéiiap Tapux GaHuHUHC Yprasdll BA VPrarHill OOLexTH
GYACA, YNAPHMHT HOMM BE HOMAZHMIUGE dca Y36eK HOMIIYHOCTHKHUHI TaaKMK
obbexTHArp. UyHKN 3THOIpAGM3MAAp Xam acnuia c¥3, o3 GHpnxkMacn Ba kymma
CYINAPJAH TAMKWI TOHATH Yilap HOMITaHWOY, SbHH HOMHHAUNRS KOHYHRUATH Ty haim
omaMit ¢y anrkaad YHKHO, HOMIA. aHHRpOFM. STHOIPAQU3MIAPHHHT HOMIIAPHTA
afiMaHrariep.

By epaa oHOMACTHK 3THOrpadmaMiaap”’ TVFPHCHAL, aHUKPOYH, VAAPHUAT Gup
KYpuHULEy 6Ynrad XOTUH-KKHTap HOMAAPUHWED ITHONPAQHK XONATAAPR TYFPHCKIA
dukp OpyTIWHA YpPUHIH Oinamis. HoM KYHWIDHEHT XaM ¥3Hra XOC MachyIHSTH Ba
orobu Gop' Yaaprau wiMiil Hazapyil Ba MMM aManiil 4COCHAP;ia TATKHK 3THIL 302
OHOMACTHE JTHOTPAPHIMAADHHHT DMp TYPH  OYirast aHTPOMOHYWMNAPHUHT Ma3MYH
Ba MALHOCHHH TYUYHTHPHLIEA HMECHUAT SpPAaTalu.

Iy Ypunpa D bermatop ¥3dewx anTponodummapn OuWilan, xycycad, y3bek
XOTHH-KHNAPY BCMAAPH OWNAH iy FYAIAHCaRIHIUEY YBTHOOPT OJHW J103MM™
Veun Sonwiapra Kyuuaran 5ansd Homjap ITHorpadusmMnap OYiwraHn kabH XoTHH-
KH3I1AP HCM.IaPHHUHT MabTyM KHCMH XaM OHOMACTHK 3THOrpadiiaMmapra aumuip.
3epo, Vrun Gonmanap MCMM Kinda k¥n O¥aca, XOTHH-KM31aD HOMAAPU XdM YIapnaH
MRKAOP XaMaa cUPAT EHXATIEH PaHr-Gapanrien GLHIAH KOTULY aftau

Hom  mmaknuparw sTHerpadmsMnapra  XOTHH-KH3Tap  HCMIapHaad
Kyfuzarnsapran sircon cudvatigna kenmipear oyuians: Xeadopos, Yoxneya, Xormod,
Dreeya, Dwiuon, Duvica, Dwoppuvon, Onoun, Owwron, Awuion, baxop, bhaxopa,
Bypumowr. Bypuot, bypueva, JKanoapoit, Kumamzyi, Anoun. Aaonuon. Aucyiye,
Auop, Auopeva, Aiamoucn, Kyncvave, Cyne, Opapeolr Kyweyavs, Vavacoi,
Cantacxon. Hinoowed, Yaxcon, Yadpicun, Vamys, Vabosop, flapoazy:, Hapoaot.
Maxmaoi, yaceeap. Xocwiw, Xocwrof, Tireanon, Towon, Towduidn, Towdysi.
Typouiiuiu, Tioemacunon, Kisweva, Evmaoi, Kymatnoy. baxopon, Haepys, Haspysan
Ba QowWKanap.

Bynapnan ypusu® TyprOQUkM, HOM — weM KYVIHW XaM MABLIVM MabHOLA
MACHYHMATILATHK  XaMAA 000 BAa 000IMMHKHM XAM Kypcatagn’. OHOMAcTHK

Mupuacs 11 Y i6ek THH STIEOMPADIG VT PRI 430530 vvatn - TonkeR T f’mrﬁ_.alm. (RN
2 Oposactiks YabekuetaRy, - Tomer v ¥ RumyRad, {987
S Omwsapos T Toa KVHMIT SAM Cdirbar . Y GoK HYYKE MaZlass st spcactataps, Hiowed tises. —Tomeent. 1993 17-
V&-Gerap

' Forvator 7)Y afek memdapn. Tortees ™ Vrirven 1991 Buraasoz 1. How aspoite. -Toasenr: Skamvean, 1992
Bersaton ) Yok smesctps. TG00 et tap sonaty 2asramnp, ~Totokenr Y46 kmeton Mgamie ek one .
2007, S87-804-Gutinap

T hanapos T, fosen TRpE KVHUOC QY 006, omSaaaMK pavid Deor padsts. (apry, Hapus Moron aMame
Tomgenr, 2001 G4-96-0c1iap.
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3THOrpacIMNap TYIUNUWIMIa KYpa COANA, KYiima Ba OHPUKMANU KYPHHHILIAPIA
OYMUIINIY  IOKOPHIArW  MUCOIUIaPAaH  KYPHHUO TypHOmW., YIapHWHT MabHO-
Ma3sMYHUHY OMITHII MaKCaaMAA JIEKCHK-CEMAHTHE KMXaTIaH Ky©¥Haard rypyxiapri
OYIHLT XaM MyMKHH:

a) OMAHHAZ TYFIUIFAH XOTHH KW37ap HoMu, 6} wupoitay OYmuwnmamk Guaan
OOFMIMK  XOTHH KH3NAD HOMMU, B) YOPBAMMILK GUIaH OOFTUK XOTHH KW3IAD HOMH: T)
ORYHAUK OunaH DOFNMK XOTHH KWinap HOMR, I} KeTMa-KeT KH3 Ty Fliraiiad Kefind
VFMR TYFWICMH JeraH MasHOLA KYHWIraH XOTHH KW3TAD HOMH, e) TYFHiraH
DOIAHUHT YHUO-Jcud KeTHIW OWiaH OOFMHK XOTHH KH3IAD HOMH, €) TYFHIIAH
HYAKATOKHITHI X0JaTH OuaH GOFI#K  XOTHH KH3Adp HOMM, %) YHakHMBC 0aKysRaT
OViumy 140 MAKIAAKHTaH XOTHH KW3iap HomMH, 1) Oaitpam pa 1yit Ouimad Sorank
XOTHH KM2J1ap HOMY Ba Qolukanap.

Xyradac, oHoMacTHk JTHorpal3MnapuuHr Oup Typd O¥irad ucmaap Oy --
MACOHIIAPHHUHT 103M, BOpriury, GUPIWUTHHEM ORAZUPYBYM 3HT a343 Ba MYKamlac
cyamapgan OupH. Y xap KaHMadl THIAA XaM Y3CAPMACTUrd A03MM. XAk uuhaa
“HeMnapia HHCOH TakaWpH, xaétd ¥3 udonacuny Tonaau”, gerad dukp wopanu. by
Oop raim. canoBman yrraw rant Momu-uiapudn Gunad qakupunagurad KHO 33
ucMuHM apaiinabruna koaMaivu, v Onran Gupra VsramapHuHr  HCM{HOM JtapHHiH
XaM 5b303na0 Kyanadad. MoMmapHMH3si 9B303014 XaMAaad Kadpiaara xapakar
KU MaKCATHIA YIAPHI HIMKR ACOCTapaa TalKUK STHII WHCOHHIT KanpugTIapHu
YIYFAAMEHUAT $HDP KYPHHWIIIHP,

CHAQALOQQA NOM BERISHNING AN'ANAVIVLIGI HAQIDA

Maftuna FAYZULLAYEVA,
TosiiO'TAL  talabasi

Onomastikaming  terminlari  gatonga lagab, tahallus kabillarni  ham
kintishimiz mumkin. Ismlaining emografik ma'nosi bir ismmng paydo bo‘lishi,
tanlanish jarayoni, po‘dakga ismuing berilish asosim  ifodalashdan  iboratdiy.
Ismning yuzaga kelishida amaliy tadbirlarni ham xizmati katta Bunga misol qilib
“Sotiboldi” ismini  olishimiz mumkin Qadimda farzand nobud bo'lishi  ko'p
uchraydigan holat bo'lganligi uchiun ona va dova o‘rtasida farzandni hudodan
so'rash, gaysidir ma'noda soub olish udumi olib horilgan. Unda chagalog xoh
o'g’tl, xoh giz bo'lishidan qat'ly nazar tarozi pallasiga qo'yilgan.

Tarozining bir pallasida noz-ne'mat va @mmatbaho buyumlar, tkkinchi
pallasiga =2sa go'dakni go'vib ular og'ithyr tenglashtiriigan. Doya xola va ona
ortasida ushbu udum bilan alogador diologik tarzdagn so‘zlar ayulgach,
chaqalog sotib olingan hisoblangan. Taroz pallasidagi noz ne’matlar, qimmatbaho
buyumlar doya xotinga berilgan. Farzandiar nobud bo'lishint o timish g dodiarimiz
turh xil talgin gilishgan. Uni ma'lum yovuz kuchlaming ishi deb hisoblashgan.
Go-dakning dushmani har hil tasavvur qilingan. Ulardan asestylan guyidagilar:
part, azioil, chiiton, ajina, dev, insu Jins, o'tsan ajdodlar ruhi, hosiyatsiz joylarda
uxlab qolish, farzandsiz ayolning suql, ko'z tegishr, bolaga qo'yilgan ismiung
behosivatligi va og'irlik gilishi kabilardir.
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Qadim—qadimdan farzandlarni turll bale qazelardan asrash uchun turli xil
usullar o'ylab topiigan. Serfarzand ayolnt doya qilish, tug'gan ayol girg kun
chilla saglashi, vani begonalarga nazarini tushurmaslik, go‘daknr yomon xulgli
insonlar suqgidan asrash, bolant bepusht, farzandsiz kishilar qo‘liza bermashik kabi
irmlaming barchast bolani asrab avaylashga qaratilgan harakatlar.

Chagaiogga qo‘yvilgan ism uning taqdiriga, kelajagiga ta'sir qiladi degan
tushuncha orgali “Asrovehi 1sm™lar yuzaga kelgan. Bolaga xunuak ismlami qo’yish
ortida hamm ma’no vashiringan. Go‘dakm asrash, shaytonlamt shu yo'l bilan
chalg‘itish magsadi bilan bogliq O'zbek ismlapn orasida anchagina asrovctu
ismlar mavjud: Tursun, O'lmas, Uzogon. Umrbek, Ergash, Yuldosh ismlan ota-
onalaming o'z farzandlariga sog hk, uzoqumr ulashm ifoda etadi.

Ota-ona o'z farzandlarining  twrli kasalliklarmt yengishi, irodah.  chidamli,
mustahikam bo‘lib ulg'ayishini orzuy qilib qo'vilgan tsmlar ham mavjud. Ular
odatda mustahkam buyumlar nomidan yasalgan bo‘ladi. Shuring uchun bunday
ismlar mustahkamlik ramzi bo'lib ketgan. Toshboy, Metinboy, Polat 1smlart bunga
misol bo'ia oladi.

[smlar guruhiga mansub mahalliy, mintagavty 1smlar ham mavjud bolib, bu
ismlar ma'lum bir hudud uchun tushunarli bo'lgan ismlar hisoblanadi. Ro'zmat
va Ro zmamat ismibari Xorazm viloyati hududlan uchun tushunarh bo'lgan ismla:
sanaladi. Yana shunt aytib o'tish joizki, bola tug‘ilganda uning tanasida dog”. xol.
nor yoki ortigcha barmog bilan wg'ilgan go daklarga o'z imkoniyatidan kehib
chigib 1sm go‘yish lozim.

Agar shu tarziga mos ism go'yilmasa bu ham bola salomatligiga ta’si:
tug dirishi mumkin. Chunki bunday ismlar yuzaga kelishiga ham ushbu holat, ya'ni
nor bilan tug'ilish asos bo'igan. Bunday ismlarga Anora, Xolida, Xolmo'min,
Ziyoda, Ortig, Zivodulta ismiar miseldir. O zbek tilidagt 1smlarning  aksanyatida
dunyoga kelgzan go’dakm twrli xavilardan asrash g'ovast, niyah mujassamlashgan.
Shu bois bunday 1smiaming vujudga kelishida gadinuy totemstik tasavvurtarga
stg’nishning boshga twrlari, wdumlar, islom dun bilan a'logador bo*lgan diniy,
falsafly garashlar asosty rc‘l o‘ynagan, Bunday ismlar insonm go‘zaltk, nafosat
kabi thislatlarga ega bolishe uchun qo-yiladi Kuzatishlarga garaganda bunday
istmlar 200dan ortig. Ba'zi hayvonlaming nomlandan yasalgan ismlarnt ham
uchraydt. Masalan, Qunduzoy, Olmaxon. Qaldirg'och. Qumriqiz.

Har bir ota-ona farzandini yaxshi va munosib 1nson bo'lib  yetushishini
xohlaydi. Shuning uchun Yaxshiboy, Muncsiba, A'loxon, Yaxshigul kabi 1smlar
go‘yishadi. Farzandi bosiq vazmin, kamtarin inson bo*hb ulg ay:isht uchun Sokin,
Kamtar ismiarini tanlashadi. Demak, ism imson hayoti uchun asosiy kerakli
bo'ladigan xarakten. qobiliyati va hayoti qay tarzda kechishini belgilaydigan muhim
manbadic. Qanday tsm qo'vishdan qat'ty nazar ota-ona o'z farzandiga  cheksiz
mehrini, orzu-istaklanni shu yo'! bilan ham namovon qilad: Ismlar ezgutikga
tatpinish, vashnatyvchanlik, buyuklik ramzidir. Inson hayotida isin katta ahamiyatga
ega. Zerc, elimizning farzandiari yurtinuz kelajagdir

Axborotchilar royxati:
1. Sultonova Bibyon - 1948- yilda tug'ilgan, nafagaxo‘r
2 Fayzullaeva Qunduz - 1933-yilda rug'ilzan, nafagaxo'r.
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Foydalanilgan adabiyotiar:
1. Begmatov E. O‘zbex ismlar. —T.: Qoemuslar bosh tahririyati, 1991,
2 Begmatov E.A. Q- zirek ismlar imlosi. —T.: Fan, 1972,

“OTAMDAN QOLGAN DALALAR"DA TO‘G‘AY MURODNING
ANTROPONIMLARDAN FOYDALANISH MAHORATI

Mohigul AHMADALIYEVA,
FarD)U 2-kurs  talabasi

Onomastik birliklar nomlanuvche obyekt turiga kora turli gurublarga bo'linadi.
Ular:

-antroponimilar(shaxs va ularga qo’yigan nomlar): Muhammad, Akbar;

-toponiimlar oy nomiar) Farg'ona, Beshariq

-zoonimlar (hayvon nomlart ); Qorako'z, To'rtko'z;

-gidronimlar ( suv havzalari va daryo nomlan): Sirdaryo, Qrol dengizi.

Antropontmlar ham onomostik birliklar tarkibida katta gismini tashkil e’tad.
Shu o*ninda antroponimlar aynan ma’lum bir belgiga ko'ra shaklfanishi va uning tb
Udiza inson  tafakkurtga borib  fagatishini  ko'rishinnz mumkin.  Insonlarga
go'yladigan nomiar turlicha ma'noga ega bo'ladi. O zbek onomastikasining
rivojlanishida prof. Emest Begmatov katta hissa goshgan Uning “Kishi nomlari
imlost””, O zbek ismibar lug‘ati”” 14600 ismlarning izohini 6°z ichiga olgan.

Antroponimlar nafaqgat nlshunoslik, balki, adabivotshunoslik fani uchun ham
muhim ahamiyat kasb etadr Jumiadan, badity asar qahramonlari ismlari ularning
xarakter-xususiyatlarini, asar g ovasiai  ochilb berishda ustuvorlik kasb etadi. Bu
borada adibimiz To'g’ay Murodning adabity mahorati tahsinga sazovor. Ushbu
yozuvchining “Otamdan golgan dalalar™ asarida qo‘llanilgan kishi ismlari tadqugiyoq
yugoridagi fiklrtaring yorgrm 1sboti bo'la oladi. Asar uch avled vakillare hayotidan
hikoya qilinadi. Ular Farg ona dalalanda javion urib mehnat gilgsn, o z yertga butun
umnni baxshida etgan inson, ammo ruslar istebdodidan so‘ng qadrdon dalalarndan
ayrilgan, a amzada Jamoliddin Ketmon, gizil hukumat hukmiga chiday olmay ularga
qarshi bosh ko targan Agrab qo‘rboshi va hukumron mafkura ta’siri ostida ezilgan
Dehqgongul cbrazlaridir. Asarni ogigunimiz sari ularning har bin  hadity asar g oyasi,
adabiy gabramon xarakterizz mos ravishda tanlanganiga guvoh bo‘lamiz. Xususan,
katta avlod vakili Jamoliddin Ketmonning ham ismi uning asradagi o rriga alogador.
Bu holati asardagi Jamoliddin Ketmon va Salohiddin bo*yrachitaming suhbati orgah
1zohlash o rinli;

“-BE-e, Ketmon, Ketmon Senga ketmon bo'lsa bo'lsa bo‘ldi Sen ham
odamday bo'lib, ketmondan bosh ko'tarsang ckan, dunyodan xabardos bo‘lsang.

- Mana, ketmondan boshimni oltb o*tinbrian.

-Qorming ochgandir-da Bo‘lmasa, ketmondan bosh ko' taravmiding™ "[1:2]

Ushbu parchadan ko'rinadiki, To'g ay Murod xalq jonli nutgini badity asarga
ko*chirib, jamiyat arasidagi rulogot jarayonida kshifarga utaming kasb-kor, tashq
ko' rinishi, xarakter — xususiy atlaridan kelib chigib. o'rinli nom bera olgan. Keyingi
avlod vakifi Aqrab esa o’z :smiga mos ravishda 0°z shajarasi avlodlarining orasida
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o*zining bo“ysunmas va qat'wvatlt ruhi bilan ajralib turadi. Agrab so’zning ma’nos:
arabcha *° chayon’ degani bo'lib, bu nom gahramon shaxsiyatmi ochib berishda
ustuvorlik kasb etadi. Asami rmutola gilish davomida xuddi shunday holatlarga guvoh
bo‘lishimiz mumkin:

Chanishev! — deydi otamiz. Bir kun b lmasa, bir kun sen sulloh kelishingni
bilib edim. Aynan sen sullohni keladi, deb o'ylab edin. O'ylaganim bolde,
Chanishev!

— Ha, nima deysan, nima? — zahnni sochdi Chanishev [1:21].

Shu o‘rinda ayush joizki, chayon cho'l, dasht hududlarda eng xatarh
1onzodlardan biri hisoblansa-da, o'ziga zarar vetkazmagan lisluga u ham  ozor
bermaydi. Tabiatdags shu bielogk hodisani Tog'ay Murod o'z asariga mahorat bilan
olib kirgan. Asar kompozitsion qurilishida ustuverl kasb etuvehi eng muhim obraz
bu, shubhasiz, Dehqonqul obrazidir. Ushbu adabiy qahramon yugonda sarab
o'titgan ajdodlaridan fargli ravishda hukumron mafkura tazyiqr osuda  ulaming
irodasiga Lo ysunishga majbur bo'ladi. U ham ota-bobolarining azaliy kasbi bo'lmish
dehgonclulikning mashaqqatl, og'ir mehnati bilan shug ullanad: va o'z tagdinn
mana shu kasbda ko‘ra oladi. Adib aynan nega mana shu ismmi tanfaydi?  Ushbu
savollarga biz asarda keltrilgan quyidagi dialoyr orgali amiglik kiritamiz;

= O'rtoq Dehgoniy! — deb qoldi bir mahal. Men sergak bo’ldim. Men alang-
talang bo‘ldim Men o'z — o zmimdan uyaldim

- Unday demang-e, domla, unday demang-e. — dedim.

- Iya, nega demayman? Dehgonm Dehqoniv deydi-da!

- Mzn shoir bo'lsam ekan- shundaychikin desangiz. M2n bir dehgon odam
bo‘lsam. Shunday ekan, Dehgonqul deya bering.

- Qul? She'ro zomonida qul vo'g!. [1:99]

Ko'rinadiki, asarda kelurilgan obrazlar nomining har bin  asar mazmuni va
g'oyavity, badity tuzilishiga monand ravishda tanlangan. Bundan tashqan asarda
keltirlladigan epizodik obrazlar Saidazimbov, Tbodin sogov, Qurbon goraqirg iz,
Abil jarchi, Rashid, Normurod, Boloxon terimchi (Agrabning rafigast), Ziyod kabi
obrazlarning nonu ham asar kompozitsion gurifishida muhim o’ringa ega

Demak, yugoridagl fikrlardan kelib chiqib shum aytish mumkinki, badiiv
asarlarda shaxs nomlan shunchaki tanlanmasdan, balki qahramon xarakterini
voritishda asar strukturasida birfamchi vazifa bayaradi Bu esa adibning <o0‘z qo‘llay
olish mahoratini gay dargjada ekauligmi yanz bir bor isbotlaydi. Bu jihat o zbek
adabiyotining noyob vakili Tog'ay Murod ijodida ham ustuvorlik kasb etadi.
Yozuvchi “Otamdan golgan dalalar™ asanda o'zbek ismlarining ma’no va mohiyan
orqali ularning betakrorligini asoslay olgan.

Foyvdatanifgan adabiyotlar:
I Murod T Otamdan ¢olgan dalalar - Toshkent: Sharg, 1994
2. QOHomactuka Vabexierana, —Towkenr Yrurysun, 1987,



BOLALARGA NOM QO'YISH AN'ANASI HAQIDA

Kamola HAKIMBOYEVA,
BuxDU 2-bosqich talabasi

Shasslarga qo'vilgan nomlar tilshunoslikda antroporimlar deb yuritiladi.
Antropontmlarga kishilarming ismi, familiyasi, taxallusi kiradi. Antroponimlar har
doim bosh harf bilan yoziladi: Shuhrat, Odil Yoqubov, Mugimiy kabi. Antroponimlar
orastda kichik hart bitan ham yozladigan qismiar mavjud bo'lib, bular arabcha ibn,
0'zbekcha o'g'li, qizt so‘zlan va arab tilidan kirgan al artiklidir. Masalan, Abu Al
ibn Sino, Muso Toshmuhammad o°g'li Oybek, Al-Xorazmiy, At-Termiziy, Oysha
binm Mansur kabilar.

Yorug' olamda godakka ataladigan ilk nasiba ona ozuqasi bo'lsa, keyingi
tuhfa wiga go'yilgan munosib, umr davomida dotmiv hamrohi bo‘ladigan ismuidic
Yangt chagalogqa yaginlart ism tanlayotganda quyidagilarga e’ tibor qaratadilar: 1)
murg’ak chagalogning o'g'tl yoki iz ekanligt, jinsi; 2} ota-onalaming farzandiga
bo'tgan barcha ezgu tilaklari, orzu-umidlari mujassami; 3) bolaga munosib, xosiyatli
ism tanlashda sidqiditdan kirshishi. 4} ota-ona yok: hobo-buvining cheksiz mehr-
muhabbatini ismda ifodatashga imtifishi; 5} bolaga qo'yilayotgan ismning betakror
yokt kamchil bo‘lishiga erish:sh va h.k.

Shaxsga qo'yilgan nomlarda ota-onamng crzu-umidi (Baxavor, Umid, Go'zal),
bolaning tashqi belgisi (Xoldor, Anor, Qovogvoy), xalqning wif-odati (O‘rogvoy,
Teshavoy). tagigan kuni (Gdina, Jumavoy) kabiiar o' aksini topadi. Antroponimlar
turdosh otiar asosida (Muhabbat, Lola, Juma, Sulton, Bahri), sifatlar asosida (Go zal,
Mugqaddas, Ozoda, Botir, Jasur), senlar asosida (OQltmishvoy, Yetmishvoy, Chori,
Panji, Robiya), fe'llar asosida {Tursunoy, Turdi, To'xtasin) paydo bo‘lgan. O‘zbek
ismlart qo'shma so'zlardan ham iborat bo'lishi mumkin. Masalan. Sotibold:,
Gulchehra, Otamurod, Guibahor, Muhammadyusuf kabi. Q- zbekcha ismlar tarkibida
nomning oxiriga voki oldiga goshilib keluvchi lug*aviy unsurlar ham mavjud. Bular
bek, boy, bobo, buva, mir, mirza, xo’ja, qul, beka, bibi, begim, bonu. gul, oyim,
poshsha, momo, sho kabilar: Qodirbek, Mirzakarimboy, Karim bobo, Ochil buva,
Mirahimad, Aminxo‘ja, Ostonagul, Kumushbibi, Gulchehrabonu.

Antroponimlami o‘rgangan olim Ernzst Begmatov bo’lib, “Kishi nomlan
imlosi”, “'zbek tsmlari imlosi” kitoblari bu sohada gimmatli manba hisoblanadi.
£999-yil nashr etllgan "0 zb=k ismlan” kitobidu 14600 ta 1smga izoh berilgan.

Ruhshunoslarning ta’kidlashicha. msonning qulog’iga eng yogimli eshitiluvchi
s0'z uning ismi. Ism ham kishi ko'rkiga ko'rk goshuvchi hamda uning hayotida
muhim ahamiyatga ega bo'lgan ilohiy so‘zdir. Um ko*pchilik, inson kelajagiga ta’si
etuvche,  ulkan  zafwiarga  chorlovehi  kuch  sifatida e'tirof  etishadi.

Hagigatan ham, farzandlarimiz yaxshs xulgli, tarbiyali bo'Lib voyaga yetishida.
uning kishilar tomomdan qanday chagqirilishida unga go'yilgan nom muhim o‘rin
egallaydi. Shu bos ko'pni ko'rgan xalgimiz 1sm tantashga alolida e'nbor garatadi.
Shuningdek, ism chuqur mazmunn: ifodalashi bilan bir qatorda. unda ota-onalarning
farzandlarida ganday inson timsolini ko'rish 1stagl ham namoyon bo‘ladi.

Xalqtmizda qadimiv wf-odatlarga
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ko'ra, oilada 1tk farzand tug'ilganda uning ismini go‘dakning ota tomondan bobosi
voki buvisi tanfaydi. Ism qo“yish jarayoni chagalogning qulog‘iga azon ayush vaguda
amalga ocshiriladi va chap qulogqga takbir aytilgandan so‘ng chagalog qo yilgan ismi
bilan bir necha marta chaqinladi. Aytish kerakki, azaldan bolaning sog® bo'lishi,
kelgusi baxu unga qo'ydadigan ism bilan bog'liq boladi, deb hisoblashgan Ismda
taqdirga ishorat bor degan g'oya hanuzgacha vashab kelmogda. Binobann, xalq
orasida chagaloqqa muvaffaciyatli tanlangan va benlgan nom uning taqdirini o’zeda
mujassam etadi. Shuning uchun ham ba’zi ota-onalar ganday ism qo’yish hagida
tarzandi dunyoga kelishidan oldinrogq o'ylab qo‘yadilar. Biror ajdodi xotirasi uchun,
fazilathi tarush-bilishlaridan biriga havas gilib. bolam ham shu insondek bo‘lsin. deya
ulaming ismini go'yaditar. Hadislarda ham farzandga yaxshi tsm qo'yish ota-ona
oldidagi farzlardan bin ekanlig ko p bora ta'kidlanads. Bundan tashqari, mavsum va
sanalarga bog‘liq ismiar ham mavjud bo'lib, ularai ham o'z o'muda qo'yish farzand
kelajagiga ijabiy ta’sir ko'rsatadi, deb ishonilgan

Chaqaloqqa 1sm tanlash ham qadriyat. urf-odatiarimiz, milliyligimizning bir
bo‘lagi sanaladi. Xalq orasida “Isiti jismiga monand” naglining mavjudligi ham bejiz
emas. Farzandiarimizga 1sm tanlashda uning kelajagi, kamoh, umr yo'lida barcha
vaxshilikfarni istab, 1sh ko'ramiz. Shunmgz uchun Bahodir, Donoe, Mashhura,
Mugaddas, Sadogat, Botir, Jasur va hokazo ismlarni tantaydimiz. Tokt ismini aytb
chagirganda, farzandlarimiz o’ zining ismidan xijolat be'lmasin, uvalmasin, aksincha,
faxrlanib yurishsin

Birog bugungt kunda 1sm tanlash borasida ko' pyina xato va kamchilikfar ham
uchrab turavoigam hech birmizea sir emas. Ayrim ota-onalar hattcki, chet el
seriallartdag: gahramonlar, mashhur kino yulduzlariga taglid qulib yokt boshqa bir
sababga ko'ra, farzandiga noorin ism beravotgani millly ma paviyatimizga vot
bo'lgan hodisadir. Hayoumizda Gopal, Telman va shunga o'xshash boshqga ismlarga
duch kelariz Ammo bu insonlar o'z ismini yaxshi ko'radi, hech ganday noquiay
holatlarga duch kelmaydi, deb aytolmaymiz. Qanday bo lishidan qat’iy nazar, o'ziga
munosib nom go‘vilmagan bofa aghni taniganidan keyvin bir wnr o'z yaqinlaridan
norozi bo'ladi. Ko'pincha tsmini o zgartirishga harakat gila boshlaydi. Binobarin,
“Daviat nli hagda”gi gonunming  15-moddasida O zbekiston Respubbkasida
vashovchr shaxslar, o'z millatidan gat’iy nazar, o'z ismini, ota ismi va familiyasini
milliy-tarixiy an’analarga muvofiq yozish huqugiga ega” ekam belgilab go‘yilgan.

Farzandga ism berish har bir ota-onaning varifasi. Ism go'yishda chaqgalog
tug'ilgan xonadondan va otla a'zolariming kelib chigishy, qaysi aviodga mansub
ekanligi. e tiqodi, dunyoqarashi. orzu-istaklari inobatga olinadi. Aynim xalglarda bola
dunyoga kzlgach, ota birinchi bo'lib mmaga duch kelsa, bolasiga o°sha buyum yoki
hodisa nomidan kelib chigib 1sm berish odar: bor. Sharqda ism qo‘yishda uning
ma’nesiga, jarangdorhgiga va albatta, farzand ulg aygach, uni uyatga qo ymasligiga
alohida ahamiyat beriladi. Ishiatlayotgan ismlarning ko'pchiligy arab, fors tili [ug at
qatlamidan  o'zlashgan. Shuming uchun  ulaming ma’nosint har doim  ham
tushunavermaymiz. Bunda bizga izohli lug atlar yordamga keladi. Qramizda ismlar
ma’nosin to'hg anglamay, uning jarangdorligiza uchib, ba'zi ajnabiy (Esmiralda,
Nensi. Amaitya, Emran va b)) ismlanm farzandlarga qo'yish ham uchrab turibdi
Astida wm  yugonda ta'kidlaganimizdek, ma’naviyabmizning bir  bolagidir
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O zimizning lug atimizdag ismlar ham ma’nodarligl hamda jarangdorligt bilan hech
qaysi xalq :smlaridan golishaaydi. Masalan, Zuhra ismi shu nom ostidagi sayyora
(Venera)ga nisbatan qo'yiladi.  Agar qizaloq qoracha tusli bo'lsa. “Laylo” deb ism
goyiladi. Laylo so'zining ma'nosi “qoracha”. tun rangidags qiz degani. Oilada
to rtnely iz tugilsa, Robiya deb ism qo yilgan. Robiya to‘rtinchi giz degani. Soniya
deb esa ikkincht gizga ism qo‘yilgan. QOilada bitta giz bo'lsa, Nodira deb ism
go'yilgan. To'stinchi o°g'ilga Chon, beshinclisipa Beshim deb ism go*yitishi bizning
hududimizda, umuman, Sharq xalglanda urf bo’lgan.  Roviy Abu Dardo
roziyallohu anhuning rivoyatida: “Sizlar qiyomatda o'z ismingiz va otangiz ismi
bilan chagirilasizlar. Ismianngizni go'zal qgitmetar”, deyiladi. Diny rivoyatlarga
ko'ra, giyomat kamda paygambarimiz o'z mo'minlarini smlari bilan  yoki
otalarining nomlart bilan chagiradilar. Shu bois ismlar go'zal va ma'noder bolishi
zarur. Hatio yangt tug‘ilgan chagaloq olamdan o‘tsa ham unga chiroyli 1sm qo'vib
dafn  eush, va'mi bandasi 1smsiz bo'lmasiig  kerakligi ugtiriladi.  Dtimoiy
hayotimizning o'ztda ham rarzandga go'yilgan nom o'sha bola tug'ilgan oilaning
ma'naviyali, madaniyati, e’tiqodi, dtd-farosati kabi jihatlardan darak benb turadi.
Masalan, Abdulloh, Shukrilloh, Xudoyberdi, Ollobergan, Abdurahmon; Anbar,
Fatima, Oyshabibi kabi ismlart Islom diniga e'tigodi baland ba'lzan oilalar
tarzandlariga go'yadtlar. O°giloy, Ulbo'sin, Ulbuvish, Uldona, Basanda ismlari
otlada o'g*il farzand tg'tlishim juda istaganda, ammo ketma-ket qiz tug'ilsa,
gizlarga shunaga ism qo'yiladi. Yodgor, Yodgora, Xotra, Izbosgan ismlart farzand
tug ilayotganda otasi yoki onasi olamdan o'iganda go'yiladi. To'xta, To'xtagul,
To'xtasin. Tursun, Tursunalt, Tursuwioy. Turg'un, Turg*unoy kabi ismiar otlada shu
mg'ilgan chaqalogdan oldingisi yashamagan bo'lsa voki tug'ilgan chaqalog o‘ta
nimjon bo‘lsa va yashab ketistuga, deyarli, ishonch bo‘lmagan holatlardagina
go'yiladi

O‘zbek xatgida bola o'z isruda ifodalangan orzu-istaklarga erishadi, ismiga
mos bo'ltb ulg ayadi, degan ma’naviy e’tigod mavjud. Bu ezgu e tiqodning ijobiv
nhatlan ko'phgi asrlar davomida o’z isbotini topib kelmoqda. Darhaqigat, 1sm,
avvalo, muayyan shaxsni oilada, jamiyatda boshqalardan farglash, ajratish, alomda
atash uchun xizmac giladi. Nomshunos olim Ernest Begmatovning ta’kidlagantaridek,
“ . ulimizdagr devarki barcha antropomm (1sm, {aqab yoki taxalius) laming yaratilish
motivida msonning, va'ni bolaga ism go'yuvch:lar (nominatorlar) ning istagi, unid
va orzulari o°z ifodasini topean bo*ladi™

Xullas bolaga nom qo'yish ota-ona, bobe-buvilarimiz uchun o'ziga xos an’ana
bo'lib, vosh  ota-onalarinuz  bunga  e’tborli  bo‘lishlari,  milliyligimiz,
gadnyatlarimizga zid, o°zbekona garashlarga yot ismlami tantamasalar maqsadga
muvofiq bo ladt.

Foeydalanilgan adabiyotlar:

1. Enazarov T.. Abdullvev X.T. Dialektologik amaliyot so‘rogligi.
Toshkent, 2018.
2. Bermator . ViGex memnapu. ~Towkeny, ¥ibex Munnii DHUMKIOTIERUACH,
1999
3. PaBwanoe M. Wemanapuemr Mapnonapi. —Tomxeat: Bopuc, 2008
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ISMLARDAGI LAHJAVEY VA ERKALASH-KICHRAYTISH
SHAKLLARINING O‘RGANILISHI

Dilrabo YUSUFOVA,
QDU talabasi

Ismiar vanantdoshligi, avvalo. o'zbek antroponimiyasi tizimidagi an’anaviy-
tarixiy harada yangi nomlar orasida yuzaga keladi. Ismlar vanantdoshligimi tadquq
qgilish adabiy i1sm va dialektal ism kabi tushunchalar mohiyatini anglab yetishea
imkon beradi. Avnigsa, isrular varantdorligim tadqiq qilish o‘zbek ismlan va
familiyalari smlosining ba’z1 murakkab amaliyy muammolarint itmiy jihatdan w'g'n
hat gilishga imkon beradi.

Tilning antroponumiva tizimi nihoyatda murakkab hodisalardan bo‘lib. unga
adabiy-normativ nuqtay: nazaridan yondashib bo'lmaydi. Chunki u turl jtimoiy-
ma naviy, kemmunikativ-lisony otmillar ta’siriga o zganb, yangilanadr.

Ma’lumki, har ganday til dowrasida v yoki bu darajada xalq sheva va lahjalan
mavjud Tilming ushbu ijtanory korinishlan, odatda, adabry ulga qarama-qarshi
go'vitadi, chunki adabiy nlmng mevorlari shuni talab qifadi. Ammo antroponimik
tizimni, uning onemastik birliklarini tamoman adabivlashtirish, uni og‘zaki ul, xalq
sheva va Iahjalari ta’sindan tamoman xolos qiib bo'lmaydi. Bunga sabab ismlar
oilalarda, ul jihaidan ushbu otfalar mansub bo'lgan lahja va shevalar muhitida
varatiladi va bolaga beniladi. Ism uchun asos bo ladigan apellyativ va undan yasalgan
ismning 0°zi ham nomni yarargan shaxsiaming mahallly ol xususiyatlatiga bog‘lig
bo'ladi. Mana shu bogliglik 1smlarming, ular shaklining nafagat adabiy ul va
lahjalararo farqini, balki sheva va lahjalararo o zgachiliklarini yuzaga keluradi. Bu,
asosan. ikki holatda ko‘ninade 1) ismlaming qisqargan (toraygan) shakliarining
mavjudligi; 2) antroponimik tizimda turli lahalarga oid nomlarning mavyudhigi.

Ko'p hollarda mulliy nilardagt ismlar fondi «o‘zbek ismlarin, «tofjik ismiari»,
«qozoey ismlari» kabi umumiy tarzda tavsiflanadi. Bunda nomlarga umuman milliy
til fondi sifatida yondashiladi, antroponimiya materialiga ham adabiy til materiali
(ismlaming adabiy til meyoriga mos tushuvchi shakllar) ko zda radlad: va ham xalqg
uli — sheva hamda lahjalar matenali sifatida qaralade.

Keyingi paytda antroponimik fonddagi ismlammng adabiy va noadabiy
ko rinishlurini farqlashga mulish yuzaga keld:, antroponimlarming lahjaviy uplari,
qatlamlartni regional (mintaqaviy) antreponimlar deb yuritiladigan bo’ldi hamda
bunga doir ba'z kuzatishlar yuzapa keldi va ularda nuntaqaviy antroponimiar
tushunchasi, mintaqavly nomlaming asosty xususiyatlari tavsiflanadi.

Lahjaviy antroponmumlarn umuman obganda uch xususiyat xarakterlaydi:

1. Ismning adabiy u'dagidan farglanuvchi lahjaviy shakll mavjud bo'ladi;
Jamanbola {ad. Yomenbola), Qofhuvi {ad. Xelbuvi) kabi.

2. Biror sheva yoki fahjagagina xos, ya'ni mintagaviy ism uchrashi mumkin:
(Guchehi Grochiehi (qipchoq shevasiga xos), Mengli (qipchng shevasiga xos),
To'ti, To tixon (o’ g'uz shevasiga x0s), So 'na. Su 'naxon (0" g uz lalyasiga xos) va b.

3. Lahja va shevalarda ismlar aksariyat halda qisqargan shaklda goHamilads.
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Ismlarning erkalash-qisqarish shakllari (variantlan) asosan xalg ti!i shevatanda
yuzaga keladi. Bu tkki holatda ko'rinadi: a) mana shunday shakllarning shevaviy
fonettka qonuniyatlariga talaffuzda moslashpanida;, b) qisqargan shakliarning
shevalararo farq qilishrda: (fumash — gipchog shevasida: Jummt o°guz lahjasi);
Sherna (Shermazar), Shepp  (Sharifa), Rejup (Rajab, Rajabali). Jumm', Jumag,
Jumash (Jumanivoz, Jumanazar) kab.

E.Begmatov «O°zbek antroponumeyast shant ko‘rsatadiki, ismlarnung gisganshi
tkki obyektiv ehtivoj tufayli yuzaga keladt: 1) kishini erkalab munosabatda bo*lish va
bumi umng ismi orqalt ifodalash; 2) talaffuz qiyin {aynigsa o‘zlashma qo‘shma
ismiarining  talaffuzini osonlashtinsh magsadida  Masalan:  Sarvinise. Tojiniso,
Muhammad smlarini Sarvi, Toji, Mamad tarzida qisqartiriladiy., deb yozgan.

Xullas, yuqorida keltirilgan  1shlaming  aksarivatida  antroponimlaming
qizqargan va erkalash shakllari nomlaming vaszlishi, antroponimlaming fonetik va
yasahish xususiyatlari, lahjaviv belgtlari, qolaversa, imloviy normalash imkontiyatlari
nugtal nazaridan o°rganilgan, ammeo variantdorlik nugtai nazaridan tahlil gilingan
emas. Antroponimik variantlarnt yuzaga keltiruvchr omillardan vana bin ismlaming
turlt lahja va shevalarda mahalliy shakllarga ega bo lismdir. Ismning Jahjaviy shakli
nomning adabiy shakliga nisbatan yoki bitta ismning shevalararo shakllan o'zaro
antroponinuk variantni tug diradi.

O‘ZBEK VA QORAQALPOQ TILLARIDAGI
ANTROPONIMLARNING LINGVOKULTUROLOGIK XUSUSIYATLARI

Madina SABUROVA,
Mikus 1P talabasi

Tl lug'at boylignung katragina qismnl insonlarga qo'ytluvehi maxsus
nomlar tashkil etadi. Ismlar jjumoty ahamiyatga ega bo'lib, ularda jamiyauung
madantyati va ytunoily hayoti aks ettirilgan bo'ladi. Unda ma’lum bir shaxsning
avlodi, uning jamiyatda tutgan o'mi hagida ham xabar beriladi. lsintarni tadqiq gilish,
organish orgall xalgning il tanixini, urf-odaoni va ko‘plab ijtimoiy sohaga oid
bo’lgan ma'tumotlarni bilib olishimiz mumkin. Bu to'g'risida V. A Nikanov: “Adam
atlar jamiyette ham jamiyet ushin ogada zarar Olardi jamiyette itibarsiz galdirrwga
bolmayd:. Sonligtan adam atlarina degen mapdarhiguc kushli ekenligi thsinikli”
{1.33] degan ed.

Tuarkly xalglar orasida tsm qo‘yishga, uning ma’nosiga katta e’tibor
qaratiladi. Ismlaming lingvokulturologik xususiyatlariga e’tibor qaratar ekanmiz,
unda madantyat, xalq ko‘z-garashi yaqqol namoyon bo‘lganligining guvohi bo‘lamiz.
Biz urf-odatlamning, madaniyatning 1smlarda aks etishini o‘zbek va qoragalpoq
antroponimlan misolida ko‘rib chigishimiz mumkin. Ism qo’vishdagi urf-odatlardan
bin bu chagalogning tug'ilgan vaqtini uning ismi orqali beigilash hisoblanadi.
Masalan, «<un bilan bog'lig bo'lgan Jumagul, S&rsengsl; xalg bayramlan bilan
bog'lig Nawnzbivke, Jecisgsl (9-tay), Tazagsl (l-yanvar), oy nomi va mavsum
bilan bo‘y‘liq bo'lgan Orazgnl (Ro‘za oyi). GalbShér, BohGrgel kabt ismlarca
ko'nishimiz mumkin. Bu nomlar o'zbek ulida Navrozoy, Jumagul. Bahoroy,
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Gulbahor farzida aks etgan. Ko nshimiz mumkink:, ikki tilning ham lug*at boyhn
to'tdiruvchi bunday ismlar, o'zbek va qoraqalpog madaniyatirng chambarchas
bog ligltgidan darak beradi.

Urnuman olganda, har bir go‘yilgan ism xalgning mulliy o zgachaliklarim
ko'rsatib, tarbiyaviy ahamivatimi ochib berishda ham katta xizmat gadi. Ismlar
tarixiga nazar tashlar ekanmiz, unda ma'lum bir magsad, xalqning stak va orzulan
namoyon o' lganligini ko' rishimiz mumkin,

Xalgning orzu-istaklar aks etgan ismlar: Baxngdl, Zuxra. Nadira, Rawshan,
Jamiyla, Alivma, Shiyrin, Azz, Umit, Intizar.

O zhek tilida: Baxugul, Zuhra, Nodira, Ravshan, Jamita, Olima, Shirin, Aziz,
Umnd, Intizor,

Chagalogga uzeq umr. salomatlik tlab qoyilgan ismiar. Omirbek, Tursinay,
Baxuyar, Azamat, Baur, Taspolat.

O'zbek ulida: Umrbek, Tursinoy. Baxtiyce, Azamat, Botir, Toshpo'lat.

Keyingi farzand o'g'il bo'lsin deya niyat qilib qo'yilgan ismlar: Uldawlet,
Ulbosin, Ugiljan, Ulxan

0 zbek ulida: Ulbo'sin, O g'iljon, O'g'ibxon

Antmizm va totermizm bilan hog'liq bo'igan ismiar: Qarligash, Tou, Burkat,
Anslan, Botibay

0 zbek uhda: Qaldirg och, To'ti, Burgut, Arslon. Bo'riboy.

Chaqaloqdagi biror belgiga bog'lig tarzda qo'vilgan ismlar: Qatbiyke,
Qarakoz. Qaragash, Qarashash, Qalbazar

O zbek ulida: Xolbeka. Xolbek, Qorakoz. Qoragosh. Qorasoch

Tug'ilgan vaqt va joyiga nisbat bertb go'yilgan ismiar: Aytold, Jumagul,
Jumabay. Bazargul

O zoek tilida: Ayto’ldi. Jumagul, Jumabay, Bozorgul

Disy tushuncha va ¢’ugodlar bilan bog’lig bo'lgan ismiar Allambergen,
Qudayberuzen, Sulayman, Ibrayim, Abubakir, Womar, Fatiyma, Aysha

O zhek tilida: Xudoyberdi, Xudoybergan. Sulaymon, [brohim, Abubakr, Umar,
Fotima, Oysha

Ko rinadiki, tkki xalq vakillari ham chagulogga berilgan nom uning hayotga,
tagdiri va baxtiga katta ta'sir ko'rsatadi deb shonganlar va shunga muvofig tarzda
chagaloqga sm tanlaganlar. Bu esa ismning madaniyatga, madaniyatning ismga
bo'lgan ta'sin kuchhi ekanbigun ko‘rsatadi. Bolaga 1sm qgo'yvishdagi erkinhk
nomlarning milliy boyhgidan muayyan ismni xtiyoriv tanlashdz namoyon boladt.
Lekin hech bir ota-ona o'z yashayotgan mulut, davrijumotv-igtisodly sharoit,
madaniyat, ma'naviy turmush talablaridan tamoman chetga cliqib keta olmaydi.
Yugornida ko'rib o' tlganidek. o'zbek va qoragalpog tilidagi ismlarming aksanyatida
dunyoga kelgan go'dakm twli  xavflardan himoya qilish  g'oyasi, niyati
mujassantlashgan.  Shu sababli bunday ismlarning yuzaga kelishida qadimiy
totemistik. animistik tasavvurlar, ko‘hna diniy aqidalar, udumlar, keyinchalik esa
islom dini ta'limou tifan aloqador bo'tgan diniy, falsafiy qarashlare’uqod va
ishonchiar asosty rol o'ynagan. O zbek va qoragalpoq tilidagr ismiar bu xalglarning
yuksak madaniyan va ma'naviyati, nozik didi. go‘zallik va nafosatga boyhgidan
darak beradi. Xulosa qitib aytish mumkinki, ismlaming bunday bir-biriga o xshash
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tarzda aks etishi, o*zbek va goragalpog madaniyatning chambarchas bog'ligligini,
bu xalglarring azaldan bir-biriga yaginligini ko‘rsatadi.
Foydalanilgan adabiyotlar:
I. Huxonor B. A Meroanl aHTPOMOHHMUKH. JIuuHble MMeHa B MPOLUNOM,
HacToswen, Symytrem. —M. 1970,
2. Jumanazarova G. Qaraqalpaq hayal-qi zlar atlari’. - No‘kis, 2013

I'YJOJIEKCEMACH BUJAH BOUJIAHYBYH HCMUIAP

Fyasaxop JVITAEBA,

TV pumyeuucn

Adpap ABAYXAMHTOR, I'vancaxon POIHKOBA,
2V maaadaaapu

Vafer Tumiuia Gope-TokUKIa FYA TEKCeMac 3AMUPHAA SCANTaH HCMITADHUHY
KYMMWIMMK  aéiutap Ba Kuanap  ueMuanp. WMurumnapumuaza Oy duaii ucMaap aHda
KaMaup.

Tun Gupmuknapy cudatina GoHema, Tekcema, mopdemMa Ba KOJIKNIAD Xau
TaH ONMATAH, YJIAp HYTKMMHM3JAd XWIMa-XWl EVPHHMLLIAPAA HAMOEH GynaBepaiu.
Trn OHPAHKIAPUHE KA3AAD HCMHTA KOPHI KUNCAHAA, 10y Hapca MabayM OyIIUKH,
Hopryn uemu B, o, p, — r, v, 1 poHeManapuaaH Tapkud tonrad, Gv doHeMaiapHUH"
UKKHTACH YHAM: O, ¥ TYPTTacu VHAOOW! H, P, r, A Xap Kanaail ucM MawsiyM O
doHeManapHuur  Auranpnce;iad wbdoparaup.  Apal, dope, TOWMK  THILEpAAH
Vamaurral vcMap xaM, ¥30exua HeMIAP XaM MABITY M.

XOTHH-KH3Nap HCMAAPHHMHT TAHTIAHHILILTAY 3THOrpadHK, pyxui-MabHasHil
Ba DomKa XoMavmapuHu Kafg avuur dofizagad xonn OVavaimn  “Tyrunran
HaKanoKka OyHpall ucM Huma yuyw OyHuad wyimnrasn?”, merad caponra xaBol
Oynamu. Tyn cunrapu rizan Hadue O¥ncun neras werax yuyd wommnaur Uyvanona,
I'ynnepa, Uyiacun, l'yaoitas, U'ynanaon pa o

XotHa-KHanapra MCM GepUm  AHBAHANAPH, TAMOMW/UIAPH HHXONTAA PaHI-
GapaHr Ba KYTT KHppand. YIapHUHT XaMMAacHHU caHad YTHOI, TAcHHAdH KIUTHII aHda
MypaKKad Ba KaTTa MeXHar tanad kenaourad wuw. Xap oup ucM Gup Tamoifii
acocuna Oeprnanu, Hem acdocuna Ovpop caGat maswyn 6ynand. Aua wy cabaSiu
Viinad TOIWIL Ba TAHTAWI HOTHK Ba KHAUH MIBCVIAHSTIM HIFApAad XucoOmaHai.
Ounana BaoT FITAH MOMOJNAPHHMHI OHP KU HKKW &BROJ WUACApH YTrEH KMIWUCH
HCMUHH TUKpopJiall BA ynapHuHr k¥ituw ypdw, onaru masayn. [yn, GoHy, #ow,
XOH, Hucc. OuOw, Oyen, oif Ba wy KaOH CY3rapHu UCM OXHpHIa Takpopsad xam
aHvauaemii wemaap apanams HlaxpuGony, AcanGony, Mexpudony Ba 0.

I'ynaangon, T'ynbaxop, Dypacas, Fyadapuun, Dynmepa kadu semazp
aHbaHaBUI HOMNAD caHanuuu: MymeHH. Byugall ueMnap Sup ouna mMidcaIMaa 3mac,
AKA-YKA, ONA-CUHIUA, KAPHHIGONAP ounackuna Kyliumuis aymewn,  Kimunua
HOMAOBYM KWIWIMRAPra HWc(arad adTaguran Oyncak, ymap Owp maHOara MaHcyd
O¥Iica urvhzai HoMTap naino oynam.

Cyn cianu nemnap ¥30ek ToxAMK Ba yMyMad, Ypra Ocué Xaknapiuaa aHr kyr
TAPKATTAH, TaKPOPIAMAAHIAH HCMIAP cupacura kHpaa. 1yna ysDek neMIapHHREE
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XaMm fow KMCMMAA, XaM CY3HUMD OXUpri KMcMMIA yupatian. by xoawcasmsr
AUCOHHTT Ea aTHOUpadMK, pyXHi-icuxuk omuitiapd 6op. bowka duponta cya ryn
CY3M CUHTapH KYT TAKPOPIAHMAioW., AfHMECE, [yJ C¥3M TyTanjaHMa KHCMId
MUKIOPAH dekcH3 Tap3aa OVIHIDH MyMEWH. aMMoO CY3 Ooluaa ryi cy3uHME
KV MakayM Oup wermamurtap Sop. Macanaw, yadexnapus B¥pmrya,
K¥zurys wemaapn Sop. Yopsanop Ba Kuwiox axolHCH ¥pTacuaa Oy XU Hcmiap
yupad typamu by uemaapuuur [ynéysm, Tynakysm Hycxanapw iyk. bymaafi ucw
sy kyrmownw, andarra. Jewnn Fymwop, Hopryn, IMounworys, Iyanounue
ucMaapd oop. ByHadld MoMnapna C¢¥3HMHC OOURMAA BA OXMPHNA Y3rapuuinap xam
Ipull TVIOTMaRad. by Typ uomnapHusT HoM cHdaTHAZ APATUTMWWAA  KY304
TYTHNAAHTAH TAMORAMIIEAP BOMIIOBUMIAPrE TAHHII, WYHUET YUYH TYJ1 CY3HHU HCM
Souriga, neM oxupnga xam kysawnap. Hoprva, Fynsep éxyn [yanopa ucMaaps
fona TytMAraHnd KM3MT  HopW  OYarannmrd  caGadmpanruip.  Hemmwmerya Ba
Cyanowinte ucMIapUAAHT APATHIMWMAA OT3 OHA €KW KapHRIOWIIEPH KYMHHYA
(6obocn 83 MOMOCH), SBHH HCM KYIOBRHUAADH XOXHIIH, HCTard KV3aa TyTnmaan.
Jvnn “Kusumus  yayr, mapradai, Oywok  OVocun!”, jgeran Huarna  wynpait
WCMITAPHH TaHA 4 atH.

Byprryn. Kyaurya scwapHud  TaHtarasna Kawgad  cabadnap  MasakviL
V0apHues TaMoifapy Ba OMHEIAPH Humanapaad #dopat? Axup O¥pu, k¥3M Ba
ry c¥ImapH aHrnarrad Tywysdanap 6up Gupura kesyleMaiauw, MaHTUR daMuna oup
Bupura gaxmu HyKIal Tyronane ATHID Vpusaniy, 6y UCMIAPEITHT ApaTHRHINHE &
XaM Y3ura Xo¢ JUCOHWH, HOTUCOHMIT oMuniap uroDarra onnHazK. Honucowuii omu
Jeranna. CYpPY cVst aHrTaTraH TYLYHYAHUHT KULWWIEPp OHFK Bd XOTHpacura, ypd
OZATAAPUIA, TUHHI BA MALHARHI KapaillTapuna, XaHROHIAp onaMura My Hocadatiia
HaMOSH OViazurdH TAcaBBYPRap ky3ma Tynuiaam AHa Wy Kaldu Tacaesyprap
Bypurou:, BypruBCo CHHIapH ucM, ITHHY XOTHH KH3M4pP HCMIAPHHHHT KYHIIHIIHIA
xaM cadaduw Oynasu. Xarro bypu, B¥puroi, Bypakyn, bipuxon, Dwdypu,
Hoadypn, Bypukopa CHHrapi 3pKakIap HCMHHWAT F03ara KeMHINHIa xam OHp XUl
TAMOHIWITAD KY3,1d TY THIATH.

3. berMatoBHHHT €3H1IHYA YAKATOKKA KACLINK Ba OBBAKT VIIUMIAH cakNaHWLI
VUVH XaiiBOHIAp HOMHIA TasHUW, Lry XallBOH/IApra KACUIMKHH Xakaamw omatiapi
XaiK 0pacHila XaHysraud caknaHagd, Ana wypgaft XafBOHNAPHUHI yIviK OYpH.
Myanmidear 1991 dinnga sanp staaran ~VaGex nemnapu” vurobuna ryn cysu
Ounan Gorymk 200 maH optHK McMtap Oepusirad. 1ym CY3HHMHM HCM OXUPHIA
KeTMIK MUEIopaH anya kynzup. . Bermatornunr! yua kuroduna 175 1a ryn cysu
cy¥3umunr oxupru kpemuda xenrad. Wynuwr yuyH Oy c¥3uH uemaapaa kyn
Takpopranrad “Ya0ek ucMiapu” knToGHNa 400 ra RKMH HCMIA TVJT CV3M MAR®VIL
200 pax opTHk ueM domuaa, 175 aan opTHK HeM OXUPHIA Y CV3H HITTHPOK 3TTan.

['yn cysu Toxuk munpaaH ysnawrad. by NOOHCE THAHMHD aH4a Y301
yrMawuaa o3 oeprad. Hlywuar yuyd ryn cVanu uemmap 3¢k y3bex  TwiM
éxropamknapy yupaiion. T'vn c¥au vemnapHuyr Goml KUCMILA KeNTAHMAA YHId
yabexua, apabua, dopcHa.  Towwkua c¥anap wywmiran. Ty cysura xyamnui

Lierwarop 13, Sifick wemitapH. = omkeHT. 1991,
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¥sbexya ucM Acaiura XM3MaT KUAZIHraH Y30ekwa cyanap; Oeka, 6ysu, 61bH, of, X0k,
MOMO, CERAP, YHPOH, XOHUM, Heuak, OErHM, OHIM, 103, Ku3, OyBHuL

Tyn cy3u Kyuraned MeM ACALA2 MUITHPOK 3TalgMraH TOXHKYA cyinap
KyiHnaria: anoo3, andom, aduucen, Hanonm, Gaduw, dap, bapz, daxoep, dadest,
dacma, dvno, OUED, épa, HCAMOT, JCYPA, HCAXOH, JCOH, 3UAMOH, TAMUH, 1eD0, 300,
3004, HUCO, ROPY, HOP, AHOP, PAAXOH, X0, WARde, Mexp, 101, HORILO, pan’,
cadrcap, mosen, modie, wartay, YHIlop, e, oA Ba oWKAnap.

Ywmly cyira xywumid xeaysdu apaua cyamap: caaM, miagpose, dcdt,
HAHAD, XYMOP, PABHO, PYX, HIANHOT Ba DoKagap.

Apad TUNHRaH Vanawrdd y3op {MabHOCH MHCOHHMHE 10301) CY3U MabHOCHHMU
TYIYHM&C1aH Xykkatnapiaa ea kurobnapaa afipwm wisnap ¥3 vesmnapunu Tynsop
Tap3uia é3ud ed alitub ropunirany Masaym. HEakn kuxamugan Gy apabmit cys dope-
TOAHK TWLTApUIAH ¥3mawrad Ypud ko OTH ACOBUM 30p KywHmyacHra yxwab
KOTMOKAA BA THAZArH Acama Tymsop (ryn kyn ¥eram woil) c¥zd OuitaH OMp Xun
oymu6  wooMoxna. [Mlymunr yuyn Oy vestam Typuna® €wn Ba  abiTiusHu
MEBEPIALTHPUIL Ba OfaTilaHTUpWE 3apyparn ©op. [Hysad HWCMHHAT  ApaTHIn
caBabUHI BA HONHCOHUH OMUIIMHH OEIIMNAI MMKOHUSTH TYFIIAINL T yII30p HCMUHUH
Iy Y02 el HI0NIAm MYMKHH,

T'yn c¥sm nem Sowmna kenranfa Towuxwa “-u”. Yilewuama “-ru’, C-um
KYLHMYANAPHHUHE KYUHUTL KonaTi fop. "-uM~ KVIIMMYacHugaH cyHT o, XOH, Kokt
cyanapu wyinunany sa veM scanami: [ynoitumM, Kymkaxon, TvawpatHo kabi.

By cisnan c¥Hr Kyurnamd ucM acall yuyH XH3MaT KMAdnWrad cysrap aHda
YekJlaHrar  Yirap Tapxkud kuxaTAaf, Ma3bHO KUXATUIad Tvh ¢y3d UCM OXHPHAA
KeNAAMTak MCMJIZR MamMydHuHr 00T KHCMHIard cysnap Ounan tenr sMac. Hlywu
AFTHID KepPakKH, uysgail cysaap xasM Oopku, Oemanon Vpun anMawasepand. O#Arvi
Uyaofi, yrofium Oftumryn, Hoprva Uynrop, Mexpuryn Tynvexpi. bynaaii nemaap
anya xam. Hoemuuur Gowm1a B3 oXUpHAA KeTWH HCMHUHT TaHIAHHIMAArH KaTop
AHCOHUE BA HOAHCOHMT oMuAap Gunan Sormus 6¥nam,

Tozaryn pefinn Mymiux, ntexuH T'yaroza ged 6ynamaiinyn YuHuaurya jaerad
nempap Gop. Tymumuas wewi e, Mognrvn nemu Gop, Tymwwoan semu fyx,
Owaryn uenmst Xopasmaa yupaitou, [ynana HeMu ViaBexucronaa TormaMaian.,

I'yn c¥3uHuHr veM  cYVHrHMAR Kenuo  ¥30eK  HCMaapH MAakMyMIad KeHT
Tapkahrad xouxuca amac. [apuu, D.bermaroe 175 1a uem cydrruma rynm cyaod
KEMHIIMHE  aHWKTarad Ba OVHAAH HCMITapHH  V3UMHUHC Ty FaTead  KUPWITAH
Xowumryn, Axwmrya, Yamawryn, lwnauryn, Mupuarys, Mlamcurva, Toszarva,
Moxuryn, Oitrya, Hoprvn, Awcpryn, Ofinaryn, Hosuryn, Owxarva, Opasrva,
3edoryn CHHrapH HMeMaap KeHrpok TAPKAJITaH.

AMMO Kypeatunras Jiyratna Kafil KUAHHCAH HCMTap XANK OpacHia Kaw
ommanaunrad: Kymaryn, Xiparyn, Karraryn, Kewxaryn, Kymvioryn, Mafmarva,
Mapwonryn, K¥pramryn sa Somwganap. I'yn cronrapu ryysan naduc Oyacud nerau
vcTak yuys somnaun: Fyamora, Uymnoepa, Iyacun, Fysovium, Tyaanaon Ba 0.

Xorar-KM4napra ucm Oepuur  AHBLAHATAPH, TAMONWWWLIAPK HUXOATOA Das-
DapaHr Ba kYT Kuppany. by ¢y eMaIapaa HACOHHUHT YHpORH. I'Y3a/ivurd SoWwKa
TYP VCHMIIUKIAPAAH MaNAHWILTHry, XYWOVANUra 6unad akpatsi TypyRIH IYJIHHHT
haIaTIiapH XMCOOTa oNHHATH. 1y N1arA XUIH Xy CYCHATIAP WHCOH HCMHT A KVHPAR.
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Tyn c¥minad  kefiMy KeAINTAH  TYMIYHYATAPHUHT,  OeNrHAADHUHT.  HOMHUHT
TAHTAHUIOWHA Y3HTa XOC KOHYRURTIAP, Kowaanap OOpxH, ynape daxaT NUcoHHE
TAAKHKOTAD OMITaH 4HUKIIA0 Ba MabayM Xylocdra keand OyaMaitiog

BADHY ADABIYOTDA ANTROPONIMYA
(Iovkin A 'zam Hodt misohda)

Oybel NORMURODOV,
Guliston DU talabasi

Baduy adabiyot san’atning boshqa tutlaridan o’zining ko'pgirrahigi bilan
ajralib turuvchi adabit-estetik hodisadir. Badiiy adabiyotda hayoming quvonch va
tashvishlari, halovat-u azoblari aralsh tarzda ifodalanadi. Bu kabi jarayonlami
n‘quvchi ko'z o'ngida yanada jonh ko'rsatish muallifning obraz varatish mahorati
bilan ham bog'lig. Aksanyat yozuvchi va shoitlarimiz, hatto, asar gahramontartning
“antroponi mlart - ism' tga ham katta e’ tibor qaratadi.

Adabiyotimizda adabiv gahramonlanining ismi boshqa asar personajlanning
ismiga mutleq o'xshash bo’lmagan jyodkortardan bin — FErkin - A’zamdir.
Yozuvchining “Guli-guli” (issasining bosh qahiramont Mayrmn — Mo min ismli
bezori. ma'naviy buzug, o'taketgan Jirkanchli bir yigit sifanda tasvirlangan.
Yozuvchi asarda Mavmunui . Mo min kalni ashida maymuntigim hali hech kim
bifmas edi...”* — deydi va uning jirkanchli mson ekanligiga ishora gilib shu 1smni
tanlaydi. Yana shunday ismlardan bin  Vahshiy Orziqulov. Vahshiy asarda
aytilishicha bolalar go'ygan lagab. Qissada WVahshiyning  gilgan  vahshiylig
May munni rossa quitiga tepgut, Kativaniag “xizmatidan™ bahramand bo'lgani kabi
voqealarda aks etgan, Aym shu gissada Yusufjon anttoponimui go’llangan. Bu asar
hikoyachisi ~ muallifning rejissor do‘sti. U rasmuy odam bo‘lganligi uchun ismi hech
qanday o zgarishsiz an’anaviy ismbardan foydalanib go tlanga.

Personajlaming nutgly hotatini aniq  jonlaatirish  uchu  muallif ba'zan
dialoglarde va qahramon tilida hikoya qilingan monologlarda ham ismlarm turli
tovush o zgarishlariga uchragan holatda qo'llaydi Masalan, “Chapdast” hikoyasida
quvidagi nutqga & tbor beravlik: -

— Tuzuk turing-e, chol. — deydi yangamiz hushi uchib. — Ajab-ajab so‘zlar
qulyapsiz?

- Bo'lmasa, gap bunday, Mayramoy - bizni endi bizni endi bir uylantinb
qo'ysangiz!

— Ibi, stzmi bir balo urama? Falon yoshga «irib-at [283]

Bu dialogda Maryam ismimng nutgda qo'llangan shakli yaqqol ko‘zga
tashlanadi. Yoki: - Keling, keling, Marinaoy

— Bormisiz, Lenaxon, bormisiz? [264]

Bu rus ayyolarining 1smi. Yozuchi ayvoliar ismiga -0y, -vor kabi o zbekcha

munosabat bildiruvchi qo'shimchalar qo'shisk orgali yurtimizda yashayotgan rus

UHojivey A, Tilshuposlik cemninlaringng izohbi bag i =1 O 7ME 2002, i6-but
A zam B Shovqin Reman, gissa. hikosalar, - T O zbekiston™ 2011, 203-bet [Bundan koving o' rendarda asardan
clingan sahila kelintadi]
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millatiga mansub insonlac ham o‘zbek ma’naviyaun o‘ziga singdinishganiga ishora
qiladi. E. A'zam ijodida ismlar bilan birga laqablar ham talaygina. Misol uchun,
Sabir to*pponcha, O‘rmon kalta, Solt baqirog kabi.

Xuddi shu kabr asardagi har bir gahramonning ismi uiarming xaraktering
ochishda muhim o rin  egaltaydi.  Yozuvchining gahrahonlariga  tanlangan
antropon:mlar qay usulada yvaratlishiga ko‘ra quyidagi jadvalda keltiramiz:

An’anaviy Tovush o‘zgarishigﬂ Yozuvchi Laqablar bilan birga
antroponiml ! uchragan  ruscha  va!tomonidan qo Haniladigan
ar an’apaviy antroponimlar | yasalgan antropommiar
individual
antroponimlar
Farhod Mayram Maymun Sobir to'pponcha 7
Mahmud Rayma Vahshiy O'rmon kalta
Mo*min Fedika Shoro Soli bagiroq
Qodir Aniska Dodo Rahmon Bolta
Ismatboy Guliya Kalamush Sayfrddin Kulolov
Hamroboy Sabo Fatonchi Xasancha
Akmal Falonchiyav Sefar nosfurush
Iskandar Lenaxon Pzpay
Arston Marinaoy Selomtoy'a
Musabek Platon Ma'mura gajak
pftob Sokratovich l Dagar ovehi

E A’zam asarlarida qo’llangan ansopomimlar 4 guruhdan tarkib topgan.
Antroponimlarnt bu uslubda qo‘llash muallifning fjodiy konsepsivastni yuzaga
chiqarishda muhim omil hisoblanadi. Muallif go‘llagan individual antroponimlar,
odatda, tordosh ottar bilan bog‘lig. Ruscha ismlar esa o'zbekcha talaffuzga
moslashtirilgan va ko‘pencha dialogik nutglarda go'llangan. Hikoyachi gahramon
tilidagt o‘rinlarda esa antroponimlar adabiy ul meyorlariga roiya gilgan. Yozuvch
asarlaridagl ismlar ganday usulda qo'llamilishidan gat'ty nazar gqahramon ichki
dunyosi, uning xarakteri, :timoiy hayotdagl o'rnini ochib berishga va kitobxonlar
ko nglidan chuqur joy olishga garatilgan,

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. A'zam E Shovgin. Roman, qissa, hikovalar. ~ T, O zbekiston, 2011
2. Hojiyev A, Tilshunoslik terminlarining 1zohti lug‘ati. - T 2002,
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IVSHO ‘BA. O‘ZBEK ETNONIMIYAST VA ETNOTOPONIMIYA
VIBEEKUCTOH 3THOHUMUKACH

0. MYPOAKYAOB, A. BOJIHEEK UGS,
Py IV vgemyevuaapu

V366K HOMITYHOCAHTHHNHI STHOHUMIAPHK YPranysau Symmvu Y3bexucTon
YTHOHUMuKACH neiunaan. ITHOHMM — Kkadwna, ypyr. xalk Homu' Byuu can
MY KaMMaJLnall TP CaK, — 3THoHuMIap Gy Kadnsa, ypyr, allMOK, 31, 1At Ba Xank(nap)
HOMU XUCOONAHAAN Deinics, TANKMKOTURIAPHUHT LTHOOpHA KONMD Bopagtrad
311, AT, aiTVOK TEPMHHIIAPH XaM YTHOOPTa O IMHATH.

ARMOK Y3 HAMUI (ILUTAPAE MALHOCH apXauwikilaliCad TepMMHIapnan OHpx
cudariaga  peraidp  KynnaednMaifion, Masa osxon KynaaMokna:  Tanumdzioa
“YpyFUHr[usp-aiMOFVHIEID  8KM GHpopTa MaliMorusraup, “danoHun cepypyr,
vpyF-aiinoknapu kK¥n” merad WOopaaap Tes-Ted yupad typaan.byuma dup xyayana
AWOBYH  KAPHHIOW OMIAIAP TYUWYHWIADW, ypyF 8d alMOK cywiapn Gup xun
MaBHOMIZ KyAmanMtags. AMOK araMack KaiMok, GaPMOK. TapMOK, MaiMoK kabu
KaauM TVpKuet cysnapirad 636, Oyrydry kywia bypusartis sa Untoit ynranapuna
KHYHK MabMypRit XYIYAAap — TyMaH ManHocHaa mwnatunand. by o3 Myrys Tuauaa
XaM B¥anpl, ManMypHI-xyAy. il SUpnEkHH Buianpain. AWMOK aTaMachH TypRuil
Kabunanapnad OuPWHH OHIIUPHINAAH TAKADY 0P KaH4d KaduRa Ba ypyenap
WTTHOKK MALHOCHI A XaM Ira

Xap Oup cy3uuHr Ouap Hewa manHOCH OY¥NraHM xabu 2T CY3HHUHT XaM
KYWMHIATH MdbHO HOZMKIMKIAPH Magayd "4 9HL KAAUMIH  TvD  TYPKUIl
CyanapazyIup. ABBalio OMP AOHHMHT oaaMIapil MabHOCHHH OM3mnpaiu. Xopasw
anu, Koweap amt.bup xaGimara MancyQ krminapra KyITaHaXUraH. KHIHOK 30,
MAHFUT i, N ¢V3U MUIAT, XaJIK MabHOAapuyHH XxaM udoganaiian Morapu  ~n
Daliporn” raserach Xam uurkad, FOpr, MamMiakar MabnHONApHAA Xam KYJTaHaji.
Macanas, KO30K 2TH JeTaHIa KO30K XATKHHH  Xam, KO30FUCTOHHK Xas TYIIYHUII
MyMKHH. E14  O3IMACA, WeT a1ap geraHaa xopxuil XanKaaphH Xam, Xopmuii
MaMAdKATHapHH XM aHra: Ba aHIMaTULL MY MKHH.

Dn udopacHaa, WYBHHIASK, HTTROOK. FOTYBMIK, AXMIDIME MaLHONAPH XaMm
Bop. 21 émuuur gHaup. "D OVagu” geramga AYCTNAWAN, DHPIAMIH MabBHOCH
AHTAAWMAAIH JNHEHC aHA Y Ma3MYHAOEH 3,17 aTAMACH Kenud YUKKaH

DTHOHUMANAP. YIAPHUHT KeJIMO YUKUIE 34 TAPAKKMETH Macalalapd O¥HHul
HHMurnyxo-Makias  HoMmd  dTHorpadis  MHCTUTYTH  XOUMMAAPH  Maxcye
TankukoTiap onwd Gopuwran. Macanan, B A HukonoB Mactyn MyxappHpIHTHAA
1970 Hunaa wawp 3THACAH “DTHOHMMEL | HOMIH MAKONANAP TYTNAMUHHH MUCO
ciuaraa wentupill MymMxin? Viana E B VXmeUIMHAHUHT MaKONack1a Makpo B
MUKPOITHOHUMIA TYFpHCHia QUKD ropuTHAran’

i Kopack C. yrinommisuza. —T 0 Tabekuerar.1979.23 6.0 3udtor Joinp. Typon kasyaps T dermcon 2008, 230 5
Tyronumia M Havea 1470 268 ¢

TV NupAdH: F B HatsrtHA § GpotRaing pYceRile HaccAeHAA 1opakaperodl ofaaety Iyrnomssr M. Hayka, 1970
¢ 254-205.
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by coxana apogeccop X JowHEpoB TAAKHKOT onud 60piud, 99 ypyr-kabuna
OMpAMACHAAN ITAK/NaHTaBHK  Kypoaru®, Ya0ex ypyrmapwsuur TapKaMIuHn Ba
COHUHM Tapuxuil manfanap Sunmad TARKUH KWirad, Yaap 3THOTONOHHMIIAP YuyH
acoc BazubacuHu Yraiian. A OTaxOHOBA MAMITAKATHMMIAATH 3 THOTOMOHUMITAPHI
ypranras’, HOxyuor 3ca daprona sTHoOWKOHUMAapuHn TyxTanran’. A Typonos
sca CaMapxanl  BHIOSTHIACH  ITHOOAKOHHM,  TOMOMHMHK  AHHKIATHWIW
ITHOONKOHHMIAPra YLTUOOP KaparraH:. V3bek ITHoHUMHU XyCYCHH 3THOHWMHNHE
Sup maxmu cadratuna? Kyiiuaar TapakkuéT SockiaTaApunE SochG YTramn

1) V'35ek srHoHuMY T2puxn’;  2) §30eK FTHOHUMHHUHT Gy [y Hri XONATH.

MamJiakaTHMH3AATH FTHOHUMNAPHH HKKHTA KATTa IYPYXTa VAU MyMKHH:

[V MyMTypRuil Ba ¥30eK XaAKMIa TErMULTH 3THORUMNap".

2. VMyMTypruil 6YiMaras aTHOHWMIAp.

MamMnakaTUMH3zard Ky0 TOIOHUMIAP 3THOTONOHUMIApP caHanaxy Macanau.
Kopaxkamoy, (k). Kunwoy Guaxap ®omH), Capug (maxap uwomu), Soficyn (tyman
HOMH), Kocon (TyMan Homw), Kupaus (x.), Haiovan (x), Yupoxuu (x.), Aéxun (1),
Bewasox (K.), Doikosox (K.), Aeokan (5.), Kopavumod (k) Ba osikaap.

iy ¥puuaa y306ex 2THOHUMUHTE MaXcyo TYXTANHWHH ResuM aed Oumanmus:
“BusHpHrva, ¥30ek ataMacy XyaH TYPK CYSUHHHC IKBHBANSHTH — MabHOMOMIN
OyaMo, y3ura uoHYBYH, MY CTaKMA QHKPIOBYK Ba Ul Ty TyBuM, Ootup (AGoypavd
Dutpar xav “Abyadafizxon’ TparedMACHZA MaHA Uy CY3HM urarvd, “Vatex
YrnoHaapn  GoTwp  Gyaypaap”  dedau), MapaA, 8BKyp, HMEKHHMAC CHHrapH
thasunataapud  awrnatran.  ynjaid daswiatm kuuidnapra Huycbatad  yacex
ubopacn  dwnatunras.  Bopa-Gopa oTa-oHanap opacuia YEIUM  WIyHzai
hazmuataapra sra 6YmIG. KAMON TOTTCHH Jerad HHAT GunaH dapsangura ¥3bex aed
ucM KyHraanap. Vaberxonra Yabex 386 MoM K HHAMOMIMKI, 28Mix, Oviylal onat ro
y TYFUATYHYa XaM pacM 6V.mran”’

Typk c¥y3am Tapuxuit sa 3amMoHaBUH Manuonapra sra. Typk gerad cyfs, sur
aprano oauc yrvuwna TypoH mamnakatiia TaRany]l TOOraH Ba suarad XaiKHuH
HoMuHH Cuagupaiu. Typx snn gedioiranga TypoH MamMiakaTd  TYUIYHMATAH — OV
oupHadunaH. Hxkkunungan, Typk aerad cys cudatHa Xam amrparrad. Typk amm
Jeifiranna oca Mapa, €Bxyp. Kypmac, Gaxomup, MycTakil Xank MabHacH
asrnamunarad. Maxosuit mabuoga cidar sasudacunu Yrad, KYpKaM, KOMAaTH
KEJIMIUCAH, COFNOM. JKHUCMOHAH OAaKyBBAT, YMIZAM/MU, 4UHUKKaH, cabpyu, Gour
TyumraHnu  Tasrpuandar  Oylipyrd e Somd, wykyp  wumaguraH | ogau
TYWyHHRraH. Typr YEI0H aeradd wydaal mMabHaBuid Ba KUCMOBMH Qia3dnatiapri
3ra BUrUTIHp.

T OtwaonuRa A, Xopais srotomonnslani. T Osh, 1997 OraokenoBa S, Xup@sas 5THOTOIOREMAD B YIapUsar
avrasui acocoapn. TRAL T [997

S oranos H ©apona rogeficn somooieotnostaps © VTA T O, 2008, 1-con. b, 20-23. OxyHos 1
FTHAOTKOHEM EADHHRHC Scanyind o TR ta wadT Tatomsme, T 2000 d-con, 15, 3¥-43.

P Typodon A, CaMAPKH BHIOK UM ITHOCHKOHEM Ta PRI raxsu . @O T 1999

*Mogtnéson K Oek M TRMHHAT maxTradio kapadmd. T MTap, 2601 464 6

C Axmanion bVaidek 3ayed E, A KOAUpRE HOMIR) 1 SUIK Mepocl gauipuiTd 19921326,
" Typofor A, TeTomsMEE aniciaris ooitkosdMiap - YTAT Dag, 2000 2-con. 5. 30-32

T Hopoxason A Epveaes. < Vabeizron MuaHi onertor o teit Jlantal wisit asiepueria 2006, 34-Ger
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Typr cy3u “ry3an’ c¥zd YPHHAA XaM WinariuiMd, KYpraHuMHr  Ccyk#, Xuc
TTAHHKHT HKH TYHATHIAH A3pPaXana ryzannukka HIcOaTaH WO THAT aH A myHaa
(pazunaTaap coxubacu Gynumum madrya aTyBun cyyeHu dounanpcan.oup Xodwus
[Mepoauii Tvpk UOOPACHHYK VEKH XU MABHOLA — Y@M HIYPKUH MWIAAMIA MUHCVOIIE,
XAV MAPHUIKOPIIK MAbHOAGHUNA KVANaHTakw, OvHH Oanvuit anafuérna 3 yiuu -
C¥3 CaHBATHHMHT DHP KYPHHIUWY nefunany. My uroxana kumud KVpuur:

Aeap KpHaIUAHY O3CA SUWLT MYPRY WCOHOH,

Kapo xomuea daxue smeyn Cavaprandy Hyxopom ™

HOKopuyzary MUCOMTAPAAH XdM KVPHHHO TYPUOAHMKH, ITHOHUMAZD XaM cV3-
Japaad, aHHKPOFH, TAHAAHFRH Cy3nap caHalanu ~“ITHOHMM —~ CIOBO M, KaK BCe
CnoBa, TOAMMHECTCH 3akoHam swika’!. Xynnmac, 3THOHuMaap opdorpadusci’
MacanacuHy KUIAHE YHMa® wkYpuw Bakte kenaw yagyp. ¥20ck, Kosok, mamap
lHBKAMIA Svac, Canku Yieyp, Viiek Kosow, Tamap wakmga €3MW ylapHURD
OHOMACTMK, TU3HMIATH MaBKZHHN KYpcaTHO Xam Typatiaa.

Axmanamu Ackapor Yaummer “ViGex XankuMMHT ITHOTEHE3H BA OTHHK
TAPUXH” HOMIM KHTOOWAA XANKUMH3ZHMMC KeTM0 4iKW TAPHXH, VIADHUHT 33
AaBpHAArH axaMpATH. OYIYHIW KyHOAarH xolalura 3pTHOep Kaparrad™. Tapuxqu
onuMnapnad  sua  Owpu  Symrant Mco  JKaGGopomwumr  “Vafeknap”  HoMIu
MoHOrpadiacusa ¥30eKTAPEHIHT TYPIH ypye, KaOumanapiaH kend® uaKKaHmuru,
AHBAHABIH XY:KATHIH, TYPMYLU TAP3H BA STHOMANAHUATHI RMALHI TYXTanuHran

30MHUH BOXACHIATH AHPHM ITHOHHM. JAPHHHI
HOMUIAHHIIIMA XYCYCHIA

Nemots PAHMAKOHOBA,

vV maaabacu

DTHHK HOMIAD THROA'M JAT KaduMird c¥azap XucodnaHaad, ymap Xank
VIMUIK BA THT TADHXHHM YPraHHITHKHT MyXHM MadOanrapanaH Supuaup. DTHHK
IYPYX.1apHH HOMITAL ME30HIApH paHr-0apaHr SyIraH.

Teremaap acocuaa rozara wearan srieaumaap. Hotsponi ypyrumamk
TyIyMud JAEpUIA SLIAraH OIavIap MyallsH KOHHBOPIAP, YOUMIUK, INpeaMeT EKu
XondcanapHi toTeM xucolbnad, IbTukon Kutviurad. ToTem” TepMUHM LHMOH
aMepHKald Amarad XUHIYJTADHUHT 0XKHEBE KAOHMNACH THIHAAH OnuHrad Oymno,
“YHHMT ypyFi” aéran mapHouu Ounpuapran {H]. Totem kuwmnap rypyxu {opataa
ypyfnap) Ounaxd TOTeMNap — XaifBOH Ba YCHMJIMK TYpRApPH ypracHAa KOH-
KapHHaowauk Oop, AEraH TYUIYHYA GuntaH GOFNUK. Xap OUp YLYF ¥3 TOTEMHHWET
Homu Ouan aracrad. Toremsn YItupuin Ba eriim takwknanrad, Kymnad kaGuna sa
YPYF HOMJapW TOTEM aTamatapi Guiad 103%ara Kedrad. TypKMaHapaa ToTem
ACOCHIA IMAKANAHTAH “aK Kemoupy' . “Kapa konoHInY  (AkHU OK KYilms Ba Kopa

SHukopor b tymospsig ITHebitvsU M Haywa 1970 023 05233

* Konppon M 1omiapiwls kasaal Smnwum kepaic - ST 1971 4 Jonuépor X Tles NeaRunH L makapa ka
eRatapy. =T 1968, 98-C

T \ekapan A VReK CUIRHIHEE DTHOIZHSH Ba STHME Tapixn (Y ivn k¥ aausva). -1 VHIBeperTer. 2007 340-Ger
UokaBtopor H. Vager:ip. =T, TTapK wa BPUET Mai aa akiHATCP K KOMURHUACH SO Texpnpuar. 2008, 238-6ct
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Kyitnw), “vexe”  (Taka), TypK ypyr-kabuaamapuua Tak celybipnbl (0K CUTHPRHM),
“rkapa oTAM’ (Kopa oTiM) KaSHAWTAPMAA caphl Kedwnnu”  (Capdak YKEAH), Tkapa
TexeaH {Kopa TaKaTH) Kkabu ypys HoMuaps Gop [2,139]

3oMMHAR Tvakaw, ydai Kadu THOHUMMAp Markyn OyaHO, ymap XaM Tortewm
acocuaa waara keirad. Boxaa yupaiimuran 6aban 3THOHHMIApHHHT MabHOTAPHHH
KY3aTCaK, yfnapra y &xu Oy MOHHBOD HOMH 2C0C OYIramiMel MabayM Oymam.
Macanay, xazuMuil THDuryHoco onwmaapmad  Ady  XaiHoH an-Adpanycuil ea
Kamomiamin  Tyenit  acapyapupga “ysc”  TepMuHM  Crramnma’,  C9#BHHD el
vsoxganrad, ToTem acocHma ypyr HOMJAHMUIEM KAIWMIAH Tvpxui Ba Myfyi
XQIKIApU Opacuia aHbaHa NHcoOnanrad. Adyarosuil baxonupxon xam “Tlamxapar
TapoknuMa’ acapiia VeyixoHHHHr HEBAPANADH, ABNOAM YUYH TOTEM XycodaaHran
OYpryT, MIYHKOP, YKKH, KApUWFal, TYPYMTOH, IIDUHH, XyMON, TyHIyH Kapra Kabu Kyur
HOMIIAPUHH XaM KeaTupanu [3,22-23].

MatnyM ypyf Ba xalmia yYyH TOTeM XHUCOOJAHTaH HXCHHBOPJAP HOMM
KEHMHYATHME Ty Kabuna 8K YDYF aTAMACHT A — ITHOHMMUTA aijaHras,

Tamra mBa OGesruw  acocwad HIAra Kearam 3IThonuamaap. Kyrrnua
ITHOHUMITAD YPYF éKH afMOK TaMyacd HOMH Ownad aranrad. Xap Oup Ypyr éxi
kaburaHueT ¥3 Maxcye ramracw O¥nran. Maxsmyn Komrapuii 22 yrys kadumacu
Xakuga TYXTandd, WIYHOAl gerad 3an: UL yJAPHHHE  Xap OMPUHMHLT  Maxcye
OenrHNapi, MOMIapUra XoC TaMranapu OOpSHPKUM, yPYFAApAd Uy TaMFasapura
Kapad afinpamurap” [4,.89]

AXCIOANAPHMHZ MOMUIAPUHY, OTI3pHHH  DOWKAnapuHUKUNaH (GapK KW
yyyH tameanad Kyduwran Kefiupvamik aHa oy tamra OelrunapH ki Xomiapaa
MAIKYP OTHHK TYPYX yuyH HoM OYaub konasepraH. 30MHH BoXacHia ydIpaizurad
SoliMoruti, cupFaam, Goavama, c¥nokmm KaGu ITHOHUMAGD Tamea  Oenrucs
acocHua nano oynrad.

Paur-cugar Sunaipysyn cyifapaaH ACANFAH JITHOHUMIAD. 30MMHIA MaBy I
O¥NTaH OKap, Kopamyd (Kopa KHIIYOK), KOpacuipak KaOu HTHOHUMIAP papr
OUITUPY RULL CY3HaP ACOCUNE KI3Ara KenTas.

TekuprinIapuMua  UIYHU  KYPCATAMKH, TONOHWMMIND Ba ITHOHHMNApP
TaprubHaaru panr Bupmnpyeun  cYUTAPHUHT  MabHOIapH ypTaciaa MabiyM
mMHuKzopaa ¢dapk masayn [yuunar ydyH Xam 03 bakaT TROHMMIAPrarHHa XOC
SYarad parr udo1anoBud c¥Inap XaKkHaa GUKp IPHTAMUS,

H. A ApHCTOBHUMMT #zduiMua, STHOHIMHN HGOJANOBYM CapHK PAHE WapKia
NOAUIOXNE) OMIACHIa MAHCYD OKCYSK, IOKOPH Tabaka KHIUHIapura HUcOaTan
kynnadunradfS]. H A Backakos sca URUprR3 3THOHUMMHUHT 3THMOHWHM ~KM3HI
Jrusmap”, e Kauyl Yrusiapy ned uoxmaimi[6,92-93),

Jlexun  afipuM  ofmMaprunr  QUKPHYA, padT  DUIIAPYBUM  CY3napHUET
Dap3dnapy ¥3 MabvHocwaa wumataniagi. Macanad, KopamaH ‘kopaualaH KemrsH
naaM” 8xkH “KOpPA COMAHM KM , tOPIOK Kabwilwiapugad OHMpPH COYM KOPanu, SbHu
“ropa cownu’ xabunap wyaap skymnacupaniup. HlyHunraes, capusk 3THOHHMH
capel C¥IHDAH KeJING YHKKAH, Y TIONOBEL, ShHH KMITI0K 3THOHUMUHHHT KATBKACH,

Tumuynoc K. IHosu3i0B XaM, Kopa, KU3WN, kYK, CapMK,0K ®alu 3THHK
HOMJIAPHUHT TCoaMbaH 13ara KenMaraHuHH i Tad, Ky duparuapui ésami “Kamuu
Jaspnapua OnTolt sa xady0riti CHOHPIAA SWaraH TYPRUH KaSiunatap wuMon, KaHv(,
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mapk, rapbau padrnap HoMM dunay araraHpap Kopa paHr wHMOIHU, KH3WJT pasr
KAy OHU, KYK paHr WIAPKHU, OK Padr FapOHu, Capuk PaHr MaprasHd ndomamarau.
Mabmym  Sup wadwna utrudorwaa Oy¥nras KUIIWNAPHHHD TOMORJIapra Kapabd
HOMNA ALY OAAT TYCHra KHpUO, BaKT ¥Tuul JMaH TOMOHIAPHWHI HOMAAPH (panr
HoMAapH) yTHoHMM OYub konrau”[7,145-1461.

AeMag, X03HprU BakTId PaHr DMAAMPYBUM CYWIAPHUHI YPYF-KaOWIa HOMH
OUnaH KVJUtdHMILM, SBHH YPYF HOMH onjuja cudat 6Yynubd Kemdwiv yjaapHUHr
YTMuUmmAa  ayHE  TOMOHMapUra  HucdaTaH  OIMHIAH  KOHNAD  HOMEHHH
OHILAMPIaH MO HTaH A3101aT Oepanu

Musaop SHIMPYBYH c¥3napra ACOLTIAHI aH ITHOHHMIAR.
DTHOHUMIAPHHHT MaHa0 O¥/iau ouMIapaat gHa OWpH 3THHUK MYPYXAQpHM TalKHA
KUJTY BYH KHILAAPHUHT COH (MRKAOP) KuXarHan gapiianvumaip. Manbamsapunur
xabap Oepuiumua, KaauMaa JSHHUHT MHKZOpPH KaTTa 8KM KWUuE FYPYXHO Tauikuil
Kunmby, COIKA KaBMIAp OpPackad TyTrad YpHi Ba V3 MaBkeura 3ra 6ynran kaGuna
B4 YPYFNAP dHA WY XYCYCHATNApH OHITAH KamusiThna watTa ponb Vidnarad. Ulynwer
VYYH JTHUK HOMAAPHHUHI afipHMAApH MMKOOP OUNZMPYBUM CY3Aapiad TAIIKWI
Torrad. 30MHH XYIYyAHAAa MaBxya Oynrad syiimgard 3THOHWUMNAP aHa ulyHAaait
fcanrad: HaliMaH, n[apuarys (Oapuakys), Geunos (JeTxy3), KHpPK., MaHr Ba O
Macanan, MaHFUT STHOHUMH MYFYJUA OVAMD, “MUSHEAAT , SbHH MIUHITAD ACMAKAHD
[8.63]. DrHOHUMAAP XaM MABNYM Dapaskand Y3HMHT KelmHd iKW KOHY HUSTIapls
Ba mesondapura ara. FOxopiina kafin  3TWIrad 3THOWWMIAPHWHT JIEAp:IH Dapyaci
30MHH BOXACHIA TOMOHUMI A aflllaHTdH.

DosinanaHunran yraduETaap:
L. DHumkpoteauk ayrat. 2-tom. Towkeny, 1990,
2. Epemces 1 E. K ceManTuke TIOpKCKOH 2THouHMBY // DTHOHMwE, Mockea, 1970,
¢ 139
3. AbBynrosuit Baxonnpxon. Hlaxkapau taporwva Towwent, 1995 22-23- 5,
4 Meronu jryrotrtr TypK. L-ToM. Towkent, 1960, §9-GeT.
5 Apucton H A 3aMeTkH 00 ITHHYECKOM COCTaBe THPKCKUX TUIeMEH  H
HapoaHocTel U cacleHe 00 ux dcaeHnoctH // Kuras crapuna, [996.
6.backakos M A. K Bonpocy o npoMcxoknedde 3THOHUM KUPTH2. JTHOrpadus.
1964, N2 C 92-93.
7.Wounéos K Kawr nasnani ea xauraunap. TourkenT. 1990, 145-146 Get.
8 HMuraes A. MaeFHT CY3UHUHE STHMONOIMACK XaKuna // Viabex nv Ba agabuér
1958. 2-con, 65-GeT.

QORAQOLPOGISTON RESPUBLIKASIDAGE ETNONIMLARIDAN
KELIB CHIQQAN AYRINM TOPONIMLAR

Asalxon YULDASHEVA,
NukusDPI walabasi

Dunyoda hanuna navsaning nomu bor. “Tog'” deganda balandmi-pastmi,
kattami-kichikmu umuman tog’ tushunifadi. Kol ham shunday umumiy atama,
turdosh ot Atoqli ot esa gandaydir bir predmetni, narsam, obyektni hildiradi va
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odatda tarj ma gilinmasdan hamma tillarda deyarli bir xil yoziladi va talaffuz gilinadi.
Masalan, Tushkent deganda davlatimiz poytaxtini tushunsak, Buxere devish bilan
O zbekistonning ko hna shahiri, shu nomli vilovat markazi ko‘z o ngimizda namoyon
bo‘ladi

Jov nomlan shu qadar ko‘pk:, hammasiting ham ma’nosi tushunarli emas.
Nom qancha kohaa bo‘lsa, uning etimologiyasini bitish ham shuncha givin bo'ladi.
Hamma nomlardan ma'no cidinb, mazmum anglashilmagan nomlami o’ zgartinb,
boshgacha atash ming yillaming mahsuli bo'lgan ma'naviy yodzorlikildiziga bolta
urish demakdir.

Prof. $.Qorayevni ta'kidlashucha, “Toporamlar turli asrlar mevasi bo'lib, uzog
davrlar vashaydi. Qadimiy tillarda go'yilgan nom keying xalglar uchun oddiy
toponimdan boshga narsa emas uning ganday tma’nom anglatishi hagida har doim
ham oylal 0" tirishmaydi.

Geogratik nomlarga garab o'trmshda qanday xalqlar yashaganmni.turli millat
xalglarining o zaro alogalanui, ulaming bir joydan ikkinchu joyga ko' chib yurishini
bihib olish mumkin” [1.19}. Turh davrlarlarda yashagan va turli nllarda gaplashgan
xalglar O’ rta Osiyo, jumladan o‘zbek. goraqolpoq va boshqa gardosh xalglaming
etnogenezida muayyan darajada ishfirok etgan va o'tkaning tarixiy topenomiyasida
1z goldirgan. Buni O‘rta Ostyoning o tmishida ko'chmanchi va varim ko‘chmanchi
bo‘lgan ahohsiing hozirge gadar saglamb qolgan urug’-qabila nomiarida ham
ko rishimiz mumkin.

Hagqigatdan ham, bunga misol qilib Qoragolpog iston Respublikasi hudududagi
urug's nomi bilan vurinladigan bir talay etnooykonimlarga misot keltirishio:z
mumkin,

Leksik jihatdan Qorzqolpog toponimlarining 1/5qgismi  etnotoponimlardan
1borat. Qoragotpog istonning zsosiy aholist goragolpoglar bo'lsa ham, o zbeklar bilan
gozoglar son jihatdan qoragolpoglardan salgina kamrog. Turkmaniar ham bu yerda
ko'p sonh

Jalovir, qo'ng‘irot, kareyit, kenagas, giyot, mang’it, qipchoq, qatag on,
nayman, kabi urug™ gabtlalar bilan bir qatorda oykonimlar tarkibida goragolpog urug’
nomlandan tashgari o'zbek. qozoq va turkmanlaming wrug'-aymoq nomlar
ovkontmlar shaklida Respublika xantasida kata o'rin olgan [2.38} Bu esa xalglar
vakitlarining mamlakat hududida yonma-von yvashayotganligionn ko' rsatadi.

Qoraqolpoy urug lar nomi bilan atalgan etooykontmlarga misollar kelurishim
murnkin. Qipchogq qabilasidan bo‘lgan jaman urug’i nomidan bir nechta toponimlarga
duch ketanuz. Bular masatan, Kegayli tumanidagi Jaman, Jamansha, Jamanshaq,
Chimoy, Nukus tumanlarida ham Jamansha ovkonimlarini borligiga guvoh
ho'lamiz. Vana bunga musol qilib qipchog safrir urug'ini aytishtmiz mumkin. Uning
Kegayli tumoanida Saltir, Qanliko’l twnanida 2sa Saltirovul nomii gishloq, ovular
borligi ma’lum,

Bundan tashqari, Qoragolpog’iston hududida, nafagat qoroqalpeq wrug’lan
nomi bilan boglig bo lgan, balki Qoragolpog’iston hududida gad:mdan yashaydigan
qozog, o'zbek, turkman wrag‘lan nombart bilan staladigan ko'plab oykomuntar
borligiga guvoh bo‘lamiz. Misal uchun, Jalayir gabilasidan bo'lgan o'egen urug'’
Kegayli tumanidagi Q*tegen, Qorao zak tumamdagi O‘tegenevul, OFtegengo‘rjin
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nomh oykonimlarni hosil qilgan. Qozoq urag’landan yana aday u'tug nomi
Shumanay, Qanlikol tumanlanda Adayoval, Nukus tumanida Adavko'l
manzillarida saglanib qolgan

Maraziy Osiyodag turkiy xalglaming qon-qarindoshligine shundan ham bilsa
bo'ladiks, o'zbek, gozog, goraqolpoq va girg izlaring tarkibida uchraydigan bir
gancha urug’, gabilalar ular uchun ham mushtarakdir.  Bu xalglar uchun umumiy
bo'lgan gangli gabilasi nomi Qoragolpogiston xaritasida, Kegayli, Qo'ngrot,
Amudaryo tumanlarida  Qangli  shaklida, Chimboy tumanida Qangliovul,
Qanglijapovul oykonimlari tarzida uchraydi. Yama gabilasi  gozoglar, o zbeklar,
girg'izlar orasida uchraydi. Bu Amudaryo, Ellikqal’a tumanianda Tama ovul
nomida saglangan. Nayman urug't ham bunga misol bo'loladi. B Qoraqolpog’iston
oykonimlanning orasida Nayman, Naymanevul, Naymanto'ba, Naymanjap
shaklida qishloq va ovul nomlarida uchraydi [3 191,193}

Beruniy tumanidagi Nayman oykonimi hagida boshgacha ma’lumotlar ham
uchratishiraiz mumkin. O'sha joyda gadimda Nayman ona 1smli bir ayol o*tganliging,
u o'z veridagilarga juda kata vordam berganligt haqida hozirgl Nayman gishloyg'i
aholisi o rtasida rivoyat va afsonalar yuradi.

Toponimbar gqadimuy so'ziar bo'lzanidan ulaming kelib chgishi haqida fikr
bildirish murakkab yumushdir. Shu boisdan ham vuqoridagi etnooykonimlaming
nishiy ekanligini aytmog'un darkor. Xalgdag gapga garshi, aytlgan so'z — otilean
o'q emas Lekin shunday bo'lsada, jonajon o lkamizni o'rganish, uning har bir
shahar-u qishlog ining ganday nomlanganligini bilish va uni tadgiq qilishga harakat
gilish har lnnimizneing ma’sulyatli burchimiz deb bilaman.

Foydalangan adabiyottar:

I, Qorayev S. Topcnomika —Toshkent, O zbekiston faylasuflari mulliy
jamiyatt nashryoti, 2006.

2. Onomastika va toponomika. Ma’ruzalar matni. ~Nukus, 2G12.

3 Qorayev S. O zbekiston viloyaslan toponimlari. —Toshkent: O zbekiston
milliy ens:klopediyasi, 2003

ZOMIN TUMANIDAGI ETNONIM VA TOPONIMLAR

Nuriddin ESHBEKOYV,
(et 3-kurs talabasi

Har bir inson o'zining ota makoni. tug ihb o'sgan jovimng tushunchasiga
befarq emas. Shu boisdan ham “Zomin” atamast hironta zomintik uchun ham
shunchaki bir so'z emas. “Zomin” deganda, avvalo, vigorl toglar, ko'm-ko‘k
yastanib yotgan adirlar, iglica va toza havost ko'z oldimizga kelads. Har bir joyga
qo'vilgan nomlar aholining tarixiy ildizi, asosiy yumushi, turmush tarzi va
madaniyatini o‘zida tfoda etadt.

“Sologli”™ — yuz qabilasining urug'laridan biri. So'ioghiklar Toshkent,
Sirdaryo, Samarqand, Jizzax vitoyatlarida gayd qilingan. Bulung'ur, Zonun, Jizzax
tumanlarida Sologli gishloclant bor. So‘log - qo‘y-echki quloglasining bir joyini
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kesib en solish, ya'm tamg alash usuli. Quloging oldingr toroni o'vib kesilsa,
oldingr so'log, keyingi tomoni o'yib kestlsa, keyingl so'log deyilgan !

Hozirgt kunda yoshi ulug® ota-bobolarinnzning aytishlaricha, O'rol, Kultepa,
O'ria gushloq, Hayitkultepa qishlogiarida yashaydigan aholi shu urug‘sza mansub.
So'foqh elida hozirda sofdii, ogko ngl, mehnatkash, chorvachilik va dehgonchilik
bilan shug ullanuvchi odamlar yashaydi. Ularga boshga gabila va elat aholist alohida
hurmat-ehtirom garaydi. Bu yerda yashovchilar “So‘log” so‘zini quyidagi
ma’nolanmt keltirishadi: 1} gurzt; 2) talog; 33 chorva mollari qulogiiza en solish
usuli; 4) arava shonsining uchiga kivdiriladigan temir moslama.

So‘logh urug’ini tashkil gituvchi nomlarm yerti aholining voshi ulug‘lari bilan
bo‘lgan suhbatimiz chog'ida quyidagilami anigladik.

“() ol - bu gishlogning nomt bo hb, zominliklar boshdag soch aylana hoesil
qilgan joyn “o‘rol” deyishacdt Qishlogning nomi shunga o*xshashlikdan olingan deb
taxmin qilinadt. Bundan tashgari. qishlogning yoshi ulug® insonlar esa bu nom shu
joyga dasilabki ko“chib kelgan odammning ismmi bilan atalgan devdi Ya'ms bu qishlog
taxminan, 1858-1860-yillarda tashkil topgan bo'lib, hozirgi Chaparashli gishlog 'ining
o'rmdagi tarixty Oycha (Urg'ul} gishlog‘idan O rolboy ismbi shaxsning ko' chib kelib
o troglashwvidan paydo bo'jzan

"Kultepa " — Zomindan Sovet tomonga borish yo'li vogasidagi ¢ishlog nowmi.
Kultepa qishlog‘ining tarixiga to*xtaladigan bo'lsak, bu yer ko'plab tepalik va
adirlardan tashkil topganligi uchun shunday taxmmn qilinmogda.

“Havithuliepe™ - bu qishlog ham Kaltepa gishlog'i bilan yonma-yon
Joylashgan bo’lib, shu nomdagi tepaltk bor.

"0 ria gisklog” — Zomin tumanidagi katta qishloglarning ko pehiligida shu
qishloqaung tarixaa boshlangan jovi shunday ataladi, Vaqt o'ushi bitan gishlog
kengaytb borb, asos solingan oldingl poy o‘rtada golib ketganicdan shunday atalgan
deb garalad:.

Yugonda kelinb otilgan to'rita gishlog hozirgi kunda alohida hududda
1ovlashsa-da, So*lugli urug'ining qishloglart hisoblanadi.

Bundan tashqan “Yomr", “Bolg'all” va “"Chaparashli” topenimlan hagida so'z
yuritadigan bo'‘isak, bu joylari ham urug” nomdan kelib chigqan.

“Yom " — bekat, pochta stanstyasl. Klassik mo'g ul yozma ulida, shuningdek,
hoztrgs mo'g'ul uli shevalarida yom so‘zi jant. zam, yarm shak:lartda nchraydi va
“yvo'l” degan ma’noni anglatadi. Mo guller fmperiyasi dawiida esa “pociia
stansiyast”, “bekat” degan ma'noni bildirgan. Yom so‘zi yogut. rus, turk, mo‘g ul,
x1toy. anarait, ibet kabi ko‘piab xalqlaming tillanda turlt fonetik shakilarda uchraydi.
Hamma xaiglarda deyarli bir ma’noda keladi. Yom so'zi mo g ullarda XIIT asrga
kelib pavde bo'lgan va turkiy nllarga o'tib, mo‘gullar hukmronligi davrida O‘rra
Osiyoda keng tarqalgan va usmoniy turklarga yetib borgan 2

Yom toponimi hozirgi kunda ham mavjud va tanxiy joy nomi deb garaladi. Bu
toponim geografik joylashuvi jihatidan barcha atrofdagi gishloglarga nisbatan qulay
va o'rtada [oyiashgan hudud hisoblanad:.

Quravev § Topomimika. — Teshkent: O zheloston tavlasutlan maliy jamivat nashnvoti, 2006, 218-bel.
* Qaravev S, Toponimika, — Toshkent: € 7hekiston Taviasutlart aviiy jamivat mashrivatt, 2005, 186-bet.
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“Relgali” - Quchcht gishlog ining tog® tomenidagi yugort gismida, O'ratepa
bilan chegara yaginida o mashgan qishlog nome  Qishloqming yoshi ulug
msonlarining beryan ma'lumotlari garaganda, bu qishlog ham urug™ nomi bifan
atalgan. Holg'ali aslida uchtamg'ali urugmung bir tarmogidir. Bayrogi va
tamyg astda belg'a tasviri bo'lgan.

5. Qorayevning ta'kidlashicha, Bolgali -— umunturkly  etnonim,
o‘zbeklaming jalovir, kenagas, qurama. go‘ng‘irot gabtlalan tarkibida gayd gilingan.
Narpay, Yakkabog', Oqqo'rgon tumanlarida Bolg'ali oykonimlan gayd gilingan.’

“Chaparashli” — Qoratepa (bu hozirgi Dashtobod)dan Zominga borishda
joylashgan qishioq nomi. Bu qishloqning aholisi girg urugining bir tarmog'i
hisoblanadi Hozirgi kunda han bu verda girq urug ining vakillan yashayd

Zemin tumanidagt joy nomlanga boglig afsona, rivoyar va hikoyatlarca
hagqigatrung  salmogli ulushi bor. Joy nomlarini o'tganish muavyan makonda
yashayotgan kishilar tarixinl o' rganishning g'cyat samarali vositasi. Bu tumanidagt
joylaming eski nomlari, ko'pincha, o'sha yerda yashayotgan aholining gaysy urug’
yokr tarmugqga mansub ekantigini bildiradi. Bundan tashqarn, toponimlamning atalishi
ceografik  joylashuviga han. shug‘ullanadigan mashg'ulotanga ham boglig.
Ko nnadiki, joy nomlarining atalishi bejiz va besabab emas. Bmobarin, geografik
nomfarni madanty yodgorlik sifatida yozib olish, to'plash va ilimuy tadqiq etish fan
uchun lingvistik hamda tarixiy-etnografik jihatdan muayyan ahamiyat kasb etadi.

Fovdalaniigan adabiyotlar ro yhat.
I. Qorayev S. Toponimika. —Toshkent, 2006,
2. To'ychinoyev B., Qashqurli Q. Zominning ul gomusi. ~Toshkent: Akamdemnashi,
2012
3. O zbek ulming izohli lugati. 2-pld. ~Toshkent, 2000

CHUST TUMANIL DAM QISHLOG'DAGI ETNONIM VA
TOPONIMLARI X{USUSIDA

Otabek ABDUNAZAROYV,
Gul0] 3-kurs talabast

Insomyat yaratilgandan buyon o'z tarmush tarzini yengillashtirishga harakat
qgiladi. Hayotiy taynibalan naujasida ma'tum bilimlarga ega bo'ladi va shu bilimlari
orqali garindosh-urug'tar, uy-joylar, daryo-kc'tlar, tog'-toshiar, atrofdagr baland-
pastlik verlarini birikmah gaplar bilan atab kelgan va keyinchalik ular asta-sekin
gisqarib so'z birikmasi, so'z holida atogli otlarga aylanib ketgan. Bu atoqli nomlar
ularmning osonroq hayot kechirishida muhim ahamiyvat kasb etgan. Chunki ular u
narsalarni bu narsalaridan ajratish uchun atoqli nomiardan fovdalanishgan. Ammo
bizning daviimizga qadar yvozuv paydo bo'lguncha ishlatilgan atogh nomlar yetib
kelmagan. Qo'lyozma asriar orgahi yeub kelgan atogli otlar esa o'rganilib
kehinmogda.

Qutavey §. Toponimika. ~ Toshkent O bekiston taylasullan snllsy jamuyvat nashrivou, 2065, 175-bet,
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Bu borada otgan asming 60-yillarida o zbek tilshunosligining tadgiq doirasi
ancha kengaydi va unda an'anaviy leksikalogiya, grammaika, semasiologiya
sohalanda o'z maqsad va vazifalariga ko'ra farglanuvehi yangi yo'nalishlar paydo
bo‘la boshladi. Mana shu davrda paydo bo'lgan va rivojlamb kelayotgan yang
yo'nalishlardan birini o' zbek onomastikasi tashkil giladi

Kishi ismi, joy, daryo, ko'l, soy, ariq, tepalik, pastlik, wug' nom,
mozorlaming paydo bo'lish tarixi, ma’'no va etimelogiyasi hagida tanxiy yvozma
manbalarda qiziqarli ma’lumotlar mavjud. Bular bo‘vicha onemastika schasida
doktorlik va nomzodlik dissertatsiyalari himoya qilinib, o nlab monografiva, to plam
va risolalar, ko*pgina magolalar ¢’lon qlindi. «Toponinuka yunoncha iopos — joy va
onoma (yokt onima) — nom so'zandan twarktb topgan».! Ya'ni jov nomlarini
organadi. U yana bir necha mrlarga bohnadi va ba’zilarim Damobod qishlog
musolida ko'rib chigamiz,

Qishloq emotoponimlari. «Emotoporemlar {yun etmes — xalq, tepos — jov,
onoma — nom ) — qabila, urug -aymoq nomiga qo'yilgan toponimlar, Qo‘ng'iret,
Nukus, Navman va hokazos.

JAYDOQ - Dam gishlog idagi mahallalardan birining nomi. Mazkur nomniny
keltb chigish tarixi hagida gapirdigan bo'lsak, gipchoq uruglarining o'z ichtda bir
gancha  mayda guruhlarga bo'linadi va bu wug'larinig biri Jaydoq urug’t  deb
nomlangan. Jaydoq etnonimining bunday nomianishiga sabab qadimda ushbu urug’
vakillari ot. qo'y, sigirlarmi bogib chorvachilik bitan shug'ulanishgan. Aholining
kopctuligr otlami minishga usta bo‘lishgan va minganda ham egarsiz minishgan.
Bunday mirush, ya'm egarsiz minish boshqa urug’ vakillan tomonidan yaydog minish
deyiladi. Natijada bu urug ga nisbatan yaydoglor nomi go‘llanifa boshlangan, davr
taraqqiyoti natijasida gipchoglaming j tab gapirishi sababli yaydoq leksemasidag) v
tovushi j wovushiga o‘zgaradi. Kevinchalik ular yashagan hududga nisbatan ham
Jaydog nomi 1shlanlib kelinmogda

PUCHIG'OY - Dam qishlog idagt mahalalardan biriming nomi. Yoshi ulug’
insonlarning eshitganlanm avtishi bo'yicha gadimda gipchoq urug'landan birint
Oydin ismlt kelishgan, juda aglif, chiroyli, ko'rkam bir ayol kish: boshgargan. Urug’
vakitlart uni hurmatlab, erkalab Puchig oyin deb ataganlar. Keyinchalik bu nom shu
urug’ vakillariga nisbatan qo-lanilib kelingan va ular yashagan hududlar hozirygi
kunda -im egalik qoshimchasi tushib Puchig ov mahalla shaklida qo'llanilmogda.

Qishlogdagn  maviud etnonimlar. Etnonim (yunoncha etnos — xali, onoma --
nom} — brron xalg, mllat, gabila, urug -aymeq nomiari. Qishlogda gipchoglaming
1ami to'rtta urug'i bor. Bular: favdag, Puchig oy, Ko 'chyvaroq va Yashig uruglardi.
Hozirgt ilmiy adabivotlarga Ko chyaroqdan tashgan  qolgan uchta urug® nomu
kirifilgan. Kochyaroq urug'i hagida ma’lumotlar yetarh emas.

KO CHYARAQ - qishloq ogsaqollarining aytishiga qaraganda ushbu uruy’
vakillart gadimda ko*chmanchi chorvachilik bilan shugullanishgan. Chorvadorlar bir
hududdan ikkinchi bir hududsa ke'chish chog'ida o'z ko*chlarini® ruyalari, otlarining
ustiga  yuslaganlar, uzoqdan ko'rmshi uchun baland yog'ochaga o'zlarinmg

Qoravey S, Toponimika — Toshkent: O zbekiston tavlasutlart ovthy jannvath nashriy ot 2006 S-hes
*Kochish payide @shiladigan uy vo'ze or huyumlaridan iborat yvuk. O°zbek tiling tzohli Jueati. 2-jikl. ~Toshken.
2006. 476-bet
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yaltiraydigan mis, kumushdan yasalgan buyumlanni 1lib go'yishigan ekan. Quyosh
nur wshganda ular yaraglagan, ya'ni yaliurazan. Boshqa urug” vakilan tomonidan
ularga nmisbatan k¢ ‘chlari vacaglaydiganiar birikmali tarzida ishlatilgan. Asta-sekin
ushbu nom urug® nomiga avlanib Ko chvarag shakilga keladi va hozirda ushbu uruy’
vakillari avlodiari Yugori mzhallada istigomat qilib kelishmogda.

JAYDOQ - Farg'ona vadiysida istigomat qiluvchi gipchoq urug'laridan birt.
Kelib chiqgish tarix1 yugonda ko'rib o‘uldi.

PUCHIG'OY - Farg'ona vodiysida istiqomat giluvchi tarmoglangan qipchog
urug ‘faridan bin. Keltb chiqish tarnxi yuqorida ko rsatidi.

YASHIQ - qipchog urug'laridan biri. «Mahallty xalg mazkur etmoninming
etimoni ruscha yashik, yashchik so'zi deb hisoblaydi.Yashig - yashig so'zining
ruscha yachik, yashik so zlariga hech ganday alogasi yo'g» -deydi D.Madrahimova'.
Yashig soz akademik V.V.Radlov lugratida «ozg'in, giymalgan, bo shashgan,
holdan keigan, ishga varogsiz: quyash» ma’nolarini bildinshy qayd etilgan. Prof.
V.M Nasilov qadimgi uyg w ulidagi yashuk soz «yorug’. vorug lik» ma’nolarini
bildiravcht so'z bo'lib, yavhi (yvargirog murlanvehi) shaklidan ohnganhgini
ko‘rsatadi (<yashutk).?

DAM? oykonimi '~ Chust tumanidag gishiog ning nomi. XV asr boshlarida
go'shni Baymoq qishlog'idan chorvachidik bilan shug ullanuveh: qipchog urug'lao
chorvasi erkin yavioviash uchan shimoli-sharg tomonga sijib o'sha  hududlarga
asta-sekin o'troglashadilar Natjada dehqonctubik uchun soydan arig koviab suv
chiqaradilar, bu suv damlanib chigishi natijastda arg Damarig nomim oladi va bu
ariqring 1DAM nomi qishlog nomiga ko’ chadi.

QO QON — Dam qistlog’dagi mahallatardan biriting nowmu. Aslida Qo’gon
shahrt  Fargona viloyatining gadimiy shahartandan  binnmg  nomi. Dam
gishlog‘ining mahallalaridan biri ham Qo’gon mahalla deb nomlangan. Sabab ushbu
mahalla endigina tashkil etilayotgan vagtda qishlogda uy quruvchi ustalar bo'lmaydi.
Natijada cdamlar uylanm qunsh uchun Qo qondan ustalarmi chaginib qurdiradilar va
bu mahallaning ko'plab uylarini qo‘gonlik ustalar qurganiigy sababh  dastiab
o 'qondik irstafar qurgan raahalla, keyinchalik aytishga oson qilib Qo gon mahalla
deya nom berishgan

YUQORI — bu ham gishloqdagi mahallalardan birining norm. Bu nom tabiy
reografik joylashuy o'rmiga ko'ra nomlangan. Ya'ui, Dam qishlog'iga endigma
chorvaderlar o rnashayotgan vaqtda, gipchoglarning ko' chyaroq urug'y vakillari eski
Damarigniy  yuqorisiga, yani boshlanishuga joylashadilar. Ko‘chyarog urug'i
vakillari vashagan hududlar boshga urug® tomonidan yugoridagilar, yvegorilikiers
nomlari bifan atlgan. Hozirda ushbu hudud Yugori mahalla nomi bilan ataladi.

O‘RTA TO'P - qishlogdagt keyingi mahallalardan birining nomi. Mazkur nom
ham tabily geografik yoylashgan o miga nisbat beriib nomtangan. Qushlogning turls
romonlariga o‘mashgan gipchoq urug'lan o'rtasida asta-sekink:x bilan garindosh-

*Madrghieva . Namangan vilovati etionimi va cinotoponimiariniag lisonis adyiyi. —~Namamangan. 2016, 30-het
* Yuoridagi kitobdan 40-het,

* Ushbu noredagt gishoq Sursendaryo =i ot Jargosrygon wnani o Qushgadaryo vitoyati Chirogehs tumanida bam
hor

P Ovkonim Canoncha oy Kos - wy, urar oo — el aboli punkti; shabae, gisileg. ovul nony
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urug'chilik munosabatlan yozaga ketdi. U urug dan bu urug'ga iz olib. giz berish
natijasida barcha uruglar uchun umumuy bo'lgan etk gatlam yuzaga keladi va bu
etiik qatlam aholi vakilan gishlogning o'rtasida to'p  bo'lib yashaydilar. Natijada
ulami o rtada to'p bo'lganiar, o'rada 1o planganlar kabi birikmali  holarda
nomlashgan. Davr o ashi bifaa bu nom qisqarih O rta ro ‘p nomunu olgan va hozirda
ham shu nom bilan atalib kelinmogda.

Hali o‘rganilmagan q:shloq. mahalla urug® nomlarimiz joylarda talaygina
Yurtimizning eng chekka nugtalarida ham ko'plab yurtdoshlarimiz bilmaydigan
topormmlart, kopchilik uchun qizigq bo'lgan awgli otlarimiz etimalogivast, nomlarini
o'rganish natijasida xaqumizning boyligige  aylangan onomastk Ing'atlarimiz
boyishiny, avlodiarimiz tafakkurida atogli otlarimiz tarixi haqida qimmatli
ma’lumotalar bilan tanishurishimiz, ona vatanga bo’lgan muohabbatmi yanada
kuchaytinshimiz mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar royxati:

l. Qorayev S. Toponimika — Tosbkent: O zbekiston faylasuflan mallty
Jamiyati nashrivoti, 2606,

2.0'zbek tilining 1zohli lug ati. 2-jild. -Toshkent, 2006.

3. Madrahimova D, Namangan viloyat etmonimi va etnotoponimlarining
lisoniy tadqiql. ~Namamangan, 2016.

HOMJAAPHUHT YCAYEUIATH
Masxcyoa ILTBACORBA,
Oty yaenmnmouit ukmpeoouém sa cepete KXK oupexntopie

HomayHocaukumunr  xveycult  KypHHULOA3pHAAH Oupu  BYaraH “Vatex
HOMUIYHOCTMH OulaH Dupra YHMHE XAIKOHA OHOMACTUKA, WIMUI OHOMACTUKA B
anuuil OHOMACTHKA cHBrapy  Typuapu xam Oop  (Cabadu, atoxmi oThapaari
daprn Xonatnapuas oHpH cudaTila XaTKOHd OHOMACTHKA, MU OHOMACTHKR Ea
OamMUit  OHOMACTHKAHHHL MHOMBMAYAN 1dp3Ial'd  KYANaHMl —MebEPIapUHRHT
Sopauruaup. ATOKNM OTAAPHMHI KVMAHALL, AfTHINIL, HUTATHINI MehEPIapIHH
Oup Oy Tvh xonna whoaanaiiiuran yIapHuHT yory0aTH TYFPHCHIA TATMPHET JTO3HM.
MaTOyoT/ta, KYHIANMK TypMyLla, pPaguo, UeAHBeAMHUsad, OaiMuii acapnapra,
XYCycaH, HIKOAKOPIAPHUHY ACAPNAPH MATHHNA ATOKNM OTAAPHHAT HIUATHITHIN
KAPASHMAOUHUHT  ATOXWAA-LIOXMIAA  KVPHHUWEpWM  yhapra  XoC  Oyaras
yeayOustiuar  ¥su  xucoOnanany. UIyHHUHT yuYyH TARgard aTOKAM OTNAPHHH®
YCIYOUaTH GOLIKA COXAHUHT yCny BHATHAAR MabayM Jlapaxana (apriiaHaitH.

Typiow omrapaad Dapk KHIF@HM XOada aTOKAH OTIJAPp  HOMIIOBYWIIHK
Xycycustnt Ouian Oupramasia  KYpCATYBUMINK, IMOUHOHAIUIVE, KYPrasMamuinK
X0JATAAPH %KAM y.1apra Xoc OYAraHHH, AbHU yCayOuil Xycy custinapHn XaM y exku By
Japaxana yumapana vdogazaiay. YyHKH Xa)KoHA OHOMACTHKA OFlakd c¥3nawyn
yeIyOuHH. uaMuil oHOMAcTUka 9C3 WAMMEL yoay0Iard Taxmwry TATKMHAAPHWHT
OaxapiiuMHY - Tamad 9Tca. OaguMit oHOMAcTHKA, cfscus, Oaguuit yeaydra xoc
XYCYCUSTIEPHH ¥3uaa HaMoéH HTajd. Xap Oup HOMaaHTaH 00LeKT HKKHHYH Oup
00BEKTAIH HOMIAHTAHH Outan dhapriIaHraduiiek. Xyaaun ya oftextaapra HuchaTan
KYPCaTyBUNITUK XaM, KYPrasvanuiik XyCyCHSTIapHHI XaM Y3uIa HAMOSH KUIaau.
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Macanan, Canmm éxyn Caamma (dowka wemiapsy XaMm KYITMIG MYMKHH) HOMU
OunaH aMpx oup UHCOH SOWKA oAgMIapHaH bapkiaHca, Ty HOM OMIaH aramraH
0gaM  BOWKATAP YUYH YRap KMIMPTraH ONAMIIMIM Ba OJA&M SMACITMIH Ounad
kypcaryeaunuk sasudacunn Oaxkapami. Uy Gunan Ouprasdkna  Cajm aeral
OAMHUHAL KATTA €KW KHYMK TABNATH 3KAHTHCH IWVHIHIASK, IXIH EKH EMOHIIHIT,
HHCOMMN fxp uecOPeHanHrn Kabn XOIATAAL 3€d WY HOMHUHHT KYPTra3sManuruau
OMnaupanil.

D Kpmues “Vabex THmM  oHoMacTHRacu” HOMAM MAXCYC Kype VayH
Talépaaran YKyE K¥IIaHMAC A OHOMACTHK DHPIHKHAPHEHT THIT JIYFAaT THU3WMHAAI T
YpHY, AHTPONOHUMIIAP, HCMI1ap TAPHXK XalK Tapuxy, aHTponoimMiapia cysmapapo
TH3UMUI  MYHOCA0ATIAPHUNE  wdonanamiuni,  aHTPONOHMMHK  HHIHKATOpNAp,
AHTPOTIOHVMAPHUHT  yoryOult  xycycustnapw,  C AfBuil  acapmapiuarn
antpononvmaap, A, Kaxxop acapnapupard  anTPOTIOHMMOIAPHHHL Yy cilyOuil
xycycustaapH. 3. KymauCyrdyn JOCTOHNAPH AHTPOMOHWMAAPH, WY KyMIadaH,
TOUOHEMTLP, OFKOHMMITAD. MHIPOHHMITAD, OPOHHMIAPHUHT ey Bl Xy cy caTnapu
CHHTAPH AHMArHHA MY AMMOIAP HIAMYH TAXTHIG TOPTHIraH,

Hontapausy yCrySISTsE YTAPHHHT 00terTapra OepurHlinga, HOM Xamaa
ueMaap chfiartiaa af THIHIY Ba TAXAWIT KIHEHLKAL, OanHiil anadbuéTtna ynapHmie
yenyuii socutanapfad Onpwiurunu sypcarvin kypeatvin gosmm 6¥aamn. “Hew
KVl vamyp anaduil acapnapuars fomwl 1koGHH KAXPaMOHIAp Xam MyafisH
Napamana axamuAT Kach HTaxn™?. Cadabu, maluxyp anaduil acaprapsard HmKOOuiT
KAXPAMOHIap XanKk BAKUIMAPHHUHT AHAUAAIN UWHCORNAPHART PaM3HIA DDpas1apHHH
APATRIITAFH VUYH YIADHHBF UCMIAPI XaM XS, HMI1a OMMantauud KeTra s,

Aftny wy YPUHAA ATOKTH 0THap yeayOiHamn coXacuaa J.bermMartor Ba yHuAr
WorHpIapy MMl Kysarauiap osmd Sopumranunn aiitud Yo nosum®. Yuner
FOROPUAE KYPCATHITAH WAMUMA HMIEMZA vcMiap ycryOUATH TpUouad xyitnpard
urpnap Gunaupsnran: Y.aye V3bex woupn Amunep Harouit rasanuémiaa
POMAHTHK CUIMKHIHT OV TYH Op3y-VMUIUTApH, HIDK-MyXaddat fivniaary Oapua opay -
VMHAIAPHHY  HLead  Japidkana  [y3a], TeHrcwd Ba HOED  NuoIapHuHr  sracu
MABIYKAHH, YAAPHUHE TAUKI BA HYKH AYHECHHH DanHMil TacBHDIAW MyXUM VpHH
TYTAHH.

“Xas0HuHY --MA0HUE T acapHIard XYnriHa Fa3diiapaa JTHPHK KaXpaMOoHHKHYT
V3 THMU Ba AHAHIAH FOAT MAxopar OHIaH TacBHPNAHULIMYA, YHHHT CeBraHi-
MaslyKa vacBHp Ba vascud UG GVaMac napaxana xVpraM Xy CHITMOUP, XATTO YHH
ofira, Kyéumra XaMm TeHrsawrupud Oynmadini. Hasoull Mabinyka 00pazunLnn
DapKaMo/l NOPTPeTHHU APATEIN BA YHra Xoc G¥nrad HHCOHMH XUCNATAAD, HO3HKITHK,
YATHAHITIK, MexXp Ba Xae, nadocaT xamaa aénrapra XOC TALCAPHAHIMK, HOZY WIBa
éKH OULKK: HUcOATaH “aTafn’ OeapBOfMK X&MAY [PAXM-UAPRATCHIIHK CHHrapH
XyCYCHATAAPHMI TACBHDITAULTA KYITTHHA Typan-Tyman Oanmuuil ycynsap Ounad Oup
KATOpAA YHH MAWXYp MATIDYRAI1APra CONWINTHPWDI, KUECHAID YCYDMAAH KeHr
dofinananrarr.  Hamouit  rasanmapuaa Ulnpua, Taitnn, Aipo (Vipo) xabu
MCMIAPHUHE Te3-T123 vapald TVpUILK acnMaa MAHa Wy yCyJt TAKC30CH OWIaH to3ara

UKinniieR 3 Vadiew viLm olovavivgacs, 1200435 et
S MGposatvons v Epavris T ¥ idekreton MUCLT setek onean 4cd et st gauprétn. 2006, 286-Ger
 Bersaran TV Madigpon v HeMap venyouarnre Toap Hagowit, 26021 2-14-GeTap
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rearaHanp. YyHoHyu, " Xa308uHya-Ma0HUiA” acapUHMKE TYPTT4 NEBOHUIA, DH3HRHT
XHCOBUMAIIHA, MAWIXYP MaBIIyKanapHiur Homit — Jlaitam vemm 71 mapra, [Hapus
vcmu 3ca A0 MapTa yapaitan, Acap MarHunard Sapua ypuanapaa Jladaa sa Ilnpuun
MCMJTAPMAMHAT  BIONATHIMWH  MyXUM  Oanumi-yonyduil  Maxcaanap — Ounan
anoxkanopavp. Wonpuuar ky fraurma, €py iy aapaxana KYpKaMiKH, yHHHI XYCHHHH
Kyprad  awmofud, naguc rynnap Ba sMawmxyp ryzamaap Jlaiomo Mapusnan
KHKONATRA, yiapHuHr Maxwyuy dapxoau 6¥ica Xaiiporiukgaavp:

Boz apo pyxeopy kadouns wewlsacun mo kypoiiap,

byaou 0fy mobous syaliapen Xaan Waandoou xam

Jaiernro Hupun 63105 Ccenoun Xuncu: meHow dosu,

Xaw anune Maxenynudvp xaipon syynne @Papxoedu ya.

Ounuy, ¥3HHHHT TeHrcH3 KYpKaM MaswykacH Ounan daxpranaan sa 8y XycH
KaMONAaTH OTHAR Y3UHM Xy LWEP OVRMIUTA, SHITIMUING KOIMACTHKRA YaKHPpanu:

Hecciap Taaauay opmyk xyen ape & ya papu?

Papuic MasicayMcen xepar EHzuaMazancest, si K321

Kenrupuarag Sadfitaa axoiiud ¢V3 ¥hivea xypamus. Opatna, Maxayn nouvo
Jaitauay peiinn sa yHuar vikuaa “Mawkuys” GVaub koarad, uryHmai skad, XycH
apo “Jlaitaumy oprek. é ya napu?” ned ¢ypacanap, andarra, MaKHyHHuER:
“Maiinn” neb wasob Gepruun radunitanp. Yyukn, y Oupururgan | Jlaimdune
omren — Maxayd, uUKkHH4MaaK 3ca, YMyMaH - MakHyH (aki-xywu ¥3upa
smac)anp. Jemak, MamHys HoMH KenTHpUArad Oaftita XaM aToKNH OT/HK Ba Xau
TYPACIIMK (0AAMH c¥3uK) Bazudgacuaa ycTalHK OWNad uiiaTid) FaH,

Hasouil Fasamnapuna tes-te3 yypad rypyeun Jaibmu, Illnpan wcmnapu oy
acapnapra tacomwdad wupryunran sMaclloap V3u tacenpnagtran ManmyKasd
YAYENAW, YHIAMM 0ekuéc 1V3aning, YyKyp Ba TepaH HadocaTHM HKOpH Zapaiani
Tabpud Ba TaBcudam yuyyH Oy HeMaapra karra veayOui mabhe wknatian. Hasouii
Fazamnapuia Axpo (¥spo), Jladma, llupun ucMmpapu uvnconuit sHadocar Ba
OIOGHUHT pamMa, ¥nvosr cudatuna kadyn xamurad. [Mowup mu TacRHUpIaétrad
MABIYKAHW MaHa Wy KYPKAMIMK Ba KAMOJIOT Ya4oBd Gunad Vnualyin. AMMO wy
Oniad Dupra YHHHC CEBrMNMCH LWIOHP YYYH SHC KYPKaM Ba TeHIM Ba KHECH AVK
uHconaup. Y mawxyvp Jlaian sa HEapasaan xaM XycHY MaOXaTia XaM MabHaBHIT
JYHECHTA KVpa Kuécnad BY:ivac napaxana verve sa adizanaup’ ”

{lly YpuHia sHa OMp HapCaHW TaLKINAIl KepakkH, W:xRonKop(1ap) acapu
RAXPAMOHITAPHEHAT UCMIZPIIA OUl MALAYMOTAIPHU V3 JaBPHMIAH KETHD HHKHO
TAXJIAT Ba TAAKHH DaéH ITHIICA, MaHA YHAAH KaXpaMOHHHHT WCMM OMMANAIMLIN —~
Xank BaKMJIAAPW THAHOAH AKOH OJHLIH aHYd Tedlawand. bydra mucon wkumnd
Dapxen otpasuan k¥peatiie myMxH. Ymdy oiipaz Dupnascuitiz xam, Hisomuiina
xaM, Xucpae Jexnasuiiaa xem dop dyarad. bupok ynap mwy obpasuu HaBouAuwmk
Taspudy 7TascHD Ba TANKUH 3THINZ OAMArarUIHTK Ty dafinu acapaapuaa dapxon
ETAKYH KAXpPaMoR Aapakacira kyrtapHia oimtmiMarat. Hamouii ica GyHM aManra
OUIHpA OJI4 BA WY MCMMMHT MABHOCHHHW ¥3 J4BpH UMKOHUATH Ba CaIOXHATHIAH
KenuO kM0, WyHai OUp HIoHYY YBTHKON OUnaH Tankud >thukl, Mapxon obpass
KYMIHTAPHUHT KAOWra CHRTHG Kommit:

' bersares ). Bladikapos AL Wesiap yeaviuamara Auip Harowdt, 20021 2-14-Bepap
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“HRergoadun Kyputeay appu woxu,

By dapdun épyoa vax mo 6a oxu.

K306 103 Yuammamy ukioay dasiam.

Xant 30t chap cogcuoun monou 3uHanl.

Fy scaexapiaped Qyit o0 monmit,

Myparkab aivaeay Dapxod monmu.

Awca hapzona Papxed ucy Kyion.

Xyprvehy Mavxasun et Kuea Kisiou.

QupoKy patuky YRy 0x waa oapo,

Bupup xapgh ubmuduomn atiaadon dapo’™

By H1ail Xapopatau, myvHAaH WHPLIM Ba LHITA AKHH MUCPURP KMIIUHWHE K7
CeBAMIAM KAXPAMOHH, ABHM KVHIMA Mynku 0y¥nud konuwu raouuid, Hamoxana, ov
00pasz Hasouiinan Keidus Xas y HCTAra gapasajla €3Ma Ba oF3akd anaduértaa daodr
KYJUIRHWUAL AHAMCHHY  KY3aThI MyMKHH 6Vaans. By Xam Owuwmdii yeny8uat ea
WKORKOP HMMKOMMATUHMHI ATOKJIM  OoTnapra mManjiyM OHp  Kuppack Ounad
BOFNUKNMTHH KYpCcaTHD Ty puidau.

Onarza, AaTOKTH  cTxap  Oamauil  xampa  NyONUOHCTHK  acaphapid
WROOKOPRARrarMHa Xoc OVnrad MHAUBUAYW! YCIYOHATHUHI  KYpUHMIIAAPHHN
HaMoeHd kunany. Bynra watrxyp uwomkop Mupremupauur H A Hewpacosuynr
“Pycusana kuM  gXmH  Amaiau?T TapkuMacy yeTHAArM MalaKaTiH  MeXHATH
TyrpucHaa cyinad OvHpad duxpaapun atrwin acoc B¥nmmn mymsud: U Vhune
fHexkpacoaunne)  acapiapuduen Jeoil  BOMIIPUHER? XA Oupu P3uda wavivu
chyuryusiap mauiicn. ivaune  yuyn vaapric J3uvusda 6op - Xvooit Nty AasHORu
uthooaaiduean nowaap  Gittun Gepdua. by Dryewaaaped  Mamiya GRI2aHancl
XAMAAPOAn 60 MIARPUZIAPONE MADIEM, QEKUH NAMWMA HOMIGPHY D1apcuMa KUl
yacvporvdsum.  Tapacusa Sumead.  pedarmopadp GUIAR Y305 HMEAma MYEpi
weaou. Macaaan, “3auundop” deean cY3NG My BN 63 YMEAINN YUy KOHOAH
sUIHQIZURMIY, OYawad semeareemy scaaian™. Masa cusra danunil acapaarny
HOMJTAPHMHT ATOXULE MKOAKOPHUHT  YCMyOHATHIA XOC XapaxTepid Xoanapiad
OMpH.

Mysnnraer, 6yryHrn MatiyoT, pagqo, TeTesHAEHUAHAHI TancHpuga XaM
aHYa HOMMAPHHHT KHCMAH FUIMMIT, KHCMAH XaTKOHA MaIMyHAArH TankHHU Bd
raxIUAMHK KYpuitd MymMxuH Hatokang, DnGex, Jmwon, Iaép, UWoxpyx, @appyx,
HKacvun, Kapoxup, Ipeun, Yiuyrdex, Asuz, AzHzdex, Acuwia, Adgysana,
baxtuép, Baxeaup cuHrapy Oup xanWya HoMiapHupr e Goiamapra ky#unmms
thaomnan AHANI AN Ky3aTHLT Mynmkus. Byaap: 1) HoMIap Takpop KYanaMacnikHid,
2) yaapauHr MabHOCHHH DunHd UIUNATHIUHY, 3) HOMIAPHMKT aTOKAM OTRMK
MABHOCHHM OUATAH XONAa WIOXNANHKA, 4) yNapHUHC E3MUgary KouzanapHu. 5)
HOMJIAPHH  afTHIIAATH  KOWMRANApHM, 6) HOMIAPHIHT 3aMOH OHFAH XaMoXaH~

DMasaer UM Tadek aabpire epese. T Vkimveag, 1963, 507-5e7. Mywand BRup@ MECpUIapHID
MaLHOCHHH Ginaal wokTais "hy maouata BapNon ¢FHra BREr X1 00X Geprar o Daplod ofse Chappe
I THION, I YRR Tl T gap”, XHEMat BEGG Ba JIaRTAT ¢V apBUEAT [4pad e3VBRIZ - TahERY Guiieek - 1.0
Tupuita Xapl e oane SHp-OupHra RVLIHIaH Xocna GVoarak, 5) @apxox i deprk. pams. sakp. 0% aapl
CPRAAPHITHEL Capad S3van, - Tahkrd dungky — T 7)) Guprryy Sapdiapd k3 ITICHUHIA (PRAT TOICAE.

© M Caapoe, Szal T Racay eawoni Calivoaap $verueton atalueTy By capmann 2010 iws 37 avimyer,
NedS4Tu) BeT
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OYmuuInMri 3apypauruel; 7] yaapHy GeTakpop XonaTtna Kepakiu MAbHORA MUEATa
OMAMIN MMKOHHATHHU, §) HOMIapia XATKHIHT MUHC-MMHEC PRUDTHK TApHXIart
MaQaHHA FHED XHKMATIapH SUMPUHIEHIMIMHE, 9) YNapHHUHT Xa1K Ba TWI TapHxu
OnnaH GOFAMKIMITHY TabKia1ab Typrdnn.

bynzapnan x¥puHub TYpHOLMKM, ATOKMM OTMAPHWHI YPraHMIHIOH, TYPIWda
E3UMINN, KYIAHUILH, MAtHOAPH Ba ¥3HrA XOC XONarzaru ychyOHSTH yaap
103aCHAA AHTH-FHTH TAXKHKOTNIAP OTWO OOPHMUI MYMKHHAHIMNH KYpCaTai.
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